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Sternyuk urges 
Church unity, 
Christian love 


Canadians welcome formerly 
imprisoned Metropolitan of Lviv 


By Marco Levytsky 

Over 2,000 people partici- 
pated in an open-air Divine Li- 
tugy to welcome Metropolitan 
Volodymyr Sternyuk, the 84- 
year-old Ukrainian Catholic pri- 
mate of Lviv, at Toronto's Cana- 
dian National Exhibition 
Grounds, June 9. 

Metropolitan Sternyuk's first 
visit to Canada, which includes 
stopovers in Toronto and Win- 
nipeg, coincides with the celebra- 
tion of the 100th anniversary of 
Ukrainian settlement in Canada. 

Speaking at the gathering, 
Metropolitan Sternyuk addressed 
the need for Christian love and 
unity and related stories of 
Ukrainian Catholic bishops and 
priests following the banning of 
the Church by Soviet authorities 
in 1946. - 

Metropolitan Stemyuk related 
how Bishop Budka (who had re- 
turned to Ukraine after serving as 
the first Ukrainian Catholic 
bishop for Canada) died in a con- 
centration camp while consoling 
a nurse who had just witnessed 
the death of her long-lost fiance. 

Many of the prisoners were 
injected with lethal drugs to 
speed their demise, but Bishop 
Budka refused. His body was left 
on the ice and torn by wolves the 
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following day, Metropolitan 
Sternyuk related. 

Metropolitan Sternyuk him- 
self spent 13 years in Soviet 
prisons and assumed the leader- 
ship of the underground church in 
1972, during which time he had 
to work at-a variety of jobs in- 
cluding orderly, medical assistant 
and bookkeeper. His role was 
publicly acknowledged only in 
1989 and its has only been since 
last year that he has been able to 
function legally as the Church's 
leader on its home territory. 

In an interview with The 
Globe and Mail, June 7, 
Metropolitan Sternyuk stressed 
the need for Ukrainian Catholics 
to have their own Patriarchate. 

"Previously, there was no le- 


gally established Ukrainian 


Catholic Church in Ukraine," he 
said. "But now we have territory 
and we have a synod of 29 bish- 
ops.” 

"Rome issues our laws," he 
added, "but it doesn’t understand 
our needs." 

Metropolitan Sternyuk said 
Ukrainian Catholics now find 
themselves free to worship, but 
bereft of resources. 

"We have no seminaries, no 
churches. After 45 years, there is 
a real shortage of priests and lit- 
ve spiritual welfare for the peo- 
ple.” 

He raised the issue of reli- 
gious friction in the Soviet 
Union, explaining the Ukrainian 
Catholic would like to distance 


| themselves from the Russian 


Orthodox (now renamed 
Ukrainian Orthodox) Church. 

"They collaborated with 
Stalin, razed our territory and our 
property, banished our priests to 
Siberia and tried to destroy us," 
he said. "you have to understand 
our pain.” 

He also refered to property 
disputes arising with the 
Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church (which doesn't rec- 
ognize the authority of the 
Moscow Patriarchate), complain- 
ing that Patriarch Mstyslav of 
the UOAC has refused three invi- 
tations for a conciliatory visit. 

Arriving in Toronto June 4, 
Metropolitan Sternyuk spent the 
night at the Patriarch Josyf Insti- 
tute in St. Catherines and visited 
St. Demetrius Parish in Etobi- 
coke the following day. 

There he was greeted by the 
children of St. Demetrius School 
and blessed the cornerstone for 
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Metropolitan Volodymyr Sternyuk (centre) with Toronto Eparch Bishop Isidore Borecky (on his right) celeb- 
rating the Divine Liturgy at Toronto's Canadian National Exhibition Bandshell, June 9. 


Шахтарі об'єднуються 
за волю України 


За київським часом 

Страйкові комітети Ук- 
раїни єднаються в орга- 
нізацію, яка ставить своєю 
метою побудову незалежної 
демократичної держави. 

Це значний крок для шах- 
тарських організацій, осо- 
бливо у Донбасі, котрі у 
весняному страйку орієн- 
тувалися на «Демократичну 
Росію». 

На спільних нарадах, які 
відбулися в Павлограді 9-11 
травня, брали участь страй- 
кові комітети із 8-ми об- 
ластей України, представ- 
ники опозиційних партій, 
громадських організацій та 
члени Народної Ради. Прий- 
нято заяву про створення 


Всеукраїнської організації 
страйкових комітетів. 
«Ми переконані, -- підк- 


реслюється з Заяві кон- 
ференції, - що це необхідно 
для формування в Україні 
умов життя, гідних людей, 
гарантії її прав і свобод. 
Шлях до цього веде через 
ліквідацію тоталітарних ім- 
перських структур і моно- 
полії КПРС-КПУ на владу, 
через перехід до правової 
демократії та ринкової еко- 
номіки. 

Тому ми підтримуємо по- 
літичні партії та громадські 
організації, mo  започат- 
кували Оргкомітет по утво- 
ренню всеукраїнського 
об'єднання (коаліції) «Не- 
залежна Демократична Ук- 
раїна». Усвідомлюючи існу- 
ючу загрозу підписання Со- 
юзного договору, нової 
форми кабали для України, 
насування нового витка під- 
вищення цін, гіперінфляції 
та голоду, що є наслідком 
безперспективної й антина- 
родної програми централь- 


ного уряду, перед загрозою 
впровадження  «особливо- 
го», а точніше, військового 
режиму, розуміючи всю не- 
безпеку подібних заходів 
Центру для перших проявів 
демократії, для громадян- 
ського миру в Україні, ми 
вважаємо, що повноправ- 


ними учасниками цього 
об'єднання дм мають стати 
Всеукраїнське об'єднання 


страйкових комітетів (ВОСК), 
що зараз формується, та 
організації альтернативних 
профспілок». 


Прийнято рішення про 
проведення наприкінці чер- 


За київським часом 


вня цього року з'їзду страй- 
кових комітетів спільно 3 
опозиційними до КПРС по- 
літичними партіями та ор- 
ганізаціями. Його мета — 
об'єднання всіх демокра- 
тичних сил України. Є плани 
створення  консультатив- 
ного органу, проведення 
круглого столу для ко- 
ординації зусиль для ви- 
рішення конкретних полі- 
тичних питань: загально- 
український страйк у разі 
підписання союзного дого- 
вору, прямі президентські 
вибори, висунення  кан- 
дидатур на пост Президента, 
формуванна Уряду тощо. 


Усе більше й більше членів українського парламенту 
переконуються в тому, що без запровадження власних 
державних грошей гальмуватиметься й далі реалізація 
принципів Декларації про суверенітет України. 

Необхідність такого кроку постала й під час 
обговорення в першому читанні у Верховній Раді 
проєкту закону України «Про цінні папери та фондову 
біржу», який вперше в законодавчій практиці республіки 
передбачає право юридичної особи випускати акції, 
облігації, ощадні сертифікати, векселі тощо. 

Але не вці депутати однозначно сприйняли новий 
законопроєкт. Приміром, Іван Бойко з Буковини вважає, 
що основні його положення грунтуються на економічній 
теорії Маркса, що народилася півтора століття тому. 
«Мені здається, — наголошує парламентарій, — що 
сьогодні вона несприйнятна. Цей закон ще відірваний від 
економічних умов, які мають бути створені, щоб він 


функціонував». Треба 


законопроєкти, які 


регулювали б 


прийняти відповідні 
діяльність ринку 


цінних паперів, інституту маклерів. 


Thousands іп Kyiv greet 


Khmara upon release 
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(Патріярша Канцелярія 
УАПЦ) — Більше двох тижнів 
тривав похід шляхом, яким 
130 років тому везли тіло 
Тараса Григоровича Шев- 
ченка із Петербурга до 
Канева на Україну для пе- 
репоховання його, згідно з 
останнім заповітом Кобзаря. 
Протягом цілого походу, 
учасників цієї акції в суп- 
роводі священиків Україн- 
ської Автокефальної Право- 
славної Церкви радо вітали 
жителів тих околиць, які 
мали змогу стати свідками 
цієї урочистости. Повсюди, 
по містах і селах відбу- 
вались мітинги і панахиди. 
Всі ці відзначення прохо- 
дили дуже зворушливо й 
урочисто, лише у деяких 
містах траплялися прикрі 
провокації з боку Російської 
Православної Церкви, слу- 
жителі якої іноді відмов- 
лялися відправляти пана- 
хиди по Шевченкові і не 
відступали священикам 
УАПЦ храмів для відправи в 
них панахид українською 
мовою. 

Похід завершився 22 трав- 
ня у Каневі, де мали ви- 
сипати на могилу Шевченка 
привезену з Петербурга зем- 
лю та відслужити панахиду. 
В цей день, поклонитися 
могилі Шевченка, приїхав 
до Канева і Святіший Патрі- 
ярх Київський і Всієї Ук- 
раїни Мстислав. Десятки 
священиків та тисячі віру- 
ючих УАПЦ зі всіх частин 
України також прибули. На 
жаль, духовенство і віру- 
ючих УАПЦ ще зранку, на 
підході до могили, зустріли 
кордони міліції. На вимогу 
віруючих вияснити причи- 
ну, із-за 'якої поставлено 
штучний кордон, відповідь 
була однозначна: «Здесь 
украйнская автокефальная 
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РІЦ He допустила Патріарха 
Мстислава до могили Шевченка 


православная церковь не 
должна бьть» Рішучість 
обурення та довготривалі 


переговори віруючих УАПЦ 
з міліцією та її начальством 
таки змусили міліцію від- 
крити на короткий час свої 
кордони та допустити па- 
ломників до підніжжя мо- 
гили Шевченка. Російська 
Православна Церква в цей 
день від шостої години 
ранку окупувала педестал 
могили Шевченка. На запи- 
тання, задане одному 3 
представників РПЦ — коли 
їхня конфесія закінчить свої 
моління, віруючих УАПЦ 
повідомлено, що Богослу- 
ження триватимуть до шос- 
тої години вечора. Це, зви- 
чайно, було задумано для 
того, щоб не допустити на 
педестал могили нікого, хто 
не належить до Російської 
Православної Церкви. 

Біля 12:00 години дня до 
могили Шевченка прибув 
Святіший Патріярх Мстис- 
лав. Однак прохання у пред- 
ставників Pil] звільнити 
місце перед могилою та 
надати Патріярхові Мстис- 
лаву і духовенству УАПЦ 
можливість підійти, пок- 
ласти туди квіти та від- 
служити хоч коротку па- 
нахиду залишилось без 
відповіді. Щобільше міліція, 
яка оточувала могилу Шев- 
ченка, міцно поклала руки 
на свої кийки та ще сильніше 
стиснула свої ряди. Бачачи 
таке нехристиянське пово- 
дження членів Російської 
Православної Церкви та їх 
безчинство, духовенство i 
віруючі УАПЦ відійшли туди, 
де біля будинку Шевченків- 
ського музею стоїть хрест, 
який перед поставленням 
теперішнього пам'ятника, 
стояв на могилі Кобзаря. 
Біля цього хреста і відслу- 
жили вони панахиду. Перед 
панахидою Патріярх Мсти- 
слав виголосив проповідь, в 
якій він закликав народ 
України до братолюбія, єд- 
ности та згоди. У своєму 
слові Патріярх згадав і про 
святотатство й наругу, які 
вчинила PI] перед пам'ят- 
ником Шевченка проти ук- 
раїнського народу та його 
духовности. В цей сам час 
продовжували звучати Бо- 


гослуження РПЦ, духовен- 
ство якої відправляло 1x 
російською мовою та прос- 
лавляло московського пат- 
ріярха на могилі великого 
генія землі української. 

До могили Шевченка не 
допущено було і 84-літ- 
нього бандуриста Олексія 
Чуприну, який на тому місці 
щорічно вже поверх чверть 
століття вшановує своїми 
піснями Великого Кобзаря. 
Після відслуженої духовен- 
ством УАПЦ панахиди він 
дав концерт  Патріярхові 
Мстиславу. Цей концерт, 
який складався зі співаних 
молитов та дум, розпочався 
молитвою «Боже Великий, 
Єдиний» і закінчився піснею 
«Де згода в сімействі». За 
чудове виконання співів 


Владика  Патріярх схилив 
перед бандуристом свою 
голову та поцілував його 
руку. Зворушливою декля- 
мацією одного із віршів 
Шевченка, яку виконала на 
честь  Патріярха  восьми- 
річна Оксана Мальтева зі 
Стрійщини, закінчився кон- 
церт. 

Після від'їзду Патріярха 
Мстислава, якому таки не 
дозволили покласти квіти 
під пам'ятник Шевченка, 
небагатьом священикам та 
декільком десяткам Bipy- 
ючих УАПЦ удалося під- 
нятися на педестал пам'ят- 
ника, але на них миттю 
накинулися зібрані навколо 
нього члени РПЦ, які почали 
їх збивати та виривати у них 
хоругви. В цьому вирі була 
розірвана і хоругва з ви- 
шитим на ній портретом 
Шевченка, при чому людей, 
які її несли, побито. Міліція, 
замість того, щоб захистити 
цих людей від напасників, 
сприяла цьому беззаконню 
та допомагала стягати ix із 
педесталу. Крім того було 
побито відеооператора, 
який намагався зафіксувати 
своєю камерою цю ганебну 
подію. До речі, на нього 
накинувся і розбив камеру 
священик РПЦ, а міліція 
тримала відеооператора за 
руки і потім шпурнула його 
із висоти у натовп. 


Після цього появилася 
процесія РПЦ, яка прибула 
до могили з віддаленого на 
2 кілометри собору. Учас- 
ники процесії несли крім 
ікон та хоругов червоні 
прапори, які не нагадували 
собою нічого іншого як 
кров, яку мільйони синів і 
дочок українського народу 
пролили на большевицькому 
жертівнику. Знову ж міліція 
відтиснула віруючих УАПЦ 
та допустила до чергового 
Богослуження лише духо- 
венство і віруючих PIII. Tak 
відзначено 130-ті роковини 
з дня перепоховання Тараса 
Григоровича Шевченка 3 
чужини на Україні. 

В цей же день було в Києві 
відправлено за спокій душі 
Великого Кобзаря панахиди, 
яку при зібранні декількох 
тисяч віруючих очолив єпи- 
скоп Рівенській і Острозький 
УАПЦ Антоній. Між присут- 
німи на цій панахиді були 
також депутати Верховної 
Ради УРСР. Після Богос- 
луження єпископ Антоній, 
який був свідком ганебних 
подій у Каневі, повідомив 
зібраних про це беззаконня, 
яке він окреслив як наругу 
не тільки над віруючими 
УАПЦ, але й над кожним ук- 
раїнцем, якому дорога Ук- 
раїна та її духовність. Після 
цього проведено мітинг, а 
відтак зібрані вирушили 
походом до: пам'ятника 
Шевченкові, куди прийшли 
покласти квіти Ta  по- 
молитися також Кардинал 
Мирослав І Любачівський 
разом з духовенством та 
громадою віруючих Україн- 
ської Греко-Католицької 
Церкви. 


Р. Е. Ргосіог 
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Deputies adopt principles 
of Ukrainian constitution 


Marta Kolomayets 
Kyiv Bureau 
The Ukrainian Weekly 

After two days of heated dis- 
cussions, the deputies of the 
Supreme Council of the Ukrain- 
ian SSR voted to adopt the prin- 
ciples outlined in the working 
draft of the conception of their 
new constituiton, May 22. 

However, the Communist ma- 
jority and the democratic opposi- 
tion remained at odds over certain 
clauses in the preamble princi- 
ples; controversy also developed 
over the type of government they 
want to see in Ukraine: presiden- 
tial or parliamentary. 

Thus, the elected officials de- 
cided that they would ask the 
people their opinion by holding a 
referendum in the early fall. The 
referendum is scheduled to take 
place before the drafts of the new 
constitution are discussed in Par- 
liament. It will ask four ques- 
tions concerning the new name 
for the state, Ukraine's national 
symbolism (flag, emblem, etc.), 
the type of government Ukraine 
should have presidential or par- 
liamentary) and whether the 
words "socialist choice" should 
be included in the preamble of 
the new constitution. 

"For a long time now, all of 
us have discussed the fact that the 
most important questions con- 
cerning the general well-being of 
our state and of our people 
should be decided by the people,” 
said Oles Shevchenko, a member 
of the constitutional committee. 
"And what do we see in Parlia- 
ment today? The National Coun- 
cil has proposed that we bring 
these important questions up to a 
vote by the people. yet, most of 
the Supreme Council voted 
against allowing the people to 
voice their wishes; I feel that un- 
der such circumstances, the 
Supreme Council of the 
Ukrainian SSR should consider 
its won dissolution, "he argued 
in closing remarks. 

His argument, as well as that 
of the agrarian faction of 

deputies, deputies Buchkov of 
Kherson and Volodymyr Ya- 
vorivsky of Kirovohrad, brought 
the idea of a referendum on these 
questions up for a vote. It passed 
with 304 deputies voting for this 
proposal. 

The deputies also voted to send 
the working draft of the concep- 
tion back to the constitutional 
committee, where it will be 
cleaned up and edited and brought 
back on the floor in June for fur- 
ther discussion and final vote by 
the Supreme Council; this pro- 
posal, suggested by Oleksander 
Moroz, head of the Communist 
majority of 239, also added that 
the draft of the conception will 
be published to familiarize the 
people with this working docu- 
ment. both of his programs 
passed in the Supreme Council 
with votes of 231 and 285, re- 
spectively. 

Controversy over the working 
conception of the constitution 
developed from the very start of 
the discussion on May 21, but 
the biggest clash developed when 
debated on the principles featured 
in the preamble began. And, it 
was a clearly divided rift between 
Communists and democrats, with 
the former wanting to include the 
phrase: "the preamble should 
confirm the socialist choice of 


the people as an intention to 
build a society of social justice, 
based on labor." 

The National Council tried to 
block this wording, as one of its 
leaders, Oleksander Yemets, 
stated: "As we try to build a so- 
ciety based on political pluralism 
we continue to have the rule of 
the Communist Party of the So- 
viet Union intervene. Socialist 
choice at this time means admin- 
istrative command over the econ- 
omy, the continuation of power 
division among the Commu- 
nists." 

He suggested that in these 
changing political times, it 
would be beneficial for both the 
Communist majority and the 
democratic opposition to present 


two constitutions at a referendum 
for the people. However, the Na- 
tional Council proposal did not 
pass, but this specific phrase will 
be singled out in the fall referen- 
dum. 

The problem in discussing the 
conception of the constitution 
began with trying to decide on a 
name for it. There were seven 
proposals suggested: Constitu- 
tion of the Republic of Ukraine, 
of the Ukrainian Republic, of the 
Ukrainian Democratic Republic, 
of the Ukrainian Soviet Repub- 
lic, of the Ukrainian Soviet So- 
cialist Republic, of Soviet 
Ukraine and of Ukraine. Not one 
пате got the majority votes 
needed. However, the Constitu- 
tion of Ukraine became the work- 
ing title of the document because 
it received 206 votes, the most 
any titled received. 

The section labeled, the rights 
of people and citizens, stated that 
all citizens are equal, regardless 
of their social status, race, na- 
tionality, sex, education, reli- 
gious convictions; it also fore- 
sees a special section dealing 
with private ownership (247 
deputies voted for this, 45 
against). 

The section outlining the terri- 
tory of Ukraine proposes that 
Ukraine will continue to be ad- 
ministratively divided into 
oblasts, raions, raions in cities, 
selyshcha and village councils 
(327 votes for) and that the 
Crimea Soviet Socialist Au- 
tonomous Republic will be on 


Sternyuk 


Cont. from P. 1 

the Ukrainian Canadian Care 
Centre, an $8.5 million health 
care project aimed at the erection 
of a nursing home. 

"When he arrived he was ex- 
tremely tired and didn't think he 
could make it through the day,” 

"But the moment he saw the 
children his face lit up — he 
came alive." 

Metropolitan Sternyuk visited 
several parishes during his visit 
to Toronto including Sts. Peter 
and Paul in Scarborough, the 
Holy Eucharist Church on 
Broadview, the Slovak Catholic 
Cathedral in Unionville, the Pro- 
tection of the Mother of God 
Parish on Leeds Ave, St. Jos- 
aphat's Cathedral, the Dormition 
of the Mother of God Parish in 
Mississauga and St. Nicholas 
Parish on Bellwoods. ' 

He departed for Winnipeg 
June 13 and is scheduled to visit 
there for one week. 


FANNYS FABRICS 


BOARDWALK MANAGER'S SALE 
"LOONIE DAYS” JUNE 12-22 
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L1 - 10320 - 102 Ave. 
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says Fr. John Tataryn, pastor of 
St. Demetrius. 

the territory of Ukraine (324 
deputies voted for this). 

The alternative proposal con- 
cemed dividing Ukraine into a 
federative state and its territories 
into historical regions which 
once made up the republic, but 
this proposal received only 49 
yays and 271 nays. 

The section concerning the 
president and presidential powers 
saw 313 deputies of the 390 vot- 
ing May 22, for a president that 
is elected by the people, in gen- 
eral elections, by secret ballot, § 

while the alternative program, 
which proposed that the president 
be elected by the Supreme Coun- 
cil did not pass. 

Three hundred sixty-eight М 
deputies voted granting veto 
power to the Supreme Council if 
the president should issue norma- 
tive decrees and 316 voted to hold 
the president responsible to the 
Supreme Council and granting it 
power of impeachment. 

Other statements on presiden- 
tial power that passed included 
the right of the people to call for 
a referendum before his term of 
office is over if they are not sat- 
isfied with his performance. A 
Ukrainian version of the U.S. 
state of the union address was 
also adopted by 335 deputies, 
which would have the president 
report on a yearly basis. 

A proposal to have the 
Supreme Council elect the first 
president and have the people 
elect the consequent presidents | 
did not pass. 

Other interesting concepts pre- 
sented at the session included the 
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Dmytro Bortniansky (1751 - 1825) 
The Ukraine Millennium Foundation offers the five album set of 

Dmytro Bortniansky's 35 Sacred Choral Concertos at the special price 
of only $29.95. The 35 beautiful and emotional concertos are sung by a 
50 member professional choir featuring soloists of world renown and 

conducted by Maestro Wolodymyr Kolesnyk, formerly of the Kiev 
State Opera and Ballet Company. Quantities are limited so order now! 


B.C. Roman Herchak (604) 277 - 2558 
Alta. Bill Diachuk (403) 466 - 8646 
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Man. Eugene Cherwick (204) 257 - 3279 
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West USA Alex Skop (619) 463 - 3235 


Millennium Foundation Й 


Application 


Please send completed 
form with money to: 


I wish to purchase___ set(s) of Dmytro 
Bortniansky's 35 Sacred Choral Concertos. 
Enclosed із my cheque for $. 9 


($5.00 handling charge рег set.) Please UME head office 
structure of the Supreme Coun- (Й mail my order to: c/o Bill Diachuk 
cil. The deputies voted (316 for) М name 5603 Capilano Crescent 
to have a one-house system in- J address Edmonton, Alberta 
stead of a two-house government, city T6A 3R6 


composed of elected officials an 
of representatives of oblasts, re- 
publican cities and the Crimean 
Autonomous Republic. 
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Whenever the discussion of 
aid to Ukraine comes up in dias- 
pora circles, much of it centres 
on the question of the effective- 
ness of this aid and the need to 
have it co-ordinated. Since 
Rukh's founding convention al- 
most two years ago, many cam- 
paigns have been organized and 
much funding raised. In some 
cases it has achieved its objec- 
tive, in other cases it hasn't. 
There are several reasons for this, 
but it isn't necessary to go into 
detail. What is most important is 
to learn from experience and de- 
velop better and more efficient 
ways of both delivering that aid 
and seeing to it that the objec- 
tives are met. 

Considering the near anarchy 
that exists in Ukraine and the rest 
of the USSR today, and the frus- 
trations that one encounters in 
the day to day life of Soviet soci- 
ety, the problems are many. 
Nevertheless the solutions are 
there. During a visit of the editor 
of this newspaper to Kyiv last 
month several worthwhile sug- 

gestions were made by the people 
there. They are worthy of consid- 
eration. 

One of the key proposals 
which came forward is that any 
equipment donated by the dias- 
pora for the purposes of dissemi- 
nating information (i.e. comput- 
ers, printing presses, photo- 
copiers etc.), remain the legal 
property of the diaspora group it- 
self, rather than the group in 
Ukraine. The reason cited for this 
is the current political instability 
which leads to a situation where 
the membership, or leadership of 
any particular group can change 
overnight. What they propose is 
that instead of being donated 
outright, this equipment be 
leased to any group willing to 
meet the contractual obligations 
of the lease. For example, should 
the equipment be allocated for the 
purpose of publishing a newspa- 
per, then the terms of the lease 
would obligate the group to pub- 
lish the newspaper on a regular 
basis. If the Ukrainian organiza- 
tion was unable to fulfill this 
obligation, then the diaspora 
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agency which owns it could lease 
it out to another group which 
would. While enforcing such 
terms may prove difficult, it 
could be accomplished with an 
established office of some dias- 
pora agency in Ukraine and the 
principle remains sound. 

Another concept that emerged 
was the idea of funding one big 
project with a wide scope, rather 
than several little ones of limited 
range. One such project is the 
newspaper Za kyivskym chasom. 
This paper is published by the 
Kyiv regional council of Rukh, 
led by Independent Deputy Serhiy 
Holovaty, who has assembled a 
team of professionals who know 
there job as well as any North 
American — and better. 

Unlike us who live in a free 
market economy where many 
things are taken for granted — 
like once you get the paper in 
camera-ready format, then the 
printer takes care of it — that is 
not the case with democratic 
Ukrainian publishers. They 
worry about getting access to the 
equipment necessary to produce 
the paper in a camera-ready for- 
mat — to finding the negatives 
necessary to transfer it to plate 
format — to finding the metal 
plates needed for that process — 
to finding the paper to print the 
newspaper on — then, finally, 
finding the printer who will do 
the job for them. The fact that 
virtually all the printing plants 
are owned by one giant 
monopoly, which goes by the 
name of the Communist Party of 
the Soviet Union, doesn't make 
life any easier. Neither does it 


help that all office supplies are 


simply not available and getting 
a telephone hook-up is a major 
problem. 

Despite these obstacles, the 
staff of Za kyivs‘kym chasom is 
continuing to publish the news- 
paper on a regular two-week 
schedule. (That frequency can be 
improved upon with additional 
resources). This is witness to the 
fact that this team is capable of 
accomplishing the job. 

Efforts are already being co- 
ordinated in support of this pro- 
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ject.In Kyiv, representatives of 
the Alberta Friends of Rukh and 
the Metropolitan Rukh Fund for 
the Democratization of Ukraine, 
which is based in New Jersey, 
began preliminary discussions 
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Concentrating aid to Ukraine for best results 


aimed at co-ordinating efforts to- 
wards this group. Ukrainian 
News will be publishing stories 
from Za kyivskym chasom, at 
the same time requesting that our 
readers send in their support for 
this project through the Alberta 
Friends of Rukh. 

Ukrainians in the diaspora 


might as well face the fact that 
Our resources are indeed limited 
for the task at hand. Therefore it 
becomes even more urgent that 
they be applied in the most effi- 
cient manner. The time has come 
to take a serious look at those 
projects which have the best like- 
lihood of success. 


AUUC spokesman finds review generally 
fair, but objects to certain statements 


To the Editor, 

I read with appreciation and in- 
terest your review in Ukrainian 
News of our AUUC/WBA West- 
ern Canada Festival 100 concert. 
As the publicity director for this 
festival I also wish to thank you 
for your earlier contribution in 
publicizing this concert. 

I believe your review of our 
concert is generally fair and ob- 
jective. However, I would like to 
have the opportunity to present 
my views on several points 
which you make in your review: 

1. It was not our intention to 
be "conservative" and "safe" in 
the selection of our concert reper- 
toire. Rather, our concert pro- 
gram was carefully chosen, 
choreographed and arranged to 
make a vivid and appealing 
Statement of who we are, the 
kind of life Canadians of 
Ukrainian origin have lived in 


Canada, and the important con- 
tributions that they have made to 
the development of our beloved 
country. Specifically, in Festival 
100 the focus was on celebrating 
100 years of this contribution to 
the evolution of Canada. In our 
opinion this objective was 
achieved to a considerable degree 
in our Festival 100 program. 

2. It was surprising to learn 
that we "borrowed directly from 
the highly successful millennium 
Festival 88" at the Northlands 
Coliseum. It is safe to assume 
that every Ukrainian organization 
in Canada borrows ideas 
(including a substantial amount 
from the Ukraine), but such bor- 
rowing is usually reinterpreted to 
meet the cultural beliefs and pref- 
erences of the borrowers. Inciden- 
tally, our use of the finale of 
"large groups of children and a 
collective hopak" predates the 


Literature that injures found in 
public library, reader asserts 


Dear Editor, 


In the Edmonton Public Libraries, a reader may come upon reading 
material that might impact on the tranquil behavior of some ethnic 
groups in our community. 

A prime example may be found in the publication "The Rescue" 
where without credible documentation — Milton Meltzer writes: "The 
deeply anti-Semitic feelings of Polish, Russian and Ukrainian prisoners 
made the life of Jews in the (Nazi) camp even worse." (p. 152) And, as 
to the following alleged event, Abram L. Sachar informs: "When the 
first thirty Jewish children arrived... (to Tremblinka camp), he (the Ger- 
man commandant, von Eupen) assigned a university-educated Ukrainian 
guard the task of axing the children to death. It should be added that... 
the murderer escaped censure and eventually returned to the teaching 
profession." (Abram L. Sachar, "The Redemption of the Unwanted". 
p.33) 

Sachar introduced the name of the Nazi commandant and entirely fail- 
ed to prove a documentary identity of the mentioned "Ukrainian univ- 
ersity-educated guard-killer": his name, date, place and country of birth 
and a credible certificate as to his nationality. 

The said Sachar statement may easily promote, if not aggravation 
then, at least, an intolerable friction between two groups of our society. 

In a published story "Kiddush Hashem" — and again without any 
credible documentation — Rabbi Shimon Huberband relates: "When the 
Germans entered the city (of Lviv) the Ukrainians... conducted a blood- 
bath against the Jews. Rabbi Yehezkiel Levin was good friends with... 
Metropolitan Sheptycki. Dr. Levin decided to pay a visit to the priest... 
On the way home, (after the visit), Ukrainians attacked him (Levin) and 
killed him" (pp. 254-255) 

About Metropolitan Sheptytsky, Milton Meltzer recounts the follow- 
ing incredible story: "When an official from the German Foreign Min- 
istry came to see Sheptitsky..." he learned that "А Ukrainian youngster 
had confessed to him (Metropolitan Sheptytsky) that in one night he 
had killed seventy-five Jews. This is intolerable! Sheptytsky told the 
(German) official." (Milton Meltzer, The Rescue, pp. 43-44) 

Does Meltzer believe that as an old man and paralyzed, Metropolitan 
Andrii Sheptytsky would take the confession of a street-youngster and 
relate the confession to a German official? 

The Los Angeles Simon Wiesenthal Center Ross] Book published a 
work "Genocide, critical issues of the Holocaust”. To the surprise of the 
reader, in this publication is the following story about Metropolitan 
Sheptytsky: "In Lvov, the Metropolitan Andreas Sheptitsky defended 
the Jews against the Nazis, and he and his Ukrainian compatriots hid 
about 150 Jews in monasteries in eastern Galicia.” (p. 283) 

Concemed groups in the Edmonton community should take pains to 
draw attention to books that may promote aversion or animosity against 
an identifiable group and ask that they be removed from the shelves of 
the public and school libraries. 

зар Vasyl Niniovs‘kyi 


millennium Festival 88 by a few 
decades. It was used in our first 
national festival in Toronto in 
1939. I personally saw it for the 
first time at our national festival 
held in Edmonton in 1946, If 
there is any attribution of credit 
to give for our use of this form 
of finale it should be to the ar- 
rangers and choreographers in the 
Ukraine, where its use is of long 
standing. 

3. The criticism in your review 
which is most difficult for us to 
accept is introduced in your first 
paragraph thus: "...Western 
Canada Festival 100... was artis- 
tically impressive, but sadly 
lacking in any social or political 
relevance to contemporary 
Ukraine." Festival 100 did have 
aspects that were relevant to con- 
temporary Ukraine, but only in 
secondary sense. To repeat the 
essence of point 1 above, our 
primary intention was to make 
the program highly relevant to 
Canadians of Ukrainian origin in 
circumstances currently existing 
in Canada. It was a celebration of 
the Ukrainian success story in 
Canada. 

We are not “out of touch with 
Ukrainian reality" as you sug- 
gest. A meeting of minds on this 
reality is difficult because we un- 
derstand it differently than you 
do. We follow events in the 
Ukraine very carefully, and are 
very supportive of the positive 
political, social and economic 
changes taking place there. How- 
ever, we strongly believe that the 
people of Ukraine have to decide 
their own future. Short of med- 
dling in their difficult struggle to 
build a more independent, demo- 
cratic and secure life, we give 
them any reasonable moral and 
material support that is within 
our means to give. 

We know where we stand on 
the question of the current strug- 
gles of the workers of the 
Ukraine. However, we wonder 
about those Ukrainian organiza- 
tions in Canada whose present 
concer on the matter does not 
square with their "deafening si- 
lence” of the past on the question 
of workers’ rights, either in 
Canada or elsewhere, Our concept 
of international labor solidarity 
holds that our first responsibility 
is to promote and support the 
rights of Canadian workers 
(including those of Ukrainian 
origin); we thereby promote and 
support the rights of workers 
throughout the world, including 
those in the Ukraine. 

Written histories of the Cana- 
dian labor movement have given 
ample credit to the AUUC and 
the WBA for their contributions 
to the struggles of the Canadian 
working class. 

4. My final point is in regard 

«Сопі. оп Р, 9, 
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Проблеми союзного договору: 
точка зору парляментаріїв 


Позиція голови Руху 
Івана Драча: 

-- Рух багатогранний. У 
його складі багато полі- 
тичних організацій, угрупо- 
вань. Чи є якась єдина думка 
щодо нового союзного до- 
говору? 

-- В основному, всі сили 
сходяться на тому, що треба 
боротися за суверенну, не- 
залежну Україну. Як пере- 
хідний етап, можливий i 
варіант входження України 
в співдружність незалежних 
держав. 

-- На яких принципах ви 
бачите створення такої 
співдружності? 

-- Не повинно бути єдиної, 
унітарної держави на чолі з 
Президентом, Верховною 
Радою Союзу зі спільною 
Конституцією. Союзні ор- 
гани потрібні лише для 
консультацій між суверен- 
ними державами. Проре- 
гативи державності мають 
бути збережені лише в рес- 
публіках. І мови бути не мо- 
же про створення супердер- 
жави, якою був Союз. 

— Але така співдружність 
має якось функціонувати, 
необхідна якась система 
керування? 

-- Для нас це лише пере- 
хідний період на шляху до 
створення самостійної дер- 
жави. І на цей період має 
бути створена  консуль- 
тативна рада з представ- 
ників суверенних республік. 

— Ви гадаєте, цей орган 
справиться з економікою? 

-- Це взагалі не його 
функції. Економічні зв'язки 
-- лише горизонтальні, ри- 
нок. Якщо говорити про ін- 
ститут суверенітету, то він 
неможливий без власної фі- 
нансової, бюджетної, креди- 
тної, податкової, цінової, 
грошової, банківської, зовні- 
шньоекономічної політики. 

-- Але ж сьогодні гори- 
зонтальні зв'язки не спра- 
цьовують... 

-- Не спрацьовують тому, 
що функціонує стара сис- 
тема. Вона, намагаючись ут- 
риматися при владі, руйнує 
все на світі. Але імперія 
приречена. СРСР має бути 
дезінтегрований на окремі 
держави, які можуть входи- 
ти до складу Союзу залежно 
від своїх внутрішніх потреб. 
A завдання союзного уряду 
в тому, щоб цей процес 
відбувся мирним шляхом. 
Ми всі повинні чітко усві- 
домлювати, що в умовах 
розвалу економіку, еколо- 
гічної катастрофи, міжна- 
ціональних конфліктів, різ- 
кого зниження життєвого 
рівня чіплятися за старі 
структури та їхні функції — 
вбивчо. 

— Яке ж ви поняття вкла- 
даєте в союзний договір? 

-- Не потрібно спільного 
політичного договору. Не- 
обхідно під ті функції, що 
ми делегуємо республікам, 
укласти окремі угоди — 
тематичні. Для їх виконання 
ми створюємо органи, конт- 
ролюємо, фінансуємо і лік- 
відуємо, коли вони вико- 
нають свої завдання. Союзні 
республіки мають бути су- 
б'єктами міжнародного пра- 
ва. Аналог -- Европейське 
Економічне Співтовариство. 


Позиція голови Укра- 
інської республікансь- 
кої партії Левка Лук'я- 
ненка: 

-- Ваша партія антикому- 
ністична, вона не визнає 
ніякого Союзу і виступає 
виключо за самостійність 
України. Разом з тим, Ви 
працювали: над проектом 
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нового союзного договору. 
Може, щось змінилося? 

-- Як член парламентської 
комісії в ній брав участь у 
роботі над горбачовським 
проектом. Були палкі диску- 
сії, але, за винятком одного 
голосу проти, ми ухвалили, 
що проект не годиться для 
подальшої роботи над со- 


юзним договором, бо він 
суперечить Декларації про 
державний суверенітет Ук- 
раїни і волі українського 
народу, висловленої на ре- 
ферендумі 17 березня. Але 
це не означає, що наша по- 
зиція змінилася. Українська 
республіканська партія має 
за головну мету державну 
самостійність республіки. 

— Ви говорите про ca- 
мостійність. Але народ Ук- 
раїни висловився під час 
референдуму за Союз... 

-- Український народ ні- 
хто не запитував, чи бажає 
він самостійної республіки. 
У тих трьох областях Захід- 
ної України, де запитали, — 
переважна більшість висло- 
вилася за незалежність. | 
друге: наше населення ще не 
перебороло страх і боїться 
говорити відкрито... Тому у 
нас є всі підстави стверджу- 
вати, що новий союзний 
договір не потрібен. Це нова 
кабала нашому народові, 
незалежно від форми. 


Позиція першого 3ac- 
тупника голови Hapog- 


ної Ради, співголови 
Партії демократичного 
відродження України 


Володимира  Філенка: 

-- Парламентська опози- 
ція загалом не заперечує 
проти підписання нового 
союзного договору, однак 
закликає не дуже поспіша- 
TH.... 

— Звичайно, підписання 
нового созного договору — 
справа важлива. Але є, при- 
наймі, дві причини, які не 
дозволяють прискорювати 
процес. Перша -- позиція 
України. Ми вирішили не 
підписувати новий союзний 
договір до прийняття нової 
Конституції республіки. 
Друга - позиція Росії, кот- 
ра на з'їзді заявила, що доки 
вони не розберуться з тими 
суб'єктами, які вони мають, 
то також ніякого договору 
непідпишуть. 

— Це всі причини? 

-- Є ще й економічні. Але 
гадаю, що основою для ix 
вирішення могли б стати 
вже підписані міжреспуб- 


ліканські угоди. Вони ство- 
рюють умови для єдиного 
економічного простору. 
Але їхню роботу стримують 
центральні структури - 
міністерства, відомства i 
кабінет Павлова, які не хо- 
чуть втрачати своїх домі- 
нуючих позицій. Що ведуть 
у тупик, до речі. 

-- А вполітичному плані? 

— Ми маємо чітко усві- 
домлювати, що є проре- 
гативою республіки. Хоч сам 
термін «розмежування пов- 
новажень», здається нам 


травень 1991 року 


нав'язується з центру. Коли 
вже вести мову про розме- 
жування повноважень, то 
воно можливе у  феде- 
ративних державах. Демок- 
ратичні сили України сто- 
ять 3a  конфедеративний 
устрій, за те, щоб окремі 
функції ми передавали над- 
державним органам доб- 
ровільно, зважаючи на ін- 
тереси народу України. Ці 
органи повинні мати кон- 
сультативний характер, або 
створюватися для  вико- 
нання спільних програм. 
Тоді це вже буде не розме- 
жування повноважень, то 
вже ми свідомо віддавати- 
мемо частину свого сувере- 
нітету. 

— Отже, конфедерація. 
Але наскільки вона можлива 
зараз? Адже нічого  подіб- 
ного в історії Радянського 
Союзу не було? 

-- В умовах, коли ми все- 
таки йдемо від унітарної 
держави до створення не- 
залежних держав, конфеде- 
ративний підхід можливй як 
інструмент, як механізм лік- 
відації імперської структу- 
ри. | ми дивимося на це не 
як на довгостроковий пе- 
ріод. Демократичні сили 
України впевнені: найбутнє 
-- занезалежною Україною. 


Позиція заступника 
Голови Верховної Ради 
України Володимира 
Гриньова: 


-- Як ви вважаєте, вже 
пора підпусувати новий 
союзний договір? 

-- Ще потрібен час для 
повного з'ясування наших 
позицій щодо союзного до- 
говору. Саме це й робиться 
в нашому парламенті. Але 
підписувати новий  доку- 
мент, на мою думку, ще ра- 
но. Спочатку ми повинні 
створити свою Конституцію, 
яка відповідала б завданням 
суверенної держави. 

-- Яким ви бачите май- 
бутній Союз? 

-- Це -- союз суверенних 
держав. Тобто Союз не по- 
винен бути державою, а бути 
справді Союзом. Механізми 
в цьому союзі — це меха- 
нізми союзу держав. Нап- 
риклад, якщо говорити про 
бюджет Союзу, то BiH не мо- 
же формуватися за рахунок 
податків. Республіки самі 
оплачуватимуть ті функції, 
які передадуть центру, і не 
більше. Хто мені скаже, що 
таке сьододні Конституція 
Союзу? Особисто мені нез- 
розуміло. Є ж союзний до- 
говір, який повинен усі 
правила, якими керуються 
союзні держави, обумовлю- 
вати. Навіщо ж приймати 
інший документ, як це було 
з конституціями СРСР; який 
каменя на камені не залишає 
від союзного договору, 
наприклад, 1922 року. Тому 
сьогоднішніх законодавчих 
союзних органів бути не 
повинно. 

-- Виходить, усе має йти 
від республік. Які ж функції, 
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Головатий 


Гетьман і 
соціялістичний вибір 


«Якщо народ проголосує за гетьмана, то буде гетьман», — 
сказав Леонід Кравчук на сесійному засіданні 13 травня при 
обговоренні концепції нової Конституції України. 3 усього 
видно, що ідея гетьманства, щоправда, в новітньому варіанті 
-- президентства, надто принадлива для нинішнього Голови 
Верховної Ради УРСР. 


Для багатьох парламентарів, та й загалом для громадян 
України, останнім часом стала очевидною потреба в 
конституційній реформі. Ключовою її ланкою мало б стати 
запровадження інституту президента в Українській державі 
та визначення при цьому форми державного правління. 
Постало питання: бути Україні в майбутньому республікою 
президентською чи парламентською? 


Відповіді чекали від парламенту і сам Голова, й окремі 
депутати, і депутатські фракції, й політичні партії, Чекала 
вся Україна. Це мало з'ясуватися в ході обговорення 
концепції нової Конституції. Обговорення закінчилося. Але 
відповіді немає. 


Скрутно нині Голові Верховної Ради. Були в нього підйоми 
й падіння. Минулої осені ратував на всю Україну за 
конфронтацію: «Ніякої консолідації з Народною Радою бути 
не можеї» Запроваджував кілометрову зону довкола 
парламенту, неприступну для людей. Насліди його 
конфронтаційного курсу -- криваві: побиття людей біля 
Верховної Ради 2 жовтня, піврічна наруга над народним 
депутатом Степаном Хмарою, застосування кийків проти 
демонстрантів 1 травня в Києві ... Така політика перекрила 6 
шлях Л.Кравчуку до президентства. 


Та знають люди ще й іншого Л. Кравчука - котрий III сесію 
почав із заклику до консолідації в парламенті (однак не 
визнав легального статусу Народної Ради як офіційної 
опозиції), котрий їздив за популярністю в Галичину і дістав 
там у подарунок булаву (чи не за утворення Кримської 
АРСР"), котрий стояв із свічкою разом з Філаретом біля руїн 
Успенського собору в Києві, молившись (71), котрий піднявся 
(нарештії) на Тарасову гору в Каневі в супроводі С. Гуренка, 
В. Фокіна, Ю. Єльченка (а ще два роки тому ЗМОПівці 
жорстоко побили тих, хто 22 травня йшов уклонитися 
Кобзареві) і потім у тому ж супроводі був присутнім на 
молитві в Успенській церкві... 


На Заході перепитують: хто він — JI. Кравчук? В Україні теж 
задумуються: що в нього за душею? Тим часом Леонід 
Макарович то штовхає в маси ідею президентства, то агітує 
за президентську республіку, то пропонує обрати прези- 
дента до прийняття нової Конституції, погоджується й на 
гетьманський титул. Лише б швидше... 


Заплутані ходи. Нелегко збагнути всі варіанти політичної 
гри, затіяної трикутником «ЦК КПУ -- комуністична 
більшість у парламенті -- Л. Кравчук». Але можна, 
відповівши на деякі запитання. А саме: чи змінилося щось у 
республіці на краще за політичної влади Л. Кравчука? Чи 
повертається народу майно, награбоване КПРС-КПУ? Чи стала 
Україна хоч на краплю сувереннішою ніж за В. Івашка? Чи 
зробив JI. Кравчук хоч одну дієву спробу захистити Україну 
від московського диктату? 


На жаль, відповіді -- негативні. Іншого плану напро- 
шується запитання: чи не досить обіцянок? М. Горбачов теж 
обіцяв. Обіцяв і В. Івашко, та втік. А його спадкоємець С. 
Гуренко каже: «Між мною і Кравчуком принципових 
розбіжностей немає». 


То чи варто поспішати з президентством, якщо донині все 
залишається, як і було, якщо КПРС усе ще привільно 
користується привілеями правлячої партії, а уряд в Україні 
-- теж від КПРС? Найвірогіднішим претендентом на пост 
президента буде «посланець» комуністів. І чи не поверне він 
на 180 градусів, як уже зробив Л. Кравчук? 


На це запитання відповідь дав комуністичний парламент, 
який схвалив «соціалістичний вибір» нашого народу. 
Найбільше зусиль доклав до цього сам Леонід Кравчук. 
Справді між ним і С. Гуренком «принципових розбіжностей» 
у цьому плані немає. 


То, може, хай народ сам скаже, чи пов'язує він своє 
майбутнє з «соціалістичним вибором» Гуренка-Кравчука, 
нав'язаним Україні їхніми ідейними попередниками ще 73 
роки тому? Мабуть, час уже народу поставити Гуренка- 
Кравчука перед своїм вибором. Він розбереться, чи 
поєднується українське гетьманство 3 соціалістичним 
вибором. 


WHERE FRIENDS MEET 


Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa’s 


10923 - 101 Street 


Phone: 425-9241 


OPEN 
Mon. & Tues., 11:00 a.m. - 6:30 p.m. 
Wed. - Sat., 11:00 a.m. - 10:30 p.m. 


SCEDDA 
tralloria 
сагії 


No Fancy Риби 
Our Aims боса loos 


Матеріяли на цій сторінці, та інших сторінках в цім 
числі, передруковані з газети «За київським часом», ви- 
дання Київської крайової організації Народного Руху 
України. 

Газета високої журналістичної якости, але їй потрібно 
допомогу на комп'ютери, папір, плівки, пластини, та всі- 
лякі інші потерби видавництва. 

Просимо допомогу посилати на користь: 


Альбертських Приятелів Руху 
Alberta Friends of Rukh 

c/o Ukrainian Canadian Congress 
202, 10852 - 97 Street 

Edmonton, Alberta TSH 2M5 


Income tax receipts will be issued for all donations over $25.00. 
Yes, I would like to help Za kyivs‘kym chasom and the Alberta 
Friends of Rukh. Please accept my donation in the sum of 


Name. 


A 


615 DE MAISONNEUVE BLVD. W. 
MONTREAL, QUEBEC 
НЗА 1L8 


АЕРОФЛОТ 


ПРЕДСТАВНИЦТВО АЕРОФЛОТУ 
у Монтреалі 


Запрошує українців, які живуть у Канаді, 
подорожувати до Радянського Союзу 
на літаках АЕРОФЛОТУ 
Подорож триває трошки більше ніж 8 годин 


Цими ж послугами можуть користуватися також 
Ваші родичі, котрі живуть на Україні 
Для цього треба тільки потелефонувати до 


ПРЕДСТАВНИЦТА АЕРОФЛОТУ 


і сказати, коли б Ви хотіли, щоб Ваші родичі прилетіли до 
Канади і тут, у Монтреалі, Ви заплатите за квиток. 
Телефонувати можна 
від понеділка до п'ятниці від год. 9.00 до 17.00 


тел. 1 (514) 288-2125 са 


26 -го о травня. AEPO@/IOT буде виконув apr 
. рейси з Торонта до Києва. Щоб дістати більше 
інформації звертайтесь до туристичної компані! 
_INTOURS CORPORATION по слідуючими oe 


1-800-268-1785; 1-416-537-1627 | 
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в такому, разі будуть пок- 
ладатися на союзний пар- 
ламент, З'їзд народних де- 
путатів СРСР? 

-- Це старі, віджилі струк- 
тури. Вони не повинні існу- 
вати. Пост президента може 
лишитися, але це вже не 
буде президент держави в 
повному розумінні слова. 
Він повинен функціонувати 
в обмежених рамках, що 
встановлюються 
республіками. 

-- Алевсе ж таки, якщо ми 
передаємо центру якісь фу- 
нкції, то хто ix викону- 
ватиме? 

-- Виконавчі органи пот- 
рібні. Але принципово ін- 
шого гатунку. Ці органи 
також повинні мати обме- 
жені функції. Їх справа — 


координація. Наприклад, со- 
юзний суд, якщо виникнуть 
між республіками проти- 
річчя, має їх розглядати. 
Але абсолютно незрозуміла 
роль, наприклад, утворю- 
ваного нині союзного Кабі- 
нету міністрів. Стверджу- 
ють, що його рішення обо- 
в'язкові для виконання рес- 
публіками. А чому, власне? 
Ми йому ще нічого не пе- 
редавали, а вже обов'язкові? 
Це нонсенс. 

— Союз — це, як BH ска- 
зали, союз, ане держава. Але 
який же ми вигляд мати- 
мемо на міжнародній арені? 
СРСР має вже чимало підпи- 
саних договорів і зобо- 
в'язань. 

-- На міжнародній арені 


цінується HE внутрішня 
структура, а економічна 
міць, політична  стабіль- 


ність. I мене сьогодні більше 
цікавить, чи зможемо ми 
забезпечити стабільність в 
наших республіках. Якщо це 
вдасться, то ставлення до 
нас на міжнародній арені 
буде нормальне. А нашій 
співдружності можемо до- 
ручити підтримувати ті 
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Проблеми 


договори, які вважатимемо 
за необхідні, Природньо, бу- 
демо виконувати зобов'я- 
зання щодо кредитів тощо. 

-- Україна заявила, що во- 
на входитиме в Союз на 
принципах своєї Декларації 
про суверенітет. Референ- 
дум 17 березня підтримав 
цю ідею. Але республіки 
Середньої Азії заявили про 
доцільність входження в 
Союз як федерацію. Ak 
вирішити цю проблему? 

-- Союз має бути дифе- 
ренційованим, тобто окремі 
республіки можуть ство- 
рити тісніший союз, Нічого 
страшного не буде, якщо 
деякі республіки ввійдуть в 
оновлену федерацію, запро- 
поновану центром, а інші 
республіки ввійдуть у цю 
співдружність на конфе- 
деративній основі, або лише 
на жекономічних засадах. 
Майбутній Союз не буде уні- 


тарною державою, а буде 
конгломератом республік. 
Особисто я за входження 


України на принципах кон- 
федерації. 


— Ваше бачення нового 
Союзу знаходить підтримку 
серед депутатів? 


— 3 головою парламенту 
мої позиції з основних 
питань співпадають. 3 ін- 
шими трохи складніше. Ще 
два місяці тому я сказав би, 
що це думка меншості. Але 
час іде, і ситуація зміни- 
лася. Сьогодні все більше 
депутатів схиляються до 
думки, що повинна перемо- 
гти не логіка оновленої фе- 
дерації, а логіка союзу дер- 
жав. Цю лінію диктують наші 
виборці. Є Декларація. Є 
результати республікансь- 
кого опитування... Волю на- 
роду ми повинні викону- 
вати. 


Короткі вісті 


з газети «За київським часом» 


Жінки за свої права 

Велика група шанованих в Україні жінок -- громадських 
діячів, лідерів державних і громадських організацій, 
представниць науки і культури, народних депутатів — 
закликала зд уряд республіки розробити державну 
програму і механізм забезпечення прав жінок. У своїй 
заяві вони вказують на те, що робочий тиждень у жінок 
становить 81 годину, 40-80 відсотків жінок працюють у 
шкідливих умовах, а перехід до ринкових відносин 
загрожує їм масовим безробіттям. Ці факти впливають на 
демографічну ситуацію. Нині в Україні катастрофічно 
скорочується народжуваність (найнижча в Союзі). Кожна 
третя сім'я розпадається. СРСР не дотримується цілого 
ряду положень Конвенції ООН про ліквідацію всіх форм 
дискримінації жінок, яку ратифікував ще 10 років тому. 


У Коростишеві знову б'ють 

Знову спалах насильства стався у Коростишеві на 
Житомирщині. Це донедавна тихе провінційне містечко 
стало «гарячою точкою» в республіці. Як відомо, напруга 
викликана смертю підлітка Андрія Дейбуса, який після 
допиту в міліції помер. Офіційна версія - розрив аорти. 
Але люди в це невірять. Вважають, що підлітка забили до 
смерті міліції... Після смерті Дейбуса у місті відбулися 
масові безпорядки. Останній, за нашими відомостями 
мітінг, проведений Комітетом солдатських матерів, теж 
закінчився зіткненнями. Кілька десятків людей побито, 
розбито відеокамеру. 


Рятувати дітей не по кишені 
Достроково, з 15 травня, припинено цього року заняття в 
школах Київщини, з тим щоб батьки могли вивезти своїх 
дітей на оздоровлення в незабруднені радіацією регіони. 
Але навряд чи вдасться це зробити всім: вартість путівок 
в дитячі табори внаслідок цінових реформ союзного 
уряду зросла у 10 і більше разів і становить часом 500- 
600 карбованців. Люди дедалі частіше пов'язують подібні 
факти з недавнім референдумом про збереження єдиного 
й неподільного Союзу. «От вам і початок оновлення 
федерації», — так перефразовують у громадських місцях 
заклики сповідальників ідеї імперського Союзу, якими 
рясніли /з засоби з масової інформації напередодні 
референдуму. 


FIRCHUK'S TEXTILES LTD. 


610 Queen St., W., Toronto, Ont., tel. 364-5036 
293 Ottawa St., N., Hamilton, Ont., tel. 549-2005 
se Main St., Winnipeg, Manitoba, tel. 586-7094 
Україну товари продукції відомих | 
: Sharp, Panasonic, Sanyo, fostite, 
= , SVC, AIWA, National. || : 
Mu маємо великий вибір радієвих апаратів, магнітофонів, 


: телевізорів. | відеоапаратів, відеокамер, oer З 
- калькуляторівіїнш.ї | 


Всі апарати at abate до европейської напруги 


МИ РОЗУМІЄМО ВАШІ ПОТРЕБИ І ПОТРЕБИ ВАШИХ РІДНИХ 
В УКРАЇНІ! ЗАХОДЬТЕ ДО НАСІ ПОМІРКОВАНІ ЦІНИ І 
ФАХОВА ОБСЛУГА ЗАДОВОЛЯТЬ ВАШІ БАЖАННЯ! 
- Ми висилаємо в Україну пачки | бандеролі. 
| Маємо великий вибір хусток, трикутників, 
колготок, джінсів (Levis, Wrangler, Adidas), одягу 
івзуття та інших речей, які є модні в Україні. 


Допомагаємо у виміні грошей 
Крамниці відкриті: пон.-суб. 9:00 - 5:30. 
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Russian Orthodox mob 
threatens Lubachivsky 


Blocks Ukrainian Catholic leader from entering Kyiv church 


(UPB-Rome) — Faithful of 
the Ukrainian Orthodox Church 
under the Moscow Patriarchate 
blocked His Beatitude Myroslav 
Ivan Cardinal Lubachivsky, 
Major Archbishop of Lviv of the 
Ukrainians and head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church 
from entering Kyiv's Church of 
St. Andrew to celebrate his first 
public divine liturgy in Ukraine's 
capital, May 26. 

A crowd, singing prayers in 
Russian, blocked the stairs of the 
church and its members 
threatened Cardinal Lubachivsky 
and screamed at Father Raphael 
Turkoniak, vice chancellor of the 
Archeparchy of Lviv that "this is 
an Orthodox city! 

"We are the Church of the 
saints and want nothing to do 
with your pope and your cardinal. 

"If Lubachivsky and you all 
want to get out of this city alive 
you had better leave now!" they 
declared. | . 

Cardinal Lubachivsky waited 
in the car while his chancellor 
Msgr. Iwan Dacko, and vice 
chancellors worked with police 
and local militia to difuse the si- 
tuation. 


The Ukrainian Greek Catholics 
of Kyiv have not yet been given 
a church in which to worship in 
this city of hundreds of churches. 
They have been petitioning the 
Kyiv city council for well over a 
“year and have been told repeatedly 
that it would be difficult to give 
the Ukrainian Greek Catholics a 
‘church because it would upset the 
Ukrainian Orthodox of the Mos- 
cow Patriarchate and the Ukrai- 
nian Autocephalous Orthodox. 


His Beatitude Myroslav Ivan 
had originally requested to cele- 
brate divine liturgy today in the 
historic Cathedral of St. Sophia. 
However permission for St. Sop- 
hia was denied by Ukrainian Pri- 
me Minister Vitold Fokin. The 
reasons given were that Ukrai- 
nian Autocephalous Patriarch 
Mstyslav had not been granted 


permission to serve in the cathe- 
dral either; and that when Rus- 
sian Orthodox Patriarch Alexis 
served in the cathedral last spring 
Ukrainian democratic block 
politicians had demonstrated. 

The Kyiv City Council then 
offered the use of the Church of 
St. Andrew which is a vacant 
church but which has been used 
by the Ukrainian Autocephalous 
Orthodox on special occasions. 
Cardinal Lubachivsky agreed and 
released the following statement: 

"This is a complex but hopeful 
time in Church/government rela- 
tions and in interconfessional re- 
lations. My meeting with lead- 
ers of the government of Ukraine 
were very positive and encourag- 
ing. We have agreed to keep the 
channels of communication open 
and to work together for the 
common good of our nation. In 
this context, I accept this deci- 
sion as one that is determined to 
be in the best interest of all citi- 
zens of Ukraine. We are now 
establishing good relations and I 
am sure that our work with the 
government of Ukraine will be 
fruitful. I ask the citizens of 
Kyiv to join with us tomorrow 
to celebrate my first divine li- 
turgy in our nations’ capital and 
to pray for the common good of 
all the people who worship, live 
and work in Ukraine." 

Following the confrontation at 


"Ше Church of St. Andrew, local 


police asked His Beatitude My- 
roslav Ivan to hold services at the 
Church of St. Nykola Pretyska 
in the Podil Quarter of Kyiv. Di- 
vine Liturgy was held in this 
church. 

The Ukrainian Orthodox 
Church in Ukraine is attached to 
the Moscow Patriarchate and un- 
til recently was known as the 
Russian Orthodox Church in 
Ukraine. At its last synod, the 
Moscow Patriarchate gave the 
church limited autonomy and 
changed its name to Ukrainian 
Orthodox Church. 

Immediately prior to Cardinal 
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Lubachivsky's visit to Kyiv, 
Metropolitan Filaret Denysenko, 
head of the Ukrainian Orthodox 
Church in Ukraine, was quoted in 
Kyiv papers as saying that Car- 
dinal Lubachivsky was coming 
to Kyiv to cause problems for 
the Ukrainian Orthodox Church 
and that he had no right to come 
to Kyiv. Metropolitan Filaret ar- 
gued that Ukrainian Greek Cat- 
holics were interested only in 
undermining the Ukrainian Or- 
thodox Church and that Orthodox 
faithful should not attend any 
public meetings or services plan- 
ned by Cardinal Lubachivsky. 
Neither Metropolitan Filaret nor 
Patriarch Mstyslav met with 
Cardinal Lubachivsky. 

This is the first time that the 
head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church has visited Kyiv 
since 12 April 1945 when Josyf 
Cardinal Slipyj, was brought to 
the city as a prisoner; was tried 
secretly and then exiled to labor 
camps for 18 years. 

In Lviv Ukrainian Orthodox of 
the Moscow Patriarchate have 
two functioning churches as well 
as many others throughout West- 
ern Ukraine. Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox have also 
been awarded many churches in 
the area. All these churches, ex- 
cept those built after 1946, had 
been the property of the Ukra- 
inian Catholic Church before its 
forced liquidation by the Soviet 
authorities in 1946. Following 
this action, all Ukrainian Cat- 
holic Church property was either 
given. to the Moscow Patri- 
archate, taken over by the gov- 
ernment, closed or destroyed. 


ЧОРНА ДОЛИНА 
THE BLACK VALLEY 


Anew full length feature film from 
Ukraine about!van Sirko, the last 


In Ukrainian. Only $ 35.00 


films to come out of 
Ukraine in years. Action 
packed Kozak adventure 


Only $24.95 


Koshoviy Otaman of the Kozak Sich; 


пай 
One of the most exciting vii із 


ТІНІ ЗАБУТИХ ПРЕДКІВ 


SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS 


The uncut original of the award winning film made by Serhiy 
Paradzhanov.This classic film, rarely shownin Ukraine, stars the late 


Ivan Mykolaychuk andis the love story oflvan and Marichka. Setin 
the Hutsul region of the Carpathian Mountains, itis richin the 
folklore and traditions of this region. In Ukrainian. 

$35.00 In Ukrainian. 


ЧЕРВОНА РУТА 


New, spectacular footage from the Chervona 
Ruta song festival held in Chernivtsi іп 1989. 
See and hear such performers as Vika, Viktor 
Morozov, Vasyl Zhdankin and others. 
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Great Selection, Styles & Value 
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Share Our Passion 
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VAN LINES 


No move is foo big or too small, 


foo close or foo far. 
We do it all From Start To Finish. 


From the most delicate crystal and china to the most sensitive 
electronic office equipment, MacCosham guarantees satisfaction. 
We make moving easy. MacCosham offices coast-to-coast assure you 
of complete coordination and exacting quality control. 


MacCosham Services: 
» Climate-controlled Storage 
» Worldwide Relocations 

» Computer Moving 

* Household Moving 

° Office & Industrial Moving 


Since 1913 


<==. 


FOR A FREE ESTIMATE CALL 


448-1913 


a | 


| 


5) 
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KOZAK CARTOONS 
The perfect gift for a 
child. 30 min. 
$12.95 


Order our latest Spring 1990 Video 
Catalog. Also ask for our Ukrainian 
language childrens books. 


To order, call toll-free from Canada or the 
U.S. 1-800-458-0288 
Or write to Prolog Video 
744 Broad St. , Suite 1115 
Newark, NJ07102 


Also available at the Ukrainian Book 
Store in Edmonton 


Найщиріші поздоровлення з нагоди 100-річчя 
українського поселення в Канаді! 


Rainbow Pipeline 
Company Ltd. 


Box 3200 
Sherwood Park, Alberta 


Telephone (403) 467-5561 


Edmonton Granite Memorials 


serving Albertans with dignity 
for over 25 years 


СОМ 
COURTESY CAR 


SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 425-6320 


OF NORTH AMERICA 


Юрій Луканов 
(Рух-Прес) 

25-го травня у Києві від- 
булася сесія Великої Ради 
Руху. Про її підсумки ко- 
респондент РУХ-ПРЕС поп- 
росив розповісти про го- 
лову Політичної Ради Руху 
народного депутата УРСР 
Михайла Гориня. 

«На сесії Великої Ради 
Руху було поставлено кіль- 
ка питань» каже пан Ми- 
хайло. «Зокрема, політична 
ситуація в Україні, форми й 
методи роботи, звіти різних 
структур нашої організації. 
Підбивалися підсумки 3a 
певний період діяльности i 
плянувався підготовка до 


нових зборів Руху.  Про- 
мовці піддали досить 
гострій критиці Рух як 


організацію, котра останнім 
часом сповільнила темпи, 
котра втратила ініціятиву, 
котрій бракує політичної 
бойовитости. Але разом із 


Зараховуйте 
себе 4-го 


червня 


Хай Канада й Вами 
числиться 


Коли виповните, та відправите Вашу анкету перепису, Ви впливаєте 
на уділення фондів урядом на школи, лікарні, конечні суспільні 
служби, помешкання, ефективні програми багатокультурности, та 


працевлаштування. 


Тому що перепис відбувається тільки раз у п'ять років, необхідно 

щоб Ви записали всіх мешканців Вашого дому. Всі інформації подані 
Вами на анкеті застережені конфеденціально урядом. Виповніть, та 
надішліть Вашу анкету перепису 4-го червня: із Вашою допомогою | 


перепис може й Вам послужитися. 


Якщо Ви ще не одержали Вашу анкету перепису, задзвоніть, будь 
ласка, безкоштовно на тел. 1-800-267-1991. За ДОПОМОГОЮ можна 
дзвонити від 9:00 рано до 9:00 вечора від четверга 30-го травня до 


п'ятниці 7-го червня (не включаючи неділю). 


1-800-267-1991 


CENSUS DAY 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


вер 


Canada 
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Велика рада вирішила 
скликати всеукраїнські збори 


тим відзначалося, що особ- 
ливо в останній період, 
зокрема в травні, рухівські 
організації звернули увагу 
Ha  шахтарський рух, i, 
власне, вони були ініці- 
яторами скликання у Пав- 
лограді конференції за 
участю страйкових комі- 
тетів демократичних полі- 
тичних сил. Ця конференція 
започаткувала на серйоз- 
ному рівні єднання робіт- 
ничого і демократичного 
політичного рухів. Зараз 
плянується з'їзд страйкових 
комітетів, які повинні 
утворити Всеукраїнський 
об'єднаний страйковий ко- 
мітет. Він повинен стати тим 
інструментом, що вплива- 
тиме на політичний клімат в 
Україні. Зокрема, ми знаємо, 
що Україна напередодні 
долекосного вибору, вона в 
такому стані, як була триста 
років тому у 1654 році, коли 
підписала договір, що 
визначив її долю на сотні 
років. Ми теж напередодні 
договору. Учасники сесії 
обговорювали питання під- 
готовки до того дня, коли 
пропонуватимуть підписати 
Союзний договір. Зійшлися 
всі на тому, що Рух має 
готувати власні структури, 
допомагати готувати страй- 
кові структури, аби можна 
було напередодні підпи- 
сання підняти народ i 
влаштувати велику кампанію 
непороки. 

Говорилося про те, як 
удосконалити структури 
Руху, оживити його роботу, 
про те, що без сильного 
інформаційного центру, 
який би поширював інфор- 
мацію від проводу Руху до 
осередків і окремих членів, 
не можна думати про 
серйозну організацію. 


Попри серйозну критику, 
сесія показала, що люди 
переживають за долю Руху. 
Критика була доброзичлива, 
конструктивна. Була й зла 
критика, критика спрямо- 
вана на те, що Рух треба 
розпустити, створити новий 
Рух - нібито не візьмемо у 
новий Рух всі ті клопоти й 
проблеми, які існують зараз. 
Люди, котрі про це го- 
ворили, забули, що створити 
політичну організацію це не 
склянкайчаю випити. Це ве- 
личезна робота, і треба бути 
хіба ворогом українського 
народу, української ідеї, аби 
такий інструмент, як Рух, 
який вже  так-сяк діє, 
розпустити й позбавити наш 


народ солідної наймасо- 
вішої організації. 
В порядку денному 


стояло питання про скли- 
кання третіх Всеукраїнсь- 
ких зборів Руху, які ви- 
рішено провести на початку 
ЖОВТНЯ». 

Як BH думаєте які 
завдання поставить перед 
собою Рух на третіх Всеу- 
країнських зборах? 

«Треті Збори» - ачною мі- 
рою відрізнятимуться від 
попередніх Зборів. Коли 
другі Збори Руху yrou- 
нювали програму, надавали 


Рухові характеру  справ- 
женьої політичної  орга- 
нізації, то треті Збори 


навряд чи торкатимуться 
програми, скільки вона є 
такою, що може дуже довго 
існувати. Вони торкнуться 
конкретної політичної си- 
туації і участи Руху в 
боротьбі за українську 
незалежну державу. Оскіль- 
ки стратегія боротьби вже в 
нас є, то обговорювати- 
муться питання тактики 
діяльности Руху. 


Страйк водіїв 
(РУХ-ПРЕС) Чернівці, 26 травня -- Понад дві години на 


заклик міського страйкому, до якого входять також і 
представники демократичних організацій Буковини, не 


виходили на работу тролейбусники. 
зводяться до підтримки відомих вимог 


вимог, які 


Крім політичних 


шахтарів, страйкарі висунули також деякі економічні, а 
також вимогу департизації органів управління. Якщо дві 
останні вимоги звернені безпосередньо до адміністрації 
тролейбусного парку, то ті, що стосуються підтримки 
шахтарів, направлені до Верховних Рад України й Союзу. 


UKRAINIAN EXPORT — IMPORT СО. 


М "EUROPA" 


ВІДЕОЕЛЕКТРОНІКА ДЛЯ УКРАЇНИ 
Electronics 220 Volts 


JVC, PANASONIC, SHARP, HITACHI, SONY, AKAI. 


LOWEST PRICES 


FREE DELIVERY IN CANADA 
Висилаємо в Україну: 
г оплачені посилки з харчами ° уживаний 
одяг " PAL-SECAM 220У електроніку - авта. 


ТІЛЬКИ МИ ЗАОЩАДИМО ВАШІ ГРОШІ 


АДРЕСИ: 
EDMONTON AB, 10275 - 97 St. T5J 019, Tel: 425-1880 
WINNIPEG, MB, 957 MAIN St. R2W 3P2, Tel: 957-5013 


TORONTO, ONT. 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті Ліпе/Червень 1991 


URP averts potential rift 


Khmara re-elected vice-chairman in concession to radicals 


(UCIS) — Four hundred and 
eighty-three delegates gathered in 
Kyiv over the May 31- June 2 
weekend to attend the second 
congress of the Ukrainian Repub- 
lican Party (URP), the largest 
democratic-opposition party in 
Ukraine. 

Several weeks prior to the 
congress, rumours were afoot of 
an impending rift between the 
more moderate faction in the 
ranks of the URP and the radical 
faction, titularly headed by 
Stepan Khmara. 

On the first day URP chair- 
man, Levko Lukianenko deliv- 
ered his report, which was fol- 
lowed by a series of addresses by 
a number of guests and other re- 
ports of various commissions. 
At the close of the day's plenary 
session, the delegates to the 
congress ratified the URP Statu- 
tory by-laws, which incorporated 
several proposed changes. 

On Sunday, June 2, the sec- 
ond plenary session of the 


Cont. from Р. 4 
to the peace theme in our Festi- 
val 100 program. 

It is our belief that the ordinary 
people of the world (including 
those in the Ukraine) have the 
most to gain from a stable and 
permanent peace. Hence, we 
deem the peace dove and the sing- 
ing of Myr Narodom at Festival 
100 to be both significant and 
highly relevant. 


AUUC 


News from Ukraine 
NKVD victims dug up 


(UCIS) — On May 29 members of the Local branch of the 


congress began amidst rumours 
that Stepan Khmara was a candi- 
date for the URP chairman. 
Khmara, however, refused to run 
and in an attempt to maintain 
party unity, Lukianenko, follow- 
ing his re-election as URP 
chairman, proposed Khmara as 
one of the vice-chairman, to- 
gether with Oleh Pavlyshyn. A 
party program was also ratified at 
this session. 

Near the end of the session 
Khmara forwarded a resolution 
that incorporated some of the 
primary demands of the more rad- 
ical elements in the URP: the 
immediate dissolution of the 
Supreme Council of the UkrSSR 
and the holding of new elections; 
the pullout of democratic 
deputies from council in which 
the communists are in a major- 
ity; and an emphasis on extra- 
parliamentary methods of strug- 
gle, such as strikes, demonstra- 
tions, campaigns of civil disobe- 
dience. 


I wish to conclude by noting 
that most Ukrainian organiza- 
tions in Canada are celebrating in 
1991 and 1992 the centenary of 
Ukrainian immigration, each in a 
manner that it sees fit. We wish 
them all success in their endeav- 
ours, for in my opinion, each 
successful centennial celebration 
reflects gloriously on all 
Uksainian Canadians. 

Marshall Nay 


"Memorial" society and many volunteers began digging up remains 
of victims of NKVD (precursor of the KGB) terror in Yaremche, 
Ivano-Frankivsk oblast, on the banks of the river Prut, reports the 
Ukrainian Information Service from Kyiv. According to witnesses, 
the former military trenches contain the remains of dozens of 
people from Yaremche and surrounding villages shot and tortured to 
death by Stalin's secret police. According to Vlas Ozha the local 
“Memorial” chapter chairman, the remains of eight people have 
been uncovered so far. The work is being recorded on video and 
camera film, and a diary is being kept. The Yaremche "Memorial" 
chapter has appealed to all local residents to come forth with 
information on the years 1944-55. 


Communist museum 


firebombed in Lviv 

(UCIS)— During the night of May 22, a fire destroyed the house 
(now a museum) in Lviv, of Communist intelligence officer 
Nikolai Kuznetsov, reports Za vilnu Ukrainu (For a Free Ukraine). 
According to an anonymous telephone call, the firebombing of the 
building was carried out in retaliation for the destruction of the 
monument to the leader of the Organization of Ukrainian 
Nationalists (OUN), Stepan Bandera, blown up on December 30, 
1990. The caller identified himself only as a member of a 
nationalist youth organization. 


BI WEST TRANSLINES LTD. 
(owned and operated by Nick & Anne Semeniuk) 
our Staff speaks Ukrainian 
"TELL US WHERE, WE'LL TAKE YOU THERE” 


One day... one week... one month... 
We'll custom design your seniors’ bus tour 


e Air conditioned coaches 


» Over 15 years of service to Albertans 


Contact TRAVEL AGENTS INTERNATIONAL 
EDMONTON EATON CENTRE 


Full-service travel agency and agents for 
BI WEST TRANSLINES 


424-9281 


This resolution led to a heated 
debate that may have led to a rift 
within the ranks of the URP. 
Khmara decided to withdraw his 
proposal so as to avoid such a 
rift from emerging. 

The large number of people 
attending the congress was only 
partially a reflection of the 
URP's significant role in present 
day Ukrainian politics. 

Representatives from the con- 
sulates of Poland, Czechoslo- 
vakia, Hungary and the USA also 
attended the Congress, as did rep- 
resentatives of the Ukrainian di- 
aspora from Canada (12), the 
USA (11), Australia (3), Lithua- 
nia (1), Estonia (1), and Russia 
(18). 

Among the Ukrainian parties 
and organizations which sent rep- 
resentatives were: the Popular 
Movement of Ukraine - Rukh, 
the Ukrainian National-Demo- 
cratic Party, the Ukrainian Peas- 
ant-Democratic Party, the 
Ukrainian Society of the Re- 
pressed, the Association of 
Women, the Association of 
Ukrainian Students, the 
Ukrainian Student Association, 
"Helsinki-90", "Memorial", the 
Social-Democratic Party of 
Ukraine, the Party for the Demo- 
cratic Revival of Ukraine, the 
Ukrainian Inter-Party Assembly, 
the Brotherhood of the Ukrainian 
Insurgent Army, and the political 
association - State Independence 
of Ukraine. The guests included 
11 people's deputies to the 
Ukrainian SSR Supreme Soviet. 


The media contingent, some 
62 journalists in all, included 9 
URP publications, Ukrainian 
television and radio, Moscow 
televison, Radio Liberty, Radio 
Australia, CNN, BBC and 
Reuters. 


ydrogeological 
Onsultants. Itd. 


MLL. (Midge) Clissold 


groundwater supplies 
Office manager 


dewatering 

groundwater monitoring 

regional groundwater evaluation 

water table determinations 
investigations involving any aspect of GROUNDWATER 


(403) 483-7240 10704— 181 Stee 


Edmonton, Alta T5S 1K8 


Moscow / Lvov / Тегпорої 
Chernovtsy / Odessa / Kiev 


17 Days / 15 Nights 


Escorted from Edmonton. 
ОЇ SEPTEMBER 20 TO OCTOBER 06, 1991 ДЕЄ 


PRICE PER PERSON BASED ОМ DOUBLE OCCUPANCY 
FROM EDMONTON / CALGARY / REGINA / SASKATOON / WINNIPEG - $3200 


TOUR PRICE INCLUDES: TORONTO - $2990 
» Round trip economy air ticket between Canada and USSR 
First class hotel accommodation 
Inflight meals and ALL MEALS daily in USSR 
English speaking Intourist guide throughout tour with local guides for 
sightseeing 
Canada Airport Tax ($40), Visa fees ($35), Tips and Taxes (all local 
taxes/standard service charges on accommodation and meals in USSR 
included in price) 
DEPOSITS: $250 WHEN BOOKING. 
FINAL PAYMENT 45 DAYS PRIOR TO DEPARTURE. 
**For Terms and Conditions, please refer to Canadian Travel Abroad 
Brochure™ 
**Please book early, only limited seats available** 


EARN VALUABLE POINTS. ..REDEEMABLE FOR 
BONUS SEARS CLUB MERCHANDISE OR TRAVEL ...ask Sears Travel 
lor details 


—FOR MORE INFORMATION, CONTACT— 

Kingsway Garden Mall 479-3291 Boonie Doon 468-5507 

West Edmonton Mall 444-4494 Heritage Mall 438-4141 

This offer may not be valid in conjunction with any other discount or Incentive offered by either 
Sears Travel ог its supplier(s). Copyright,1991 Sears Canada Inc. Any reproduction without the 
written consent of Sears Canada Inc. is prohibited. NOTICE TO TRAVELLERS travellers should be 
aware that different living standards and practices and different standards and conditions with 
respect to the provisions of utilities, services and accommodations may exist outside of Canada. 


SEARS 


your money's worth...and more 


THE TRADITION CONTINUES... 
CANADA'S PREMIER UKRAINIAN PROGRAM 


Ken Hucaluk 


only on 


490 


"I'm very excited to be your host 
of the Ukrainian Hour on 790 


CFCW. Remember, it’s your 
program, so feel free to drop me 
а note anytime. Га also love 

to hear about your family’s 
upcoming birthdays & 
anniversaries.” 


THE UKRAINIAN HOUR 
MONDAY TO SATURDAY, 8:00 PM 


ON 790 CFCW 


Send correspondence to: CFCW Ukrainian Hour, 4752 - 99 St., Edmonton, AB, T6E 5H5 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 


203 Bonnie Doon Shopping Centre 
(Upstairs) 


D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 
BUS: 468-3344 


RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


Хіропрактори Chiropractors 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonion, Alta. T5G ОА9 


CHEKERDA’S 
Denture Clinic¢ Ltd. 
Rosslyn Shopping Centte 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
Royal LePAGE Bldg 

#204 Mezzanine Floor 
10130 - 103 Street 
Edmonton, Alberta 
T5J 3N9 
Phone: 422-4718 


Phone: 422-7656 


-. Lawyers 


Broda & Company 


Barristers and Solicitors 
Ihor Broda | Lidia Broda 

2 - 15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 
Tel.: 456-9330 


"Ми говоримо по-українському" 


Адвокати 


You can 
have this 
space 
call: 
423--6985 


Ярослав Соколик 

Перебуваючи в місті Тал- 
лінні на міжнародній кон- 
ференції кінцем березня 
ц.р. темою якої була «При- 
ватизація та економічний 
розвиток країн Центральної 
та Східньої Европи», ве- 
ликим бажанням моїм було 
нав'язати контакт з міс- 
цевою українською грома- 
дою. Я вже довший час знав, 
що в Прибалтиці є багато 
наших громад, але на жаль 
не мав жодних «координат» 
-- як там привикли гово- 
рити. 

Не помогли мені урядники 
готелю «Віру», до якого я 
заїхав. Коли вони дізналися, 
що я є українець з Канади і 
шукаю українців у Естонії, 
недовірливо крутили голо- 
вами і казали, що нічого не 
знають... Однак мені поща- 
стило! Пізно увечорі будить 
мене телефон: «Це Ви, пане 
Ярославе? Вітаю в Таллінні! 
Я член української грома- 
aul»... Я дещо збентежений. 
Це мій перший день в Ра- 
дянському Союзі.  Про- 
вокація? В телефоні голос 
невідомого продовжується: 
«Наше телебачення пода- 
вало вістку про Вашу кон- 
ференцію. Поміж прелеген- 
тами подали Ваше  пріз- 
вище...» 

За кілька хвилин стрічаю 
симпатичного земляка з 
Таллінна, Ігоря Коломий- 
цева. На другий день забирає 
нас пан Ігор на зустріч з 
громадою. 3 нами Воло- 
димир Пилипчук, — член 
Верховної Ради, який вис- 


charters 


CO 
CIKRAING 
DIRECT TORONTO TO KIEV 


e Intours Corporation again offers 10 charter flights from Toronto to Kiev and return to 
Toronto, From May 26 to September 29, 1991. 


e The long stay in Ukraine includes the cities of Kiev — Lviv — lvano-Frankivsk — 
Kolomyia — Uzhorod — Rivne — Odessa — Chernivtsi and Ternopil. 


¢ CHARTER AIR ONLY 


We offer businessmen, tourists, visitors, and all other individuals, including 
those travelling to visit relatives, air tickets only. From $1350.00 to $1450.00 


return. 


" PREPAID TICKETS ARE AVAILABLE ON ALL CHARTERS FROM 
$1700.00 Kiev — Toronto — Kiev for relatives and friends. 


The charter flights are being operated by AIR UKRAINE, a newly formed air company in 
Kiev, leasing the aircraft from Aeroflot in Kiev. 


FOR BROCHURES AND DETAILS CALL YOUR TRAVEL AGENT OR: 


TELEPHONE (416) 537-2165 
FAX (416) 537-1627 
TOLL FREE LINE 1-800-268-1785 


Фе 
сопРОКАТІОМ 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD 
56 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 Street 
Edmonton, Alberta, Canada T5C 3C8 


Tel.: (403) 475-9281 


1013 BLOOR STREET WEST 
TORONTO, ONTARIO 
CANADA M6H 1M1 

TELEX 06-218557 


HOURS: 
Mon. - Fri. 9:00 am-9:00 pm 
Sat. 9:30 am-5:30 pm 


Говоримо 
по-українському 


Personal Care Worldwide 
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Україна в Прибалтиці 


тупав з доповіддю про еко- 
номічну розбудову України, 
Інна Бойчук та Орест Дени- 
левич -- учасники 25-член- 
ної делагації України на 
конференцію. 

Простора кімната в центрі 
міста, в якомусь держав- 
ному будинку. На столі пов- 
но газет. 3 радістю бачу «на- 
ші» Свободу, Новий Шлях, 
Гомін України, як також 
Наше Слово з Варшави, За 
Вільну Україну зі Львова та 
багато інших. Нас щиро вітає 
невеликий гурт людей. Пані 
Ніна Охрименко знакомить 
нас з присутніми та про- 
понує відвідати Рідну Шко- 
лу. Заходимо до кляси. В 
лавках коло 10 дітей, у віці 
10-12 років, Учителька Люба 
Абоїмова вчить дітей назви 
місяців. Січень -- тому, що 
січе мороз. Лютий -- лютує 
зима.. Учителька чудово 
пов'язує назви з природою, 
як квітень -- квіти, липень 
-- цвіт липи... Діти хочуть 
знати щось про дітей Ка- 
нади. Довідавшись про лис- 
тування дітвори Торонта з 
дітьми з України, декілька з 
них відразу виявляє ба- 
жання листуватися з кимось 
у Канаді. Дають свої адреси. 

Естонія невелика, але гар- 
на країна. Населення Естонії 
становить 1,565,662  меш- 
канців. Більшість це естонці 
— 61.58. Далі росіяни 
—30.3%, українців є в Естонії 
48,273 — що є 3.1% насе- 
лення. Серед українців у 
Естонії тільки 44.2% ува- 
жають українську мову 
рідною 54.5% уважають мову 


російську рідною, а 1.2% 
естонську мову. 
В Таллінні живе 24,169 


українців, з них лише 42.1% 
уважають українську мову 
рідною, 57.4% говорить 
поміж собою по-російськи, 
уважаючи російську мову 
рідною, 0.4% уважають ес- 
тонську рідною. 

В Таллінні існує това- 
риство Українське Земляц- 
тво, головою якого тепер є 


енергійний Володимир Лей- 
бюк. Бони видають маленьку 
газетку Струни. Мають свою 
радіо-програму, школу, та 
плянують створити жіноче 
товариство. Кожного року 
відмічують роковини Тараса 
Шевченка а того року свят- 
кували ювілей Лесі Україн- 
ки, Торік 6-го квітня грома- 
да в Таллінні відзначила 
150-ліття видання першого 
Кобзаря а 26-го квітня річ- 
ницю трагедії Чорнобиля. 

4-7-го липня ц.р. в Тал- 
лінні відбудеться Міжна- 
родній Хоровий Фестиваль 
-- Пісенні мости -- «Брид- 
жис оф сонгс». Участи у 
фестивалі візьмуть хори з 
Естонії, Литви, Латвії, Ук- 
раїни, Білорусії, Росії, Гру- 
зії, Вірменії, США, Мексико, 
Японії, Канади, Німеччини, 
Фінляндії. Організатори 
очікують багато журналіс- 
тів, понад 15,000 гостей, і 
т.д. Організатори фестивалю 
звернулися до «Українсь- 
кого Земляцтва» в Таллінні 
з пропозицією відкрити під 
час святкувань Український 
культурний центр, який бу- 
де репрезентувати Україну. 
В тому центрі запляновано 
влаштувати виставки, кон- 
церти, лекції, і так вико- 
ристати нагоду для пропа- 
гандивної праці в користь 
України. 

Українська громада в 
Таллінні запрошує українців 
з Батьківщини та діяспори 
прибути на цей фестиваль, 
та взяти участь у праці 
Українського Культурного 
Центру. 

Адреса Центру: Volodymyr 
Leibjuk; Majaka TN. 13-20; 
Tallinn 200014; Eesti Vabariik; 
Tel: 21-55-04. 

Як хтось бажає помогти 
фінансово, пожертви можна 
слати на адресу: Tartu 
Kommertspank; Svenska Handles 
Banken; 01702101-427; Eesti 
Kultuurifond; Ukraina 
Kaasmaalaskond; Cad 99-42 
202809. 


Перший політ 
«Авіація України» 


26-го травня, цього року, 
на площу Бориспільського 
летовища сів ІЛ 62 М з 
емблемою недавно народже- 
ної української фірми 
«Авіація України». 

Цей перший рейс дос- 
тавив з Торонта близько 100 
чоловік, багато з яких упер- 
ше ступали на українську 
землю. 

Цього першого полету 
Київ учікував немов єсріб- 


JIACTOi> ластівки яка 
знаменує початок чартеро- 
ваних рейсів по лінії 


Торонто-Київ. Рейси вико- 
нуватимуться раз на два 
тижні починаючи 26-го 
травня до місяця жовтня, 
цього року. 

Організатори цих чарте- 
рованих рейсів є канадська 
туристична фірма «Їінтурс 
Корперейшен» в Торонті, 


якої є президент Роман 
Довгополюк. 

На жаль поки що, «Авіація 
України» не має такого 
літака, як ІЛ 62 і їй довелося 
орендувати їх в москвичів, 
які також пілотуть ними, 


ane sei інші деталі є 
відповідальність «Авіація 
України». 


Тому знайомство з Укра- 
їною почалося з тою хвили- 
ною коли пасажири ввійшли 
до салону в літаку. Кожна 
людина зразу відчула себе в 
обіймах історичної батьків- 
щини. Пасажери відчули ко- 
лоритність України, укра- 
їнську мову, душевність об- 
слуговуючих та якість цін- 
ностей своїх предків. 


Пасажери цього першого 
полету в Київ були задово- 
леними успіхом рейсу. 
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Deputy Taniuk visits Ottawa 


Lesya Granger, 
Lubomyr Chabursky 
On May Sth, the Ottawa 
Friends of Rukh hosted an 
evening with Les Taniuk, a 
member of the Ukrainian Parlia- 
ment. Taniuk helped organize 
Rukh in Ukraine and currently 
chairs the Parliamentary Com- 
mittee on Culture. Taniuk is 
well known for his theatrical and 
cinematographic work that was 
always on the cutting edge of 
creativity. Recently, he has spent 
considerable efforts to popularize 
the accomplishments of Ukrai- 
nian poets and writers that have 
suffered from Soviet repression. 
Taniuk's speech was clear, 
sober, and frank in describing the 
politics that rage in the Ukrai- 
nian Parliament. He first empha- 
sized the importance of reaching 
out to the inhabitants of towns 
and villages that are far from 
centres of national renewal. The- 
se citizens are not yet acquainted 
with the benefits of democra- 
tization and the strengthening of 
nationhood. Taniuk maintained 
that increasing national self-awa- 
reness through the dissemination 
of information is the key to a 
national and cultural renaissance. 
Taniuk is convinced that the 
Soviet empire is falling apart. 
Even today, every Soviet repub- 
lic forges ahead on their own po- 
litical, economic, and govern- 
mental program, without regard 
for the wishes of the central So- 
viet government in Moscow. The 
Ukrainian Government, for ex- 
ample, is moving towards the 
Canadian parliamentary model. 
Taniuk contended that the cen- 
tral government is helpless at 
stopping these centrifugal forces, 
despite a military that numbers 
over five million. The morale in 
the military has been consider- 
ably undermined among both the 
ranks of soldiers and officers, due 
to a lack of sufficient personal 
security in the form of income or 
adequate accommodation. Seeing 
that the soviet system is in de- 
cline, high-ranking officers and 


generals hasten to use their posi- 
tions of power to aggregate per- 
sonal wealth. Indeed, they may 
become the newest bourgeoisie 
as a result. 


Taniuk insisted that the com- 
mand economy cannot survive or 
develop on the basis of the fear 
and repressicns that accompany 
central directives. The village 
will not feed the city under orders 
from government. It must first 
feed itself. Productivity will re- 
turn only when the village is al- 
lowed to flourish culturally and 
spiritually through the reinstate- 
ment of Ukrainian schools and 
churches. Taniuk asserted that 
villages will progress towards 
prosperity once the populace be- 
lieves that their fate and fortune 
is in their own hands. 


According to the rules of the 
Ukrainian Parliament, any matter 
or issue may be reconsidered only 
five years after it was previously 
raised and considered in Parlia- 
ment. Therefore, it is important 
not to rush the consideration of 
matters that are still maturing; 
otherwise, an Act of Parliament 
or a decision of Parliament may 
fix the undesirable status quo. 
For example, given the rapid 
change in attitudes, the Land Act 
that was passed in the fall would 
most likely have been more fa- 
vorable had it been considered to- 
day. And yet, now it cannot be 
amended to reflect the more pro- 
gressive current attitudes until 
five years from its passage. 

Taniuk gave another example 
with regard to the issue of the 
emblem and national flag of 
Ukraine. If the Democratic Bloc 
raises this issue in the Ukrainian 
Parliament prematurely, the con- 
servative majority would most 
likely affirm the current soviet 
flag for Ukraine. Then nothing 
could be done to change this mat- 
ter for five years. It would be 
much better to wait until the tri- 
dent and blue-yellow Ukrainian 
flag receive more wide spread en- 
dorsement in cities and munici- 


UAOC plans to restore 
12th century monastery 


(UCIS) — His Holiness 
Mstyslav — Patriarch of the 
Uksainian Autocephalous Ortho- 
dox Church (UAOC), held a ser- 
vice in Kyiv May 13 to bless a 
cross on the site of the former 
St. Michael's Monastery, de- 
stroyed by the Communist 
regime in 1934. 

Preparations are now being 
made to restore the 12th-century 
monastery. Before the moleben (a 
religious service), the Patriarch 
addressed the congregation, out- 
lining the history of this 
monastery. UAOC bishops from 
all over Ukraine, summoned to 
Kyiv by the Patriarch for a meet- 
ing, participated in the service, as 


well as numerous clergy and sev- 
eral thousand faithful from Kyiv 
and other cities. 


Following the religious ser- 
vice, People's Deputy Les Ta- 
niuk, who chairs the Ukr.SSR 
Supreme Council Commission 
on Culture and Education, 
pointed out how, as a child, he 
had witnessed the removal of the 
remaining building materials 
from the site of the demolished 
monastery by Komsomol ac- 
tivists. 


The destruction of this ancient 
Ukrainian historical site, Taniuk 
said, was a great crime against 
the Ukrainian people. 


Alberta College 
Conservatory of Music 
presents 


CHAMBER MUSIC SUNDAYS 
at McDougall United Church 


3 concerts featuring music of Mozart & SALIERI!! 


(and also a bit of Stravinsky, Schikele and 2 world premieres!!) 
Sunday, June 2 (8:00 p.m.) June 16 & 23 (3:00 p.m.) 
Admission $5 & $3 
with guest artists The Beau Trio, The Debut Quartet, 
Linda Perillo and many more!!! 

Call 425-7401 for information 


palities across Ukraine; and thus 
to generate support for this na- 
tional symbolism among a ma- 
jority of the deputies in Parlia- 
ment. 


Today, the majority of the 
populace in Ukraine is concerned 
with social issues relating to life 
on a day-to-day basis. Taniuk be- 
lieves that the Democratic Bloc 
of deputies in the Ukrainian Par- 
liament should take up the cause 
of these social issues in order to 
prevent the conservative Com- 
munist Bloc of deputies from 
championing well-being of the 
common citizen. However, Les 
Taniuk asserted that it is impera- 
tive to feature the issue of so- 
vereignty and the creation of a 
Ukrainian constitution. Every 
social issue should be explicitly 
related to sovereignty in such a 
way as to convince the general 
populace that their well-being is 
inextricably linked to the creation 
of true sovereignty for Ukraine. 


AUTOMOTIVE ELECTRIC 
. TUNE-UP SPECIALISTS 
Electronic fuel injection diagnostics of in car 
computers 
» ELECTRICAL WIRING SPECIALISTS 
Power windows, doors, rear defoggers, power 
seats, dash boards etc. 
¢ PROFESSIONAL REBUILDING 
Starters, carburetors, alternators and distributors 
for automotive, industrial and farm equipment 
e AIR CONDITIONING 
Automatic temperature controls for heating and 
cooling 
«ІМ BUSINESS SINCE 1969 IN ST. ALBERT 
« BUSINESS HOURS 8:00 - 5:00 MONDAY-FRIDAY 
YOUR ONE STOP AUTO CENTER 
8 Rayburn Cres. 
St. Albert, AB. 
T8N 5C4 


B U D U С Н М І ST CREDIT UNION LIMITED 


THE ‘FUTURE’ CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 


VISA SERVICES: 


» Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 

» Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 

¢ RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 

» Safety Deposit Boxes, Truvellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
e Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Tyansfers 


NO CHARGE 
* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
M5V 283 
tel: 363-1326 


4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4W 1M6 
tel: 238-1273 


2253 Bloor St. W. 
Toronto, Ontario 
M6S 1N8 
tel: 763-6883 


0 INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
A DIVISION OF 478527 ALBERTA] LTD. i 


all airlines of the world Invitations and other 


e Visitors to Canada passports and 
visas within 2 to 3 weeks 

Visas to visits/live with relatives 
arranged on arrival in Kiev 

We can also process standard 


documentation 

Special arrangements for family 
visits 

Visitor to Canada insurance 
Assistance to family in Ukraine in 


« Airline tickets at airline prices 

° Free Ticket Delivery 

» Prepaid tickets for family to visit 
Canada 


OTHER SERVICES: 
e Parcels to Poland ог USSR (no 
weight limits) 
¢ Notarial services 


obtaining vehicles (Lada or 
Citrogen) 
Money transfers 


tourist and business visas 


AIRLINE TICKETS: 


e Reservations made for you with 


TOURS TO UKRAINE _ 


All prices quoted departing Edmonton/Calgary. * Denotes 1 night in transit, 


HALYCHYNA KARPATY VOLYN 
Kiev 4 Kiev 
Ternopil 3 Chernivtsi 
Lviv 3* Lviv 
Kiev 1 Kiev 
Helsinki 2 Helsinki 
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Rovno 
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Brest 
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Helsinki 


July 03 dep. 
Double Occupancy $3355.00 
Single Supplement $1050.00 


| Language Courses: De 


Russian - 2 weeks study In Moscow 
2 weeks touring In U.S.S.R. 
Double Occupancy $4195.00 
Single Supplement $1075.00 


Ukrainian - 2 weeks study In KIEV 
2 weeks touring of UKRAINE 
Double Occupancy $3885.00 
Single Supplement $950.00 


See our office at 
PA 97 Street, Edmonton — 
2 or call us at б 


доз) 4214444 | 
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EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


By Andrij Hluchowecky 
Director Ukrainian 
Information Bureau 

Ukrainian Republican Party 
leader and People’s Deputy to the 
Supreme Council, Levko Lukia- 
nenko met with numerous gov- 
emment officials and policymak- 
ers in Ottawa May 1 to 3. 

The highlight of the Ottawa 
visit was the warm welcome 
given by Governor General Ray 
Hnatyshyn to Lukianenko in a 
brief meeting in the elaborate 
royal chambers at Rideau Hall, 
the official residence of the Gov- 
етог General. 5 

Lukianenko began his whirl- 
wind tour by meeting with senior 
policy planning officials at the 


Найкращі поздоровлення з нагоди 
100-ліття українців в Канаді 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


» Standards ¢ Clutches 

¢ Automatics ¢ Flywheels 

e Differentials ¢ Coolers 

» Drive Shafts » Starters 

¢ Bearings, Seals » Alternators 


4 10413 - 79 Ave. тен 
= South ENO RIOR бен 


432-0182 | 


AFTER HOURS 424-2638 


Department of External Affairs, _ 


THE LARGEST, FULL SERVICE 
UKRAINIAN CREDIT UNION 
IN CANADA 


Has The First and Only 
Ukrainian MasterCard 
That Helps You Support 
Your Community 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St. Toronto ON M5T 1S2 
(416) 922-1402 - FAX (416) 922-4670 


Seven branches to serve you better 
Toronto - Mississauga " Oshawa « London - Windsor 
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Lukianenko confers 
with Canadian officials 


Governor General Ray Hnatyshyn shaking hands with Levko aati 


including Director General of the 
USSR and Eastern Europe Bu- 
reau Rodney Irwin, Deputy Di- 
rector of the USSR and Eastern 
Europe Relations Division, L. 
Digangi and Soviet desk officer 
Stefanie Beck. Speaking without 
an interpreter in the self-educated 
English he acquired during his 
long years of incarceration in the 
Soviet Gulag, Lukianenko 
briefed the officials on the current 
political situation in Ukraine, 
from the miner's strikes in the 
Donbas and the political trial of 
Ukrainian parliamentarian Stepan 
Khmara to the Ukrainian gov- 
ermments' recent moves to create 
a National Bank of Ukraine and 
to introduce separate customs 


It's not too soon for 
HAIL INSURANCE 


You don’t save anything by waiting to apply for 
Hail Insurance and you don’t pay more if you start now 


and get full season coverage. 


Hail Insurance coverage starts at noon the day after 


you sign up. 


the time of application. 


for the 1991-92 crop year. 


Insurance Corporation. 


Whenever you apply for Alberta Hail Insurance, you 
can take advantage of these features: 


є 5% cash discount when full premium is paid in cash at 


¢ 5% credit, based on actual cash paid, when part of the 
premium is paid in cash at time of application. 


е Premium refunds paid in years of favorable experience to 
policyholders who have paid their premiums promptly. 


» Interest charges on overdue accounts begin November 1 


e Hail Insurance claims paid under the Hail Insurance 
program WILL NOT be considered as part of the farm 
revenue for farmers participating in the Revenue 
Protection Plan offered by Alberta Hail and Crop 


ALBERTA HAIL & CROP 
INSURANCE CORPORATION 


See your Local Hail Insurance Agent and 
Apply Now - It’s Not Too Soon! 


. ko. In the background: Vasyl Veryha and Andrij Hluchowecky. 


services. He also stressed the 
need for Canada to accelerate its 
opening of the Consulate General 
in Kyiv in order to begin devel- 
oping strong bilateral ties with 
the Ukrainian republic. Canadian 
humanitarian and medical assis- 
tance for the victims of the 
Chornobyl! nuclear disaster was 
also discussed. 

Later Lukianenko, with his 


7 wife Nadia, met with MP Svend 


Robinson (Burnaby-Kingsway), 
External Affairs critic for the 
New Democratic Party. 

Robinson, who has travelled to 
Ukraine on two separate occa- 
sions, posed relevant queries on 
the state of language in Ukraine, 
the consequences of the Chor- 
побу! explosion and the strength 
of the democratic forces in the 
Ukrainian republic. He also asked 
Lukianenko for the Republican 
Party position on such issues as 
ecology and the environment, the 
role of women in the party and 
the rights of minorities. 

Finally that day, Lukianenko 
and his wife met with the 
Ukrainian community of Ottawa 
in an event sponsored by the Ot- 
tawa Branch of the Ukrainian 
Canadian Congress. Ukrainian 
Deputy and Chairman of the 
Commission on Culture and 
Spiritual Renaissance, Les Ta- 
niuk, also participated. 

The next day Lukianenko met 
with MP John Bosley (Don Val- 
ley West), chairman of the Par- 
liamentary Committee on Exter- 
nal Affairs and International 
Trade. The discussions focussed 
on international law and the ram- 
ifications of Ukrainian indepen- 
dence for the whole of the Soviet 
Union. Bosley expressed fears 
that if Canada lends its support 
to the independence movements 
in the USSR, then the Soviet 
government may begin raising 
the specter of the independence of 
Quebec. The Conservative 
Toronto MP stated that he could 
not lend support for Ukrainian 
independence at this time because 
this would be viewed as meddling 
in the internal affairs of the 
USSR, but his view would 
change, once the Ukrainian peo- 
ple in Ukraine democratically de- 
cided the fate of their nation. 
Lukianenko responded that the 
Soviet Empire is crumbling and 
that the independence of Ukraine 
is inevitable. 


Cont. on P. 13 
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Cont. from Р. 12 

On Parliament Hill, Lukia- 
nenko also met with the Liberal 
External Affairs Critic, LLoyd 
Axworthy (Winnipeg South Cen- 
tre). Axworthy exhibited keen in- 
terest in the Khmara case and 
promised to raise the issue with 
his parliamentary colleagues and, 
if necessary, in the House of 
Commons. 

Later, Lukianenko met with 
officials from the Canadian Bank 
Note Company to learn first-hand 
the process by which the Cana- 
dian government prints its bank 
notes, then with Justice John 
Sopinka, the first Supreme Court 
judge of Ukrainian descent. 

Lukianenko invited Justice 
Sopinka on behalf of the inde- 
pendent Ukrainian Jurist's group 
to attend an international sympo- 
sium for Ukrainian jurists in 
Kyiv scheduled for October of 
this year. An official letter of in- 
vitation, assured Lukianenko, 
would be forthcoming from the 
group in Ukraine. 

Lukianenko also met with 
Chief Human Rights Commis- 
sioner Maxwell Yalden and dis- 
cussed a possible visit to Ukraine 
to conduct an information and 
education discourse on the work 
of the commission. 

He then met with Hnatyshyn 
at Rideau Hall. 

Briefly speaking in Ukrainian 
while welcoming the Lukia- 
nenko's, Hnatyshyn proudly de- 
scribed his Ukrainian heritage. 
The governor general closed his 
remarks with his sincere hope 

that Ukrainians in Ukraine will 
someday be able to decide their 
own fate and destiny. 

The final destination of the day 
was a meeting with Pierre Bea- 
mans, the director general of the 
Social and Human Resources 
Development Division and Emil 
Baran, director of the Education 


Lukianenko 


and Training section at the Cana- 
dian International Development 
Agency (CIDA). Beamans de- 
scribed a proven assistance sce- 
nario where through a so-called 
"Ukraina" Foundation based in 
Ukraine, comprised of commu- 
nity; social, political and reli- 
gious organizations, funds could 
be sought from private and gov- 
emmental sources from around 
the world. For example, Beamans 
explained, if Canada or the 
United States were to provide as- 
sistance to the government of the 
Soviet Union, there could be a 
Stipulation in the bilateral 
agreement that a certain percent- 
age of the aid must go to this 
non-governmental "“Ukraina" 
Foundation. Lukianenko was 
very much intrigued by this con- 
cept. 

On the final day of his Ottawa 
tour, Lukianenko and Taniuk met 
with the director general of At- 
mospheric Research Directorate 
at Environment Canada to dis- 
cuss the Срогпобу! nuclear disas- 
ter. Lukianenko told Merilees 
that to this day the Soviet au- 
thorities have not divulged all the 
details of the Chornobyl tragedy. 
Not only are there no instru- 
ments to measure surrounding ra- 
diation, he declared, but there ex- 
ists the potential for a second ex- 
plosion at the nuclear reactor no. 
4 because of the 185 tons of nu- 
clear fuel that may burst through 
the encased sieve at any time. 
Lukianenko proposed that an in- 
ternational commission of scien- 
tists be assembled to study how 
to extinguish this potential men- 
ace. 

He also urged Canada to ex- 
pand its contacts in Ukraine by 
providing aid directly to the 
Ukrainian people in the form of 
equipment and medication to be 
used for patients suffering from 


cancer and other radiation-induced 
diseases from the explosion in 
the Chomoby]! nuclear reactor. 

Later Lukianenko met with 
Liberal MP Jesse Flis (Parkdale- 
High Park), associate critic for 
Extemal Affairs, who told him of 
Canada's recent move to become 
a member of the European Bank 
for Reconstruction and Develop- 
ment (EBRD) based in London, 
England. The primary directive of 
EBRD is to help promote the 
economic progress of Central and 
Eastern Europe and Flis recom- 
mended that the Ukrainian repub- 
lic apply for reconstruction and 
development assistance. 

At a meeting with L. Delvoie, 
the assistant deputy minister 
(ADM) for policy at the Depart- 
ment of National Defense, 
Lukianenko briefed him on the 
issues of a separate Ukrainian 
military, conventional weapons 
and a joint command (among re- 
publics) for nuclear weapons. 

The ADM pointed out that the 
ultimate symbol of state 
sovereignty is the ability to call 
for the use of force in the defense 
of a territory and people, and 
voiced сопсегп over a possible 
scenario of a reactionary move- 
ment backed by the KGB, mili- 
tary and Russian chauvinists tak- 
ing over if the USSR crumbles. 
Lukianenko reassured the Na- 
tional Defense official that such a 
scenario was improbable because 
such a cataclysmic turn of events 
would simply hasten the total 
collapse of the Soviet Empire. 

Lukianenko's visit to Ottawa 
was coordinated by Oksana 
Kowalchuk of the Ukraine In- 
formation Bureau of UCC, and 
the deputy was escorted by Andrij 
Hluchowecky, director of the UIB 
and Vasyl Veryha, Secretary 
General of the World Congress of 
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ELK ISLAND GOLF COURSE 


Located within Elk Island National Park, east of Edmonton on Hwy. 16 


° 9 holes, grass greens 
г Pro shop with equipment 
and power and cart rentals 


» Clubhouse and lounge 
° Private and group 
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GREEN FEES: $10 (9) $18 (18) 
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We can assist you in matters of Estate administration in the 
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° arrange for probate of the Will 
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terms of your Will 
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Estates Administration Department located at 
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Liberation struggle 
leaders honoured 


(UCIS-Staff) — Leaders of the 1917-1921 struggle for Ukrainian 
independence were honoured in various Ukrainian cities recently. 

In his hometown of Poltava a remembrance service was con- 
ducted May 25 on the anniversary of the 1926 assassination in 
Paris of Symon Petlura, the head of the government and command- 
er-in-chief of the armed forces of the Ukrainian National Republic 
(1918). The service was conducted by a bishop of the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church, and the commemorative rally 
was attended by activists of democratic organizations from all 
regions of Ukraine. 

Two days earlier in Lviv the Independent Ukrainian Youth 
Association (SNUM), Ukrainian National Party (UNP), Ukrainian 
Nationalist Association (UNS), and the Lviv Brotherhood of 
Soldiers of the Ukrainian Insurgent Army (UPA), organized a 
march to mark the 53rd anniversary of the death of OUN leader 
Colonel Yevhen Konovalets, who was assassinated by a Soviet- 
Russian agent in Rotterdam in 1938. 

A public remembrance service was held on the square beside the 
opera house. The 1,000 participants then formed a column and 
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FOR SERVICE AT THE TOP CALL СО-ОР Silesia Co 37 Hallems Ave., Welland, Ont, L3B ЗАВ: 


" ALBERTA CO-OP TAXI 


Ca area 


DRIVER OWNER 


FIRST COMPUTER 


OPERATED 425-8310 pispatcH sysTEM 
FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


Dominion General Store 
Paul's Music and Book Supply 
Stachiw Variety 

Kobza International Corp. 


4151 boul. St. Laurent, Montreal, Que., How YZ, (514)845-9608 

306A - 20th St. W. Saskatoon, Sask.,S7N 1L1, (306)244-6072" 
322 North May St., Thunder Вау, Опі., Р7С 3P9, (807)623-0819 

3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto. Ont., M8V 1М3, (416)253-9314 


For more Information about prepaid parcels to the Soviet Union, please call: 
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TORONTO, ONTARIO, M6H 1L6 


FAX: (416) 531-4075 


TELEPHONE: (416) 534-7551 TELEX: 06-22465 
Distributors of Ukrainian News 


Enjoy Gemittlichkeit and 
cozy atmosphere in our unique setting 
We offer a large variety of genuine 
German and Austrian dishes 
at moderate prices. 
Hours: 
Mon.-Sat. 11 a.m. till Midnight 


Sunday Noon-8 p.m. 
Sundays Closed after May 22 


Che Sill 


For Reservations Call: 


432-1838 


8109 - 101 St. 
Just Off Whyte 


specifically designed to work in 
Ukraine 
WEST EDMONTON MALL 


Store #2426, 8770-170 St. 


Electronics For Ukraine 

- VCR'S 4  Мідео cameras 

- T.V. Sets ' ¢ Stereos 

¢ Computers 

¢ Kitchen appliances and more 

Hitachy е Toshiba » Akai » Panasonic « JVC « Sharp " and other 

Sell cars, Money Exchange (Good Rates) 

Lowest Prices, Reliable 


Service Guaranteed 
Free delivery in Canada 
Bus: (403) 444-2208 
After Hours: (403) 481-5260 
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Demonstrators gather by Kyiv's Republican Stadium 


Marco Levytsky 
With files from UCIS 

Approximately 5,000 people 
in Kyiv attended a mass rally 
May 13 in support of Stepan 
Khmara, who had been released 
the previous day. 

His trial had been scheduled to 
Start the following day but post- 
poned then and on repeated occa- 
sions following. The latest 
rescheduling is for June 12. 

The demonstration was fol- 
lowed by a march down Kyiv 
Streets. By the prison itself, 
thousands of Black Beret Militia 
(OMON) had positioned them- 
selves on street corners and inside 
military transport vehicles. 

No incidents were reported that 


BLOOR TRAVEL AGENCY Ле, 


С 


2 
1190 Bloor St. W., Toronto, Ontario МЕН 1N2 LIMITED 
Telephones: 535-2135 — 535-2136 


- Lviv 14 (nights) 
Tour C 


¢ Kolomyia 14 (nights 


SOLD July 02 — July 17 

SOLD August 04 — August 19 
August 19 — September 03 
September 15 — September 30 
September 29 — October 14 


¢ Ivano-Frankivsk 14 (nights) 


Tour D 


» Lviv 1, Ternopil 12, Lviv 1 


2,295.00 
2,295.00 
2,195.00 
2,095.00 
1,995.00 


AIRFARE 


night, but the following day 
dozens were beaten, many 
severely, on October (popularly 
known as Independence) Square 
by the Supreme Council build- 
ing. 

Thousands of people from var- 
ious regions of Ukraine had ar- 
rived in Kyiv to manifest their 
support of Khmara, reports the 
Lviv URP. At 10:00 a.m., peo- 
ple gathered outside the court- 
house, where Khmara was to 
stand trial. When the trial began, 
the hall, which fits only 50-60 
people was fully packed with rep- 
resentatives of the prosecutor's 
office, while the building was 
cordoned off by OMON detach- 
ment. 

Protesting these conditions as 
a mockery of justice, Khmara re- 
fused to enter the courtroom, 
prompting the judge to postpone 
the trial to another date. 

After long negotiations with 
the militia, people's deputies Bo- 
hdan Horyn, Ivan Drach, Levko 
Horokhivskyi, Orest Vlokh, 
Mykhailo Shvaika, Maria 
Kuzemko, Mykhailo Horyn were 
permitted to enter the hall. 

Following the speech of the 


Screen Test 


Alberta Program 


judge, Khmara's lawyers deputies 

У. Bed and Zholobaka were al- 
lowed to speak. They stated that 
judicial procedures had been vio- 
lated and the trial cannot continue 
under such circumstances. 

Afterwards Khmara addressed 
the gathered people. A column of 
hundreds of people, led by peo- 
ple's deputies, then headed off to 
the Supreme Soviet building. 
Near the October Revolution 
Square, they were halted by a 
cordon of riot troops. When the 
column refused to stop, the 
troops attacked the protesters, 
beating people over the head with 
their rubber truncheons. 

Following the incident, a rally 
was held on the square. Rukh ac- 
tivist Dmytro Poyizd pointed out 
that the Communists in the 
Supreme Council are capable of 
any crime. 

In this situation, he stated, 
Ukraine needs its own army and a 
march of several thousand 
demonstrators through the centre 
of the city past the city council 
in the direction of the 
"Bilshovyk" factory. The 
protesters adopted a resolution, 
which included the following 


for the Early Detection 


of Breast Cancer 


ДОБРІ ВІСТІ ПРО 


РАК ГРУД 


ЕЙ! 


he Alberta Cancer Board is offering 
; an opportunity for women in the 


50-69 age range to conquer breast 


cancer. Screening mammography and in- 
formation about breast health are available 
in this new program called Screen Test. 
To make your appointment today call: 
In Edmonton: 474-4300 
Long Distance 1-800-667-0604 


The Edmonton Screen Test Centre is con- 
veniently located at: 
#311 Kingsway Garden Mall 
109 Street and Princess Elizabeth Avenue 
Edmonton, Alberta 


TOUR COSTS INCLUDE: 
* HOTEL ACCOMODATION WITH BREAKFAST " TRANSFERS FROM HOTEL TO AIRPORT 


* TRANSPORTATION FROM І МІУ AND RETURN WHERE APPLICABLE « VISA 
Single Supplement — $295.00 


Additional Costs: 
« Canadian Air Tax $40.00 
Items of personal nature 


» Optional cancellation insurance — $60.00 


RESERVATION FORM 
| would like to reserve the following tours: Date: 


Enclosed is a deposit of $300.00 per person, plus optional insurance of $60.00 per person. 


The centre is open: 
Monday - Friday 8:30 am - 4:30 pm 
Thursday Evenings 5:00 pm -8:30 pm 


Funded by Alberta Health ALBERTA CANCER BOARD: 
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AK Не ВИБИЧИТЬ 
Й СТАЛІНУ. | БРРІ/я 
1X зАддіянь // 


03" ІСТОРІЯ 

УР ВИБІМИТЬ 
КАЦІЇ 3 

ПАНОМ ХАР 
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The face of Ukraine: Miner listening attentively to Khmara's speech 


points: — the immediate release 
from under prison guard of all 
political prisoners; — an imme- 
diate end to the trial, fabricated 
by the Communist party; — live 
TV coverage of the events out- 
side the courthouse; — the ex- 
clusion from the courtroom of all 
members of the Communist 
Party; — a detailed investigation 
of the beating of people by the 
militia; — for the Kyiv city and 


of the troops from the city to the 
supreme council. 

Addressing the crowd at the 
rally the previous day, Khmara 


thanked the people for their sup- 
port and said that the current 
government is incapable of stand- 
ing in defence of its people and 
instead the people must defend it- 
self from the government. He 


blamed Supreme Council Chair- 


American jurist Gregory Stan- 
ton said that from the point of 
view of law, Khmara is innocent 
and has been unlawfully impris- 
oned since last November. 
Deputy Larysa Skoryk stated that 
Ukraine can only be free when 
the Communist regime falls 
completely. 

Also speaking before the 
crowds of people at this rally, 
were a number of representatives 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


with three locations to serve you better 


10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 


¢ Sending Used Clothing to Ukraine 

(Duty Free) 

¢ Parcels to Ukraine (Duty Free for your 
Relatives and Friends) 

» Prearranged Food Parcels (No Shipping 
Cost, Duty Free, Delivered to the doors) 

¢ Cars: Volga, Lada, Niva, Moskvitch, 
Mini Van (Lowest Prices) 

e Money Wired to Ukraine (Rates Ten Times 
Bank's Rate) - 

» Carry Full Range of 220 volts/50 cycles 
PAL/SECAM Electronics 

» Translations from Ukrainian to English and 
reversed 


б (403) 422-5693 


oblast (provincial)soviets to en- man Leonid Kravchuk forthe po- of the striking Ukrainian coal 10219 - 97th Street 
act legislation that would require | Шцсаї farce that is currently be- miners, for whom Khmara has Edmonton, Alberta T5J 0L5 
the immediate deportation from _ ing staged, and called onthe peo-  Бесоте a political leader. 2 


Ss 


the city of all militia and mili- 
tary units brought into the capi- 
tal from other regions of 
Ukraine. 

That same day the Kyiv 
municipal council forwarded a 
statement demanding the removal 


ple to form a network of strike 
committees and to make prepara- 
tions for a political strike to op- 
pose the union treaty. Deputy 
Mykhailo Horyn in his address 
also called for the creation of 
strike committees. 


PEROGY & 
CABBAGE ROLLS 


Saluting Our 
Ukrainian 
Canadian 
Pioneers! 


Activist charged for insulting Gorbachev 
(UCIS) — The case of Volodymyr Duplyk who is accused of 
insulting USSR president Mikhail Gorbachev, is currently under 
investigation, reports Rukh Press. Criminal proceedings have been 
brought against Duplyk In Chernihiv because of his participation 
in a January 13 rally to protest against the Soviet army's brutality 
in Vilnius. Duplyk was holding a placard stating: "Gorbachev — 


FOR: 
FOOD SERVICE 
CATERING 


As Ukrainian — Canadians, we are 
proud of our continuing contribu- 
tion to Canada's development. We 
would like to take this occasion to 
salute our pioneers, honoring their 
efforts and accomplishments in 
shaping this nation. As the first 
Ukrainian settlers looked to the 
future, we too, look forward to the 
promise of the next 100 years. 
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The caring professionals 
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» SPECIAL EVENTS 
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» MADE TO MEASURE 
SUITS 


» CUSTOM MADE 
ACCESSORIES 


» WEDDING SUPPLIES 


424-1666 


10217 - 106 ST., EDMONTON 
NEXT TO HOUSE OF LIGHT 


OWNED AND OPERATED BY: 


PETER AND BRENDA RUDIAK 


HERITAGE FOODS LID. 
14515 - 124 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA T5L 382 
PHONE: (403) 454-7383 
FAX: (403) 454-2685 


To the Dealer: Heritage Foods Lid. will pay you 20" усу бай 
coupon 3 your customer against the purchase of one 


of an and 
net lication га redemption on any other basis попали бан Heritage Foods 
а З ase Of sufficient stock to cover the pl es of 
4 and will be voided if presented through oul- 
butors of cur merchandise, unless specifical- 
sh value 1/50 of one cent. 


food pre 


For redemption mail to: Heritage Foods Lid. 14515 - ig 


Edmonton, Alberta, Canada TSl SERIES 1 


No Expiry Date 


645-3232 


Septic— 
St. Paul, Alberta 


| Manufacturing one piece concrete 
septic tanks for 
the needs of 
Modern Rural Living 
| CSA APPROVED 


Complete Line of Materials for 
Water & Sewer Installations 


і 
Bing 645-3232 
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St. Paul, Alta. TOA 3A3 
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The Strumochok group from Ukraine performing at the press conference at Molson House 


Countdown beginning for 
Centennial celebrations 


Українська Книгарня 
Ukrainian Bookstore 


We carry the largest and best selection of Ukrainian books, 
records, cassettes, C.D.'s, Ukrainian gifts, 
Easter egg supplies, embroidery supplies and much more! 


Mail & Telephone Orders Welcomed Inc. 1914 


UKRAINIAN BOOK STORE 


P.O. Box 1640 © 10215 - 97 Street 
Edmonton, Alberta, Canada Т5) 2N9 


Phone: (403) 422-4255; Fax: (403) 425-1439 


On September 21, 1990, The Alberta Council for the Ukrainian Arts (ACUA) held its first 
Excellence in Artistry Awards Banquet, honouring Peter Shostak (for art), Tetiana Fedoriw 
(posthumous for literature), and Gene Zwozdesky (for music). Our second banquet will be held 
on Saturday, February 29, 1992, at the Hilton International Hotel. This year ACUA is soliciting 
input from the public at large in nominating a Ukrainian artist of Alberta origin (or a family of artists) 
who would be worthy of receiving an ACUA award for artistic excellence. Those who submit a 
nomination form will have their name entered in a draw for Raku pottery, generously donated by 
Audrey Uzwyshyn. The draw for the prize will be made live on the Ukrainian program on CKER 
Radio on July 31, 1991. 


NOMINATION POINTERS: 
. Consider candidates who deserve to be honoured for their outstanding contributions to the 
Ukrainian arts. 
. Candidates must have resided in, or otherwise be connected to the province of Alberta. 
. Candidates this year should be considered within the thematic context of the family and/or 
the Centennial of Ukrainian settlement in Canada. 
. Groups, such as families, may be nominated as well as individuals. 


ТОЧКИ ДО УВАГИ: 

. Вибирайте таких кандидатів, які заслужили на пошану за їхній надзвичайний 
вклад у розвиток українського мистецтва. 

. Кандидати повинні бути мешканцями провінції Альберти, або мати іншого 
роду зв'язки з Альбертою. 

. Цьогорічні кандидати будуть вибрані на базі двох тем: родини, та Сторіччя 
українського поселення в Канаді. 

: oe крім поодиноких осіб номінувати також групи, наприклад, родини 
мистців. 


| потіпаїг/номіную 


to be honoured by ACUA/ на окрему пошану АРУМ 
because/60 


My name and telephone/Moe ім'я й число телефону: 


One hundred years ago, a spe- 
cial welcome was extended by 
Canada to the Ukrainian people. 
Canada's slogan "Free Lands” 
reached out like a beacon of 
promise, a vision of hope. 

This year marks 100 years 
since the arrival of the first Uk- 
rainian immigrants in Canada. 
The Ukrainian Canadian Cente- 
nary has been recognized as a na- 
tional historic event by the Gov- 
ernment of Canada and by the 
Government of Alberta. A Na- 
tional Ukrainian Canadian Cen- 
tennial Commission has been 
appointed to coordinate projects 
related to the centennial across 
Canada, August 1991 through 
October 1992 has been designated 
as the official Centennial celebra- 
tion period. 

At a press conference held in 
Edmonton's Molson House May 
28, Dr. Dmytro Cipywnyk, pres- 
ident of the National Council 
Ukrainian Canadian Congress 
announced that "the purpose of 
the Centenary is to commemo- 
rate and honour the past, cele- 
brate the present, and create a vi- 
sion for the future.” 

"The Centennial year will 
give all Canadians an opportu- 
nity to focus on the historic con- 


» Folk Art and Crafts 
Displays & Workshops 

г Grandstand Shows 
Ukrainian Dances 
Professional Performers 
Orchestras 

» Youth Talent Competitions 
Dancing 
Singing 
Recitations 
Instrumentals 

» Pioneer Demonsirations 

» Dulcimer Demonstrations 

» Ukrainian Orchestras 

» Ukrainian Food 


РУЗАМКА '91 


UKRAINIAN FESTIVAL 


JULY 5,6 & 7, 1991 


VEGREVILLE, ALBERTA 


tributions which immigrants 
have made to Canada's develop- 
ment, including our original Na- 
tive inhabitants, the early 
French, English and other immi- 
grants and all newcomers up to 
the present," declares a statement 
prepared by the Alberta Ukrainian 
Canadian Centennial Committee 
of the UCC. 

"More important," it contin- 
ues, "аг this crucial turning point 
in Canada's development as a na- 
tion, Canadian Ukrainians will 
have an opportunity to ponder 
their community's role in form- 
ing a new vision for their Cana- 
dian homeland. Canadian Ukrain- 
іап5 invite all their fellow Cana- 
dians to join them in celebrating. 
the nation-building accomplish- 
ments of their forefathers and 
share in developing new visions 
for the future." 

Many projects have been 
planned focussing on history, re- 
ligion, language, music, visual 
and performing arts and educa- 
tion, including: the Official Na- 
tional Opening Ceremonies to be 
hosted in Edmonton and area; 
Centennial projects occurring 
across Canada; and Centennial 
projects occurring throughout 


Cont. on P. 17 


» Beer Gardens 

г Bingo 

» Variety Concert 

» Live Theatre 

¢ Public Dance 

» Sunday Divine Liturgy 


Ukrainian Меме/Українські Вісті Ліпе/Червень 1991 


Alberta government supports Centennial 


On April 9, 1991, members of the Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council, along with 
representatives of the Alberta Ukrainian Canadian Centennial Committee, met with Premier Don Getty. Also 
participating in the meeting were Doug Main, minister of culture and multiculturalism and Steve Zarusky, 
chairman, Alberta Multiculturalism Commission, and M.L.A., Redwater-Andrew. Support is being provided 
from various government departments for projects directly related to the recognition of the Centennial. In 
addition, the creation of a scholarship programme will be included in this support. In order to recognize the 
contributions of these pioneers and as a tribute to the Centenary of Ukrainian Settlement in Canada, a 
monument will be placed on the Legislature Grounds commemorating the event. In addition, grants will be 
provided from the Alberta Lottery Fund to assist in provincial and regional Centennial projects. Both Lydia 
Shulakewych, president of the Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provicial Council, and vice chairman 
of the Alberta Ukrainian Canadian Centennial Committee (AUCC) and Orest Olineck, chairman of the AUCC 
expressed their gratitude for the government support. Pictured above left to right: John Chomiak, treasurer, 
AUCC; Doug Main; Lydia Shulakewych, Premier Getty; Orest Olineck, and Steve Zarusky. 


Cont. from P. 16 і 
Alberta - the “cradle of Ukrainian 
settlement”. 

Among some of the national 
projects planned are a re-enact- 
ment of the landing of the first 
Ukrainian settlers, scheduled for 
July 1 in Halifax, a major exhi- 
bition of the "Treasures of Uk- 
таїпе", organized by the Ukrain- 
ian Museum of Canada in coop- 
eration with the Royal Ontario 
Museum, "Harvest of Dreams", a 
trilingual travelling exhibit trac- 
ing the changing demographic 
social and economic makeup of 
the Ukrainian Canadian commu- 
hity, organized by the Ukrainian 
Cultural and Educational Centre 
in Winnipeg, a major exhibit of 
art from Ukraine, which opens at 
the Winnipeg Art Gallery, then 
travels across Canada, a reforesta- 
tion program to plant trees in 
honor of the Ukrainian pioneers 
who cleared the land, a postage 
stamp featuring the art work of 


Centennial 


William Kurelek and a settlers 
memorial. 

Some of the events taking 
place in Alberta during the next 
month include: the "100 years of 
Freedom Banquet" in Edmonton, 
the "Summer Solstice Opening” 
of the theme of Ivan Kupalo at 
the Edmonton Art Gallery, the 
Vegreville Pysanka ‘91 Festival, 
July 5-7, Theatre 100 at Thorhild 
and Pioneer Day at Elk Island 
Park. 


Starting in July, Part 1 of the 
"Korinnia (Roots)" Grassroots 
Festival begins travelling across 
the province with a show of mu- 
sic, dance, games, songs, pup- 
petry and audience participation 
features related to Ukrainian 
dance in Alberta. 


Scheduled visits include the 
communities of: Peace River, 
High Prairie, Fort McMurray, 
Spirit River, Thorhild, Westlock, 


« Complete Auto Body Service 


*All Work Guaranteed 
¢ Insurance Claims 

» Free Estimates 

» Free Courtesy Cars 


¢ North American & Exotic Imports 
e Custom Painting & Restoration 

* Rust Repairs 

» Fiberglass Repairs 


"Serving You For Over 20 Years" 
We take $100 off your deductible, 
on Insurance Claims over 350044 


462-9155 


9704 - 27 Ave. 
Edmonton, AB 
TON 1B9 


мете? 


Over $5000 Damage, we take off 550° on your deductible 
Over 100000 Damage we pay for your car rental! 


Radway, Smoky Lake, Cleardale, 
Bonnyville, Sangudo, Redwater, 
Gibbons, Morinville, St. Paul, 
Lamont, Elk Point, Two Hills, 
Hinton, Edson, Stony Plain, 
Edmonton, Vegreville, Myrnam, 
Innisfree, Vermilion, Lloydmin- 
ster, Calmar, Calgary, Medicine 
Hat, Lethbridge, Fort Saskatche- 
wan, Boyle, Lac La Biche, Vilna, 
Willingdon, Athabasca, St. Al- 
bert, Red Deer, Camrose, Sher- 
wood Park and Ardrossan. 


і тай 


LEGISLATIVE ASSEMBLY 
ALBERTA 


Wishing Fun and 
Excitement to all 
at Pysanka '9] 
July 5,6 &7 


If I can ever be of 
assistance to you, please 
call my office at 632-6884 


Derek Fox, 
MLA Vegreville 


CELEBRATE  іудкт TO BEA PART OF 
THE UKRAINIAN CANADIAN 
CENTENNIAL 
COUNT ME IN! 


Name 


Address 


(city) 


(province) (postal codey 
WE ( ) 
Fax ( ) 


O I want to Бе involved. Contact me. 

CI want to receive the NEWSLETTER. 
ОО My organization would like to order 
promotional material. Contact me. 
© I wish to make a contribution toward 

Ukrainian Centennial activities. 
© $25 O $50 © $100 ПП § 
© Cheque or money order payable to: 


The Ukrainian Canadian Centennial Commission 
(VISA © MasterCard 


100-ЛІТТЯ УКРАЇНЦІВ 
У КАНАДІ 
a 
CENTENNIAL OF 
UKRAINIANS IN CANADA 


Card Number Expiry Date 


a 
CENTENAIRES DES 
UKRAINIENS AU CANADA 


УКРАЇНСЬКИЙ ДЕНЬ 
UKRAINIAN DAY 


4); 


День присвячений нашим піонерам 


"А Tribute to our Pioneers" 


неділя, 11-го серпня, 1991 
Sunday, August 11, 1991 


Село Спадщини Української Культури 


Ukrainian Cultural Heritage Village 


KEYNOTE SPEAKER: 


The Honourable Doug Main, 
Minister of Culture and Multiculturalism 


Michael Luchkovich Award Recipient: 


Mr. John Batiuk 


UCC-APC Recognition Award Recipient: 
Mr. Steve Zarusky, M.L.A. Redwater-Andrew 
Chairman, Alberta Multiculturalism Commission 


Special UCC-APC Presentation: 


Ukrainian Pioneers Association of Alberta 


Ukrainian Day Concert: ‘ 
Featuring singers, dancers and musicians from across Alberta 


¢ Displays and other on-site activities 


ПРОГРАМА: 
молебень: 11:00 рано 
концерт 2:00 по пол. 


Program 
Moleben' 11:00 a.m. 
Concert 2:00 p.m. 


Комітет Століття Українців Канади Конгресу Українців Канади 
Alberta Ukrainian Canadian Centennial Committee of the Ukrainian Canadian Congress 
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Україна проти 
союзної програми 


За київським часом 
Прем'єр-міністр - України 
Вітольд Фокін піддав кри- 
тиці запропоновану союз- 
чим урядом програму ви- 
ходу 3 кризової ситуації. Під 
час обговорення цієї прог- 
рами в Москві він запро- 
понував відхилити Її. 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 
¢Wedding е Portraits 
eGroups * Family 
¢ Graduation 
472-1966 


428-0550 


Говорю по-українськи 


-- Сама ідея спільних дій 
центру і республік чудова, 
-- сказав після повернення 
на Україну глава нашого 
уряду, — але в житті в 
союзній програмі її втілено 
невдало. Програма не виз- 
начається новизною. Вкотре 
вдалися до спроби вирішити 
питання без урахування су- 
веренности республік. Зно- 
ву нав'язувалося здійснення 
роздержавлення, привати- 
зації власности виключно 
під керівництвом союзних 
міністерств і відомств. 

на думку Вітольда Фокіна, 
таку ж точку зору мають 
щодо програми i глави 
урядів інших республік. 


ЗВЕРНЕННЯ | 
ДО УСІХ УКРАЇНЦІВ ДОБРОЇ ВОЛІ 


Вперше на терені Канади українська фірма «Карпати 
Електроніке енд Парцелс» йде назустріч тим, що хочуть 
допомогти знедоленій Україні в тяжкий для неї час. 

Через фірму «Карпати» можете переслати з будь-якого 
куточка світу пачку з харчами, що так потрібні нашим 
братам і сестрам. Вишліть грошевий переказ на $80 US або 
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На прогульці біля озера Вобаман 


Першого і другого червня цього року Пластова станця в Едмонтоні відбула річне відзначен- 
ня Свята Весни. За Пластовим звичаєм Свято Весни --цє довго--очікуваний знак, що діяль- 
ність пластунів повертається до вілної природи, де рух скаутінгу має своє коріння. Учасники 
дводенного табору відбули прогульки, здали проби вмілости, забавлялися на ватрах ізагаль- 
но втішалися природою. Пластуни--сенйори також брали участь на Святі. Саме тепер закін- 
чують коопдинацію пластової зустрічі, що відбудетьця 10--го до 25--го серпня. За дальшими 
інформаціями прошу звертатися до станичного пл. сен. Я Скрипника, на число 487—3508. 3 
права на ліво пл. пр. Іларіон Шулякевич, пл. уч. Демян Петришин, пл уч.Ляриса Качмар, пл. 
уч. Віра Базюк, пл. уч. Христофор Хопчин, пл. уч. Соня Фецудяк, пл.уч. Ірка Масюк, пл, уч. 


$92 Can. на адресу Karpaty Electronics апа Parcels і протягом 
трьох тижнів Ваші рідні отримають пакунок милосердя в 
котрому буде: 


мука — 5 Kr. 

цукор - 2 кг. 

риж — 2кг. 

гречана каша — 3 кг. 
смалець в пущшці — 1 Kr. 
шинка - 454 гр. 


родзинки - 0,5 кг. 
кава —250 rp. 

чай — 1 пачка 
перець - 1 пачка 


шоколяд -- 100 гр. «Молодь України» 


Він — інтелігентна, делі- 
катна людина. Трохи іро- 
нічний, стриманий. І моло- 
дий -- ще й сорока немає. 
Енергійний. -- видавець ед- 
монтонської щомісячної га- 
зети «Українські Вісті», чи 
не єдиної серед подібних, 
що утримує сама себе. Що ж 
привело добродія Левиць- 
кого до Києва? 


Щиро дякую всім, що причинилися до помочі рідним. 
Щасти Вам Боже. 


Микола Семчишин, 
власник фірми 


Karpaty Electronic and Parcels 
і 120 Runnemede Rd. 
Toronto, Ont. 
Canada, M6S 2Y3 


Tel. (416) 761-9105 
Gas ЯК ЇХАТИ З УКРАЇНИ 
Ї вкАнАду? 
~~ ЧЕРЕЗ «МІСТ» 


ХУКРАЇНСЬКО-КАНАДІЙСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО «МІСТ» 
позбавить Вас і Ваших близьких на YKpaiHi всіх турбот при оформленні 
документів і подорожі з України в Канаду. 


З нами дуже просто: дайте необхідні дані і "МІСТ": 


¢ виповнить запрошення і до 10 днів доставить його по адресу в 
країні; 

- допомагаємо при виповненні документів на Україні та у виміні 
грошей; 

e забезпечуємо канадійською візою; 

» ШВИДКО І ДЕШЕВО ПОЛАГОДЖУЄМО КВИТКИ НА ЛІТАК; 

- доставляємо пасажирів з ХТкраїни на летовище в Москву; 

» при поверненні зустрічаємо і відвозимо на Україну; 

» зустрічаємо і полагоджуємо переїзд з летовища в Канаді до Ваших 

домів і околиць. 


Своїм клієнтам МІСТ забезпечить експрес- зв'язок Канда- Україна. 


-- Мета -- налагодження 
зв'язків з Україною, інфор- 


До 10 днів доставляємо в обидві сторони листи. Термінові перекази, 
вістки, телеграми--до 2 днів. «МІСТ» обслуговує Вас і Ваших близьких 
на Україні особливим способом і працює згідно всіх відповідних 
законів і правил. 


«МІСТ» ДО ВАШИХ ПОСЛУГ 


ОШАВА ТОРОНТО САСКАТУН 
-- ГОЛОВНЕ БЮРО 
MEEST WEST ARKA BAZAAR KUZMA'S LTD. 
34 JACKSON AVE. 2282 BLOOR ST. 341-20 TH STREET W. 
OSHAWA, ONTARIO TORONTO, ONTARIO SASKATOON SASK. 
L1H 3C3 M6S 1N9 57М 0X1 


TEL.(416) 728-3750 


TEL. (416) 762-8751 
FAX (416) 728-3379 


TEL. (306) 244-7373 


маційного обміну, — каже 
гість. — Ми, канадські укра- 
їнці, дуже хочемо допо- 
могти батьківщині. Маємо 
плани підготовки  націо- 
нальних кадрів — фермерів, 
підприємців, видавців. Для 4 
цього хочемо, зокрема, ор- 
ганізувати навчання гро- 
мадян України у вузах Ка- 
нади, надаватимемо й іншу 
допомогу. Сподіваємося іна 
взаємовигідне співробітниц- 
тво. 


-- Скажіть, а чи легко бути 
українським журналістом у 
Канаді? 


— Тут є проблема, ха- 
рактерна, зрештою, для всієї 
зарубіжної української пре- 
си. Річ у тім, що в Канаді на- 
родилося і виросло вже не 
одне покоління українців, 
котрі ніколи не були на 
землі предків і яким ближча 
англійська мова (сам М. Ле- 
вицький українською воло- 
діє чудово. - 10. B.). Звідси й 
специфіка роботи - газета в 
нас двомовна. Як можемо 
намагаємося підтримувати 
серед земляків національ- 
ний дух, усвідомлення ними 
українського начала. Вод- 
ночас жодний з політичних 
течій, партій, а їх, повірте, у 
нас вдосталь, переваги не 
надаємо -- лише це, на наш 
погляд, дає змогу бути 


об'єктивним. 


BIG LAKE 
INSTANT LAWN 


Таня Домитрак, пл.пр. Іванка Грін,пл. сен. Славка Шулякевич, пл. сен. Галя Яровенко. 


«УКРАЇНА ОДНА» 


Гість в редакції — Марко Левицький 


-- Наскільки широко діз- 
наються ваші читачі про 
події в Україні? 
Намагаємося давати 
якнайповнішу  інфорамцію. 
Послуговуємося, зокрема, 
допомогою Української пре- 
сової агенції в Лондоні, Ук- 
раїнської центральної ін- 
формаційної служби. Однак 
хочемо створити у Києві ще 
й спільне прес-бюро. У нас 
вельми цікавляться проце- 
сами, які тут відбуваються. 

-- Знаємо, що ви вперше в 
Україні Чи збігаються ваші 
враження 3 тими, яких 
очікували? 

-- Побачив те, що й спо- 
дівався. У захопленні від 
Києва, особливо від його 
старожитностей, привітних, 
щирих людей. Україна має 
величезні багатства і мож- 
ливості. Та їй потрібно ще 
пройти свій щлях до циві- 
лізованості, демократії. І я 
бачив тих, хто готовий, хто 
може змінити життя Ук- 
раїни на краще. Ніколи не 
думав, що з-таким інтересом 
можна спостерігати за ро- 
ботою парламенту, як це 
роблять у вас. Отже, люди 
пробудилися, черга за кон- 
кретними змінами. І в цій 
справі всі українці світу 
мають бути разом. Україна в 
нас одна, іншої не буде. 

Розмовляв з гостем 
Юрій БОНДАР 


SOD FARM 


LTD 


OUR QUALITY PRODUCT HAS 

BEEN USED ON MAJOR GOLF 

COURSES AND AT 
COMMONWEALTH STADIUM 


SOUTHSIDE 
DEPOT 


33 Аме, & 100 St 


Member 
N. Alberta 
Turf Grass 

Assoc. 


Edmonton 


(Behind City Spring) 


SOD FARM 
‘LOCATED APPROX. 5 MILES 
МЕ. OF WETASKIWIN BY COAL LAKE 
DIRECT LINE 4 
429-1372 OR 352-6637 
WETASKIWIN 
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Kyiv Ballet wows audiences 


By Rena Hanchuk 

Seventy-two of 130 dancers 
from the Kyiv Shevchenko Aca- 
demic Opera and Ballet Theatre 
embarked оп а 11-сіїу Canadian 
tour with their North American 
debut in Edmonton on May 7 & 
8. 

The tour coincided with two 
significant 100th anniversaries 
— that of the first wave of 
Ukzainian immigration to Canada 
and the birth of pianist and com- 
poser Sergei Prokofiev. The 
troupe prepared two separate pro- 
grammes for thcir first-time audi- 
ences: Cinderella and Classics of 
the Kiev Ballet (the group uses 
the "Kiev" version for its proper 
English name) which included 
Cinderella (Act Il), Swan Lake 
(Act II), Romeo and Juliette 
(Adagio), Don Quixote (Grand 
pas de deux), and a Ukrainian 
Hopak, Edmontonians were 
treated to the Classics show. 

Founded in the 1860's as a 
permanent company of the Taras 
Shevchenko Opera and Ballet 
Theatre of Kyiv, the troupe is 
considered one of the world's 
premiere ballet companies. The 
Kyiv Ballet has won major inter- 
national competitions including 
the Grand Prix de la Ville de 
Paris and the Etoile d'Or at the 
Paris International Festival and 
gold medals in Tokyo, Varna, 
and Moscow. 

Artistic Director Victor Litvi- 
nov came to the Kyiv Ballet in 
1987 with some twenty years as 
a dancer and choreograper as well 
as numerous awards to his credit. 
Since his appointment, Litvinov 
has embarked on an extensive re- 
development of the company's 
Tepertoire. His new production of 
Prokofiev's Cinderella —first 
published in Charles Perrault's 
Tales of Past Times in 1698 — 
was featured by the troupe in 
both of their programmes high- 
lighting them as classical per- 
formers. The challenging work 
which took Prokofiev four years 
to complete from 1940 to 1944, 
is written in the tradition of the 
old classical ballet and includes a 
pas de deux, an adagio, gavotte, 
several waltzes, a pavane, 
passepied, bourree, mazurka and 
galop. 

While this is the first time 
Litvinov has been to Canada, he 
has met with other Canadians 
during his travels with the com- 
pany including Edmonton's own 
Ukrainian Shumka Dancers 
whom he met during their tour of 
Japan and most recently, Ukraine 
and Russia. 


Kyiv Ballet performing Cinderella 


The Classics show began 
with Act П of Swan Lake. While 
Edmonton Ballet enthusiasts 
have had numerous occasions to 
see this ballet never before have 
they been treated to such preci- 
sion and grace. The dancers were 
in fantastic shape and were as del- 
icate and beautiful in their 
movements as the very swans 
which they were bringing to life 
through their bodies, and indeed 
their very souls. The audience 
was treated throughout the 
solemn performance to the 
flights of Liubov Danchenko and 
Nykolai Praidchenko. 

Act II of Cinderella followed, 
providing for a change in pace. 
While 17-year-old Iryna 
Dvorovenko (who took first prize 
at the renowned Jacksonville 
Miss. dance competition) was 
flawless, I have enjoyed other 
companys’ renditions of this 
timeless piece more. I was par- 
ticulary disappointed with the 
two stepsisters as danced by Ta- 
tiana Andreiva and Liudmyla 
Zhytnykova. Technically, the 
dancers could not be faulted, 
however, I felt that Litvinov's 
choreography was lacking in in- 
novation and thus did not allow 
for these dancers to shine the way 
they could have. 

The Pas de six and the Grand 
pas de deux of Mariquita, and 
Don Quixote were outstanding 
and I doubt if they could have 
been improved upon. 

A Hopak was danced as the 
encore piece. Unfortunately, this 


CHOMICKI BARIL 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


*P.R. Chomicki, О.С 
(also of N.W.T. & Sask. Bar) 
*John С. Mah 


(also of Hong Kong Bar) 
Kenneth A. Holmstrom 
Kenneth F. Slupek 


*Ray G. Baril, Q.C. 
(also of Y.T. Bar) 
*Shelley L. Miller 
(also of N.W.T. Bar) 
Edward J. Boomer 
Richard A. Solowan 
(Student at Law) 


are pleased to announce that 


EDDY W. ONUSKO 


and 


JOSEPH FERACO 


have become Partners of the firm 


2101 Esso Tower 
10060 Jasper Avenue 
Edmonton, Alberta 
Canada T5J 4K2 


ee ee 


Telephone (403) 423-3441 
Fax (403) 420-1763 


*denotes Professional Corporation 
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was the poorest number рег- 
formed in the entire programme. 
The dancers lacked the polish and 
folk character North American 
lovers of Ukrainian dance have 
come to know and expect. The 
costumes were very uninteresting 
and the choreography paled by 
comparison to the intricacy we 
had been treated to during the ex- 
ceptionally long show; this was 
hot the most artistically sound 
way of ending an otherwise su- 
perb performance. 

The Kyiv Ballet completes its 
33-performance show in Mon- 
treal on June 15. Having worn 
out not only themselves but un- 
doubtedly hundreds of pairs of 
slippers, these artists will take 
back with them a little piece of 
Canada (not to mention tons of 
bargains ranging from VCRs to 
baby clothes). At the same time, 
they have left all of us with 
some very warm memories of a 
fantastic spectacle of artistry on 
demi-pointe. 


Ниїзиі Belt 


Postoly 


$30 


To Order, Call, or Write: 
GORD OSTAPCHUK 
3611 - 51 St. 
Edmonton, AB T6L 1C7 
Tel: 463-0454 


For All Your Birding Supplies 


» Bird Watching 

e Housing & Feeding Supplies 
e Personal & Household Items 
e Many varieties of bird houses 

& feeders to choose from 

» Binoculars and Spotting Scopes 
¢ Bird Books 
» Courses and workshops 
on bird identification and bird feeding 


The Wildbird General Store 
Old Strathcona Shopping Centre 
10429-80 Ave. 

“ Edmonton, Alberta T6E 1V1 
Ph. 439-7333 439-SEED 


SULYMA PRODUCTIONS PRESENTS 
A Performing Arts Documentary 


“SHUMKA A NATIONAL TREASURE” товомто STAR, 1991 


“NOW OWN A PIECE OF THAT TREASURE ON VIDEO” 


EXPERIENCE THE UKRAINIAN SHUMKA 
DANCERS AS THEY TOUR UKRAINE 


In the summer of 1990, a reunion took place. A reunion 

: between Canada’s Ukrainian Shumka Dancers and the country 

that sent their ancestors out into the world a hundred years ago. Under artistic director 
John Pichlyk, these whirlwind dancers performed in some of the most prestigious Opera- 
Ballet houses in Ukraine. The Ukraine tour earned artistic and critical acclaim—an 
intense...exhilarating...emotional experience for dancers and audiences alike. Such a 
tour had never happened before...and may never happen again. This reunion took place 
during a summer of historic change in the Soviet Union. It was equally a summer of 
change for the 64 talented 3rd and 4th generation Canadians. The tour was not only 
an occasion for pride in the group’s Ukrainian heritage. In equally strong degree, it defined 
for them their Canadian identity. For Shumka the Canadian flag flying through the air 
at the end of their Hopak was a symbol of joyous identification with country to which 


their ancestors had immigrated in search of peace, dignity and freedom—including, among 
other liberties, the freedom to dance. 


RETURN OF THE WHIRLWIND - VHS - VIDEO ORDER FORM 


TO ORDER BY MAIL fill in all the information requested. Allow 4 weeks for delivery. Make 
cheque or money order payable to: Sulyma Productions Inc. - Video Offer - 6620 - 124 Street, 
Edmonton, Alberta T6H 3V3. (For private use only, all other uses contact Sulyma Productions Inc. (403) 
438-8316) 
NAME Address Telephone - 
City Province | М Postal Code 
PAYMENT: (Please forward to: Sulyma Productions Inc. - Video Offer - 6620 - 124 Street, 
Edmonton, Alberta T6H 3V3) 
$ 39.95 plus (Shipping and Handling: $ 3.50 first cassette, $1.50 each add’l cassette plus 7% GST) 
ОТУ. х $39.95 = $___ + Shipping/Handling 5 + 7% GST $ = 
© I/We have enclosed a cheque for 5 payalbe to: Sulyma Productions Inc. 
ГУ Please charge my credit card for 5 Visa Mastercard 
Card No. Expiry 
Name on Card Signature 
(VHS - In Stereo - music digitally recorded, Color / 58 minutes) 
©1991 Sulyma Productions Inc. All Rights Reserved 
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| ПОШУКІВАННЯ - 
| a a знан 
| | Бабала Параска Миколаївна р-н Городенка и 


пошукує своїх братів Василя і Івана Бабала замеш- М 
калих в Альберті. Також пошукує свого батька Миколу ї 
| Бабала Василовича за інформацією поданого за помер- 


Й пого. | 
i Anyone having any information please write: | 
| Петро Волошин — Peter Woloschyn i 
и 427 McNeill Blvd и 
i Sudbury, Ontario P3C 2H4 | 
‘eee ПНО ПАБ ПН БК СА ПАК ПОЇ SSS SS Ге) Ге) Бе РЕ, ГР) 


IMPORTANT NEWS 
ВАЖЛИВІ НОВИНИ 


Ви можете мати право на пенсію 3: 
НІМЕЧЧИНИ, АВСТРІЇ, АБО БЕЛЬГІЇ 
You may have the right for a pension from: 
GERMANY, AUSTRIA, OR BELGIUM 


* Якщо Ви працювали принайменше два роки 

* Якщо Ви маєте 60 років або більше 

* Якщо Ви служили у війську, були воєннополене- 
ними 

* Матері народжені 1921 р. або пізніше, які народи- 
ли дитину в одній з тих країн 

* Якщо Ваш померлий чоловік або жінка одержували 
пенсію з Німеччини, Австрії, або Бельгії 

* Дивізійники, прошу зголоситися до мене 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Коли брак документів, завіряємо афідавіти, та 
полагоджуємо всі інші справи. Просимо зголоситись на 


адресу: 
J.G. KURYS & ASSOCIATES Inc., 
27 Newell Court, 
Toronto - Etobicoke, Ont., M9A 4T9 
Tel/Fax 416-240-9095 
Tel: 416-235-2610 — after 6 pm. 


Просимо виповнити нижче подану анкету, Ta 
переслати до нас. 


| Countries: Germany, Austria, Belgium, others (please 
underline). 


НАЙКРАЩА ДОПОМОГА! 


УКРАЇНСЬКЕ АВТО РІДНИМ ТА ДРУЗЯМ НА УКРАЇНІ 


Ярослав Соколик 

22-28 березня ц.р. від- 
булася в столицях Естонії — 
Талллінні, та Литви -- Віль- 
нюсі міжнародня  конфе- 
ренція, темою якої була 
приватизація та економіч- 
ний розвиток країн серед- 
ньої та східньої Европи. 
Конференцію організувало 
«Товариство за мирний пе- 
рехід до демократизації» з 
Торонта. (Перша того роду 
конференція відбулася в 
Лондоні, Англія. Друга то- 
рік в Гданську, Польщі, де до 
приблизно 150 делегатів 
промовляв теперішній пре- 
зидент Польщі Лех Валенса і 
Вячеслав Чорновіл.) 

Цього року з уваги на ве- 
лике число  зголошених, 
конференцію розділили на 
дві частини. Для делегатів з 
Укараїни, Естонії, Латвії та 
Росії конференція була в 
Таллінні. Делегати з Польщі, 
Мадярщини,  Чехо-Словач- 
чини, Болгарії, Молдавії та 
Литви мали конференцію в 
місті Вільнюс, Литві. 

Поміж 150 присутніми в 
Таллінні була 25-членна де- 
легація з України. 3 Києва 
приїхало 5 членів Верховної 
Ради: Володимир Пилипчук, 
Богдан Горинь, Володимир 
Гробін, Володимир Марчен- 
ко та Олександр Барабаш. 
Поміж 9 делагатами зі Льво- 
ва були обласні депутати, як 
Михайло Войчишин, Тарас 
Чорновіл, заступник мера 
Львова Степан Кисіль та 
другі. Прибуло також 3-0x 
делегатів з Тернополя під 
проводом Степана Трубича, 
заступника голови Обласної 
Ради та 4 делегати з Івано- 
Франківська, поміж ними 
Степан Бачек, -- заступник 
голови облвиконкому Ta 
Михайло Мамкула -- мер 
міста Коломиї. 

Члени української деле- 
гації в більшості пов'язані з 
економічною розбудовою 
України і всі повністю під- 
держують повний політич- 
ний та економічний сувере- 
нітет України. 
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Конференція розвитку країн 
середної та східної Европи 


Під час офіційного відк- 
риття прочитано ряд приві- 
тів від визначних осіб, по- 
між ними дуже добрий при- 
віт від СКВУ. Під час кон- 
ференції виголошено ряд 
цікавих доповідей; «Проб- 
леми приватизації в Естонії» 
-- Е. Щерк, заступник міні- 
стра економії. «Як починати 
мале підприємство» -- М. 
Костух, заступник прези- 
дента «Капітал Корпорей- 
шен, Торонто». «Політична 
стабільність Східньої Евро- 
пи в 1990 роках» -- Дж. 
Шерр, професор  Лінколь 
Каледжу Оксфорд, Англія, 
«Приватизація в Східній Ев- 
ропі» -- д-р М. Пірі, прези- 
дент Адам Смис Інституту 
Лондон, Англія, «Події в 
східній Европі» -- Т. Велі- 
сте, голова парляментарної 
комісії Естонії. 

Велике зацікавлення вик- 
ликала доповідь Володи- 
мира Пилипчука, посла пар- 
ляменту України та голови 
Комісії Верховної Ради з 
питань економічної рефор- 
ми та управління народним 
господарством Ha тему 
«Перспективи економічної 
розбудови України». У своїй 
доповіді прелегент насвіт- 
лив індустріяльний потен- 
ціял України та пляни роз- 
будови економії країни. 

Ярослав Соколик, викла- 
дач-емерит індустріяльної 
економії в Гамбер Коледж, 
Торонто, говорив про «Еко- 
номічні перспективи в Ук- 
раїні для західніх підпри- 
ємців». Обидві доповіді вик- 
ликали велике зацікавлення 
у присутніх. Під час дис- 
кусії делегат з Ленінграду, 
який пери за все твердив, що 
він є з Петербургу, Росії, 
сказав, що незадовго сильна 
економічно та незалежна 
політично Україна буде ста- 
більним фактором в Европі. 

На конференцію у Вільню- 
сі, Литва, яка відбувалася в 
приміщеннях Міністерства 
Індустрії та Промислу, при- 
було біля 150 делагатів. 
Українських делегатів було 


небагато, переважно ті, що 
не могли приїхати до Тал- 
лінна. Поміж делегацією 3 


Молдавії була українка д-р 
Антоніна Війтенко, член Ін- 
ституту Економічного Пля- 
нування Молдавії. На від- 
критті конференції був при- 
сутній президент Литви Ви- 
таутіс Ляндсбергіс, та виго- 
лосив зворушливий привіт. 
Звернув увагу на події 13-го 
січня у Вільнюсі та закликав 
делегатів відвідати забари- 
кадований та обведений ко- 
лючими дротами парлямент 
Литви. 

Цікаву доповідь «Пробле- 
ми приватизації Литви» ви- 
голосив голова уряду Гаді- 
мінас Вагноріус. Прочитано 
доповідь неприсутнього 
Януша Лєвандовського, міні- 
стра приватизації Польщі на 
тему «Приватизації в Польщі 
та східній Европі». Всі другі 
доповіді були повторенням 
Таллінна. 


Місцеві радіо, преса та 
телевізія, як і канадський 
щоденник «Торонто сан» 
широко інформували про ту 
конференцію. 

Кошти конференції, як 
також готель, та харчі були 
безплатні для всіх деле- 
TaTis. Участь української 
делегації уможливили фі- 
нансовою піддержкою Пре- 
зидія СКВУ, Конгрес Україн- 
ців Канади в Торонті, Суспі- 
льна Служба в Торонті а 
також панство Шафранюки. 

На загал конференція в 
Таллінні та Вільнюсі була 
успішна. Багато делегатів з 
центральної та  східньої 
Европи мали нагоду почути 
доповіді кращих експертів 
Европи, Англії та Канади на 
теми, які в їхніх країнах є 
дуже пекучі та актуальні. 
Вони мали також нагоду 
нав'язати особисті контакти 
з делегатами других країн 
та обмінятися досвідом 
праці. 

Наступна конференція 
відбудеться в осені 1991 
рокув Львові. 


Короткі вісті 
з газети «За київським часом» 


Кооператори протестують 


Подати в суд на Раду Міністрів України має намір 
Український республіканський комітет профспілок 
кооперації та інших форм вільного підприємництва. 
Причиною конфлікту є постанова українського уряду від 
15 березня 1991 року, яка позволяє брати податок з 
кооперативів, їх спілок та об'єднань за старими 


Якщо ви хочете дійсно допомогти рідним 
та друзям на Україні, 


Подаруйте iM авто! 


тарифами, поки не буде прийнято рішення Верховної 
Ради України щодо союзного закону «Про податки 3 
підприємств, об'єднань та організацій». Річ у тім, що поки 
йде війна законів, кооператорам доводиться розпла- 
чуватися подвійним податком. 


Безробіття в армії 


Безробітні офіцери з'явилися в Київському військовому 

} окрузі. I хоча вони справно отримують заробітну плату і 
ходять на службу, однак є так званими «заштатниками». 
їх близько 400. Ще складніше становище офіцерів у 
невеликих військових підрозділах.. Це результат не- 
продуманої реорганізації військово-політичних органів, 
наказ про ліквідацію яких уже діє, а, що робити з людьми, 
кого залишати, переводити, звільняти -- досі невідомо. 
Немає нового штатного розкладу. Ходять чутки, що він 
з'явиться не раніше осені. 


Утворено 
«Демократичне Поділля» 


До нової організації, яку створено в Хмельницьку, 
ввійшли опозиційні політичні об'єднання. Серед них 
осередки Української республіканської партії, Укра- 
їнської християнсько-демократичної партії, Демократич- 
ної партії України та ін. Блок виступатиме єдиним 
фронтом проти монополії Компартії України на владу, 
боротиметься за розвиток демократії і побудови 
незалежної української держави. 


«ЛУАЗ» — джип 4х4» 
Ціна: 6,996 кан. дол. 
Видається на заводі 

в місті Луцьк, 


Україна 


«Самара» - 5 швидкістей 
Ціна: 9,000 кан. дол. 
Видається на заводі 

в порті Ленінград 


«Таврія» — 5 швидкістей 
Ціна: 5,994 кан. дол. 
Видається на заводі 

в місті Запоріжжя, 
Україна 


Можемо також запропонувати інші моделі авт 
«Лада», «Ніва» і «Самара» 
Щоб зробити замову звертайтесь до нас: 


и 


| 


II if 


І 
І 


| 


1790 Albion Road, Rexdale, Ontario M9V 478 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 7482107 Telex: 06-989241 
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Moscow opposed as site 
for CSCE Conference 


(UCIS) — Signatures are be- 
ing collected on a statement to 
the governments of the countries 
participating in the CSCE Hu- 
man Rights Conference, sched- 
uled to be held in Moscow in 
September 1991, reports the 

inian Information Service in 
Kyiv. 

The statement notes: "The 
representatives of public organi- 
zations, residents of the city of 
Donetsk fully support the final 
resolution of the Fifth Indepen- 
dent International Conference on 
Human Rights — ‘Vilnius-Len- 
ingrad-90', and are of the opinion 
that realistic changes in human 
rights in the country will not 
take place so long as power re- 


mains in the hands of the CPSU, 
a system set up by Communists. 
The citizens of the country have 
been transformed into means of 
production in order to assist the 
CPSU in the struggle for its am- 
bitious political goals. The polit- 
ical turmoil in the country, 
which is called ‘perestroika’ work 
for the individual, material 
wealth for the producer — has 
brought nothing good. As long 
as the CPSU controls the econ- 
omy, it is unrealistic to expect 
the improvement of rights and 
freedoms in the country. The 
people and the party will never 
be one. In the eyes of the people, 
Communists are criminals. This 
is corroborated by their way of 


life, their actions, their denial of 
basic freedoms and rights, social 
security and a legal framework, 
and the crumbling economy. 
Telephone rights — this is the 
seriously flawed, negative moral 
capital of the CPSU. We ask the 
CSCE Conference on Human 
Rights to hold the Conference in 
any other country than Moscow”. 


According to Yevhen Azarov, 
delegate of the Fifth Conference 
on Human Rights, which was 
held in Leningrad last year, if the 
Conference will be held in 
Moscow, the whole world will 
get a false impression of the po- 
litical situation in the USSR. 


Dalai Lama appeals to Gorbachev 


(Jurists Group), Toronto — 
The Dalai Lama, the 1989 Nobel 
Peace Prize recipient, has made a 
personal appeal to President 
Mikhail Gorbachev in support of 
the freedom movements in the 
USSR. He commended President 
Gorbachev for his earlier contri- 
bution towards freedom and 
democracy in the USSR and 
Eastern Europe. In a letter to 
Canadian Friends of Rukh the 
Dalai Lama enclosed his appeal 
to president Gorbachev. 

In the appeal to President Gor- 
bachev, the spiritual and political 
leader of Tibet stated, "Recently 
you have decided to use force in 
an attempt to curb the freedom 
movements in various parts of 
the USSR. I would like to repeat 


the new Democratic union. 


News from Ukraine 


1962 bloodshed commemorated 


(UCIS) — A rally in Donetsk June 2 was held to commemorate a 
tragic event, which occurred in Novocherkask in June, 1962, when 
the local Communist Party authorities ordered army units and the 
KGB to open fire on peaceful civilians, reports the Ukrainian Infor- 
mation Service in Kyiv. Ludmyla Tor, a guest from New York, 
who was invited to Donetsk by the strike committee, addressed the 
participants of the rally. Tor announced that this tragic occasion 
was also being commemorated in the USA. 


Democrats unite in Donetsk 


(UCIS) — Ata recent conference in Makiyivka in the Donetsk reg- 
ion, several democratic organizations and parties united to form a 
single democratic union, reports the Ukrainian Information Service 
in Kyiv Representatives of Rukh (Popular Movement of Ukraine), 
the Ukrainian Language Society, "Memorial", the Party for the 
Democratic Revival of Ukraine, the democratic bloc in the city 
council, the independent miners’ union, the voters' association, rep- 
resentatives of free trade unions, the Green Party and the Indepen- 
dent Ukrainian Youth Association took part in the conference. Dur- 
ing discussions the delegates expressed the need to form a bloc for 
coordination and common action in the struggle against the Com- 
munist regime. People's Deputy Henadiy Masliuk passed a motion 
to collect signatures on a petition for the introduction of a Ukrain- 
ian currency. He also pointed out that it is imperative to begin pre- 
parations now for new elections on all levels. A coordinating coun- 
cil was elected and the conference also established the structure of 


what I always say: use of force 
may seemingly bring about a 
temporary solution, but it will 
always create other problems 
that, in the long run, will be 
more difficult to solve. That is 
why when we dedicate ourselves 
to peaceful solutions to problems 
we need more determination and 
courage. I appeal to you to aban- 
don the use of force since it will 
only create more resentment and 
make it more difficult to build a 
harmonious human community." 

The Dalai Lama escaped Tibet 
in March 1959 after the Chinese 
Communist invasion of Tibet 
and has carried on a courageous 
mission to peacefully liberate 
Tibet. He has appealed to the 
1990 Nobel Peace Prize recipient 


EAST WEST TRAVEL 


VISIT THE UKRAINE VIA LOT AIRLINE CHARTER FLIGHTS 
STARTING AS LOW AS $1179 (AIRFARE ONLY) 
TOURS TO THE UKRAINE WHICH INCLUDE THE NEW 
OPEN AREAS OF IVANO-FRANKIVSK AND KOLOMIYA 


UKRAINIAN SPEAKING STAFF 
DOCUMENTATION, TRAVEL VISAS, PASSPORTS, 
AIREINE TICKETS, INSURANCE 


РІВ: 476-1577 


== 
тож; 


Call: Margaret 
or Tony 


12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta Т5Е 2T2 
“ESTABLISHED SPECIALISTS FOR TRAVEL TO THE UKRAINE 
AND ALL EASTERN EUROPE FOR OVER 30 YEARS. 


Mikhail Gorbachev to curb the 
use of force against the people of 
the Soviet Union who are seek- 
ing freedom and independence 
treasurered by Western democra- 
cies who fought revolutions and 
wars to attain it, and who now 
will not relinquish that freedom 
and independence for rule by au- 
tocratic government. 


VIR 
MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


9709 - 111th Ave. 


Other locations: 
Edmonton, Alta 


Vegreville i 
(403) 426-0050 мезеннареннн ві 
(24 hours) Smoky Lake 
WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


» Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 

e Provincial, National and International Services 

« Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
» Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


“I once mislaid my government pension 
cheque and did that ever shake me up?’ 


“Now, with Direct Deposit, my pension 
goes right into my account every month. 
Automatically.” 


Convenience, security and reliability. 
That’s what Direct Deposit will mean 
to people who receive pensions or 
allowances from Health and Welfare 
Canada and Veterans Affairs Canada. 


Direct Deposit makes a lot of sense. 
With Direct Deposit, your government’ 
payment is deposited automatically, 
right into your account. Direct Deposit 
means an end to irritations like delays 
or misplaced or stolen paper cheques. 


Government 
of Canada 


ivi 


Gouvernement 
du Canada 


The choice is yours. 
Direct Deposit is voluntary. Information 
and application forms are available at 
most financial institutions or at your near- 
est Veterans Affairs Canada office or 
Health and Welfare Canada pension 
office. Find out more. Then sign up and 
enjoy the benefits. 


direct 
Sit You benefit directly. 


Canada | 


THEOLOGICAL COLLEGE 
FAITH EDUCATION - ZEADERSHIP - MINISTRY 


FALI 1991 
September 3 - December 13 


Newman Theological College welcomes both 
full-time and part-time students. We offer 
various programs which prepare students for 
professional ministry as well as provide 
general faith enrichment and renewal. 


Courses are offered during the day and 
in the evening in the following areas: 


BIBLICAL STUDIES 
CHRISTOLOGY 
SPIRITUALITY 

MORAL/PASTORAL THEOLOGY 
RELIGIOUS EDUCATION 


For timetable, course descriptions or other 
information please contact the Registrar: 


NEWMAN THEOLOGICAL COLLEGE 
R.R. 8, (15611 St. Albert Trail) 
Edmonton, Alberta T5L 4H8 
(403) 447-2993 


First Communion at St. Josaphat's 
St. J hat's Cathedral held a First Holy Co і і З . Pi 
STUFF YOU SHOULD Brea Gomer Gaia ace Cay eae Bs Wels re aeee e 


KNOW ABOUT i ANGERS Zakordonski, Natalka Markiw, Olenka Tovstiuk, Paul Begoray, Leanna Dejneka, Oriana Masiuk, Gregory 


Basaraba, Daniel Dowhaniuk. Second row: Alexander Ginda, Marko Stefaniw, Vera Martynkiw, Sandra 
Stachow, Jonathan Sirman, Stephanie Teodorowicz, Alexandra Kantor, Jamie Cook. First row: Leo Potvin, 
Melanie Petryk, Stefan Opryshko, Desiree Bedard,Dale Bawol, Lana Winnichyn, Sean Kee, Aileen 
Jusypowych, Marko Lewczyk. 


The store that changes clothes as often as you’dlike to! 
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EN SERVICE 
пару що, 
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fn endl ales чаї 


customers 


KIDS 
For kids who would rather 


So? jk 


pf 


LERNER OAR EN 


- - PAIKING - - - 


OPEN SUNDAY 11-5 
Monday to Friday 10-8 
Saturday 

Phone #45-6601 


Hangers | У З 
| | mmtren'""| Fashion Warehouse | PHOTO — ELAINE BEREZIUK SMITH 
First Communion at Assumption 


March 24, 1991 the First Holy Communion Class of the Assumption 
of the Blessed Virgin Mary Parish in Calgary received rosaries presented 
by Grand Knight Joe Sakundiak of St. Nicholas Council No. 7659. 
Mary Bereziuk, President of the parish council gifted the communicants 
with medallions that were blessed in Lourdes. Present were the 
"Children of Mary" with the First Holy Communicants; Pictured 
second row: left to right: Sister Esther Kurylo, Catechist, John 
Mantler, Michael Isberg, Gary Holly, Malissa Andrusiak, Andrijko 
Miszkiel, Alexander Chubaty, Matthew Krill. Third row: Jeffrey Karr, 
Claudia Rudy, Cassandra Sowiak, Kyle Sowiak, Sister Aloysia 
Safranowicz. Back centre Rev. Paul Lysak. After the Divine Liturgy, 
the Assumption Young Adult Group, hosted by Cynthia and Morris 
Paley, sponsored a reception at the parish residence, for the 
communicants, their parents and grandparents. 


WE MAKE HOMES BEAUTIFUL SALE 


Our Impression Will Keep You Smiling 


Schmitz Denture Centre 
Brenda М. Mykituk « Karen Larson 
Denturist 


10538 - 97 Street Main Floor 
Ph: 422-8483 Wheel Chair Access 


No extra billing for seniors and social assistance>~ ~~ - 


Call 436-6633 


9810-5154 Avenue, Edmonton 
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Eparchial Centennial 
celebrations begin in Mundare 


The Sts. Peter & Paul Vid- 


pust/pilgrimage to be held on © 


Sunday, June 30th in Mundare, 
will mark the beginning of the 


Edmonton Eparchy celebrations | 


of the 100th anniversary of 
Ukrainian settlement in Canada. 
Many cultural, educational and 
entertainment events are planned 
to mark this centennial through- 
out Canada and especially in Al- 
berta from 1991 to 1992. The 
Mundare Vidpust, the oldest an- 
nual gathering of Ukrainian 
Catholics in Canada, will serve 
as a spiritual preparation for the 
eparchial centennial celebrations 
which will continue in individual 
parishes and conclude at Edmon- 
ton's St. Josaphat's Cathedral in 
1992. 

Sts. Peter & Paul Church and 
Monastery in Mudare has been 
the center for many important 
gatherings of Ukrainians. It was 
the site for celebrations of the 
50th anniversary of Ukrainian 
settlement in Canada in 1942 
when a Congress was held at- 
tended by an estimated 10,000 
people. Those celebrations in- 
cluded a pontifical Divine Li- 
turgy at the grotto, parade with 
floats down main street, ad- 
dresses, Ukrainian dance, choral 
and instrumental presentations in 
Ukraina Park. Perhaps most im- 
pressive was a display of syn- 
chronized calisthenics performed 
by hundreds of children. 

With the approaching cente- 
nary celebrations of Ukrainian 
settlement in Canada, the histori- 
cal importance of Mundare has 
once again been brought to the 
forefront with several recent de- 
velopments. Ukraina Park is 
now being developed with a 25 
site campground, a new conces- 
sion and change room pavilion 


and new baseball diamond facili- 
ties. Sts. Peter & Paul 
Grotto-Shrine, completed in 
1933, is being renovated in 
preparations for this year's annual 
pilgrimage Divine Liturgy on 
Sunday, 30 June. Over the past 
two years all eyes have been fol- 
lowing the growth of the new 
Basilian Fathers Museum, 
which, when completed, will of- 
fer the public access to a unique 
collection of Ukrainian religious 
and folk artifacts from Ukraine 
and Canada. 

Recently the Basilian Fathers 
were given recognition for their 
years of work in Mundare by be- 
ing awarded the Alberta 
Achievement Award by Pre- 
mier Don Getty on Saturday 


Fund raising 
Opportunity 


for all Ukrainian Parishes, 
schools and Organizations. 


For more information contact: 
Marco Levytsky 
Editor and Publisher 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB T5H 2M8 


Or phone: (403) 423-6985 


April 27th. The award highligh- 
ted the new museum building, 
stating: "The Basilian Fathers 
have made a major contribution 
to the cultural landscape of Al- 
berta with the development of 
this fine archive and museum 
facility." 

This year's Vidpust/pilgrimage 
will offer participants an oppor- 
tunity to give thanks to God for 
these 100 years of Ukrainian life 
in Canada. The many achieve- 
ments and accomplishments that 
will undoubtedly be marked dur- 
ing this next year would not have 
been possible if it wasn't for the 
faith of the first pioneers. It is 
this same faith that their descen- 
dants will celebrate on Sunday, 
June 30th. 


The Vidpust schedule is as fol- 
lows. Reconciliation through the 
sacrament of Confession will be 
offered by numerous priests thro- 
ughout the morning on the grot- 
to grounds. The Blessing of 
Water service at 9:30 AM will be 
followed by a procession and 
Solemn Divine Liturgy at the 
grotto shrine at 10:00 AM. Main 
celebrant is expected to be the 
Superior General of the Basilian 
Fathers from Rome, Very Rev. 
Protoarchimandrite Isidore Pa- 
trylo, OSBM. Responses to this 
liturgy will be sung by the choir 
of Vancouver's St. Mary's Uk- 
rainian Catholic church together 


with local choirs. Dinner will 
follow at 12 noon in Ukraina 
Park. At 1:00 PM there will be a 
program of addresses and choral 
presentations in the grotto to 
commemorate the centennial. 
This will be followed at 2:30 
PM by the official opening of 
the new Ukraina Park facilities 
built under the auspices of the 
Town of Mundare. The Basilian 
Fathers Museum, still in its de- 
veloping stages, will be opened 
to the public from 2:30 PM. 

The Basilian Fathers and Sts. 
Peter & Paul parish cordially in- 
vite everyone to take part in this 
religious celebration of our past, 
Our present and our future! 
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BIRTHRIGHT 


CARES 


FOR THOSE WHO ARE PREGNANT 
AND DISTRESSED 


We Listen — We can help 


Personal needs met with 
care and consideration 


SPEAKERS AVAILABLE | 
б Volunteer support needed 


For more information call: 


Peace River — 624-4114 
Red Deer — 346-3480 
Rocky Mountain House 
— 845-7171 
Wetaskiwin* — 352-2669 
Yellowknife, N.W.T. 


Egmonton* — 488-0681 


U of A Campus, — 873-6329 
Edmonton* — 492-2115 

Calgary* — 228-4120 * A registered 

Drumheller — 823-8063 organization: All 

Fort McMurray — 743-5088 donations are tax 


Lethbridge* — 320-1003, deductible. 


VINA С. 
1927 = 1976 


7 
On the finest quality 
monuments in granite, bronze, 


and marble for all cemeteries. 


Ph. 474-1448) 12325-97 Street. Edmonton. Alberta 


ВІДПУСТ CBB. АПОСТОЛІВ ПЕТРА Й ПАВЛА В МОНДЕРІ 
в неділю, 30-го червня, 1991 р. 


9:30 рано 
10:00 рано 


12:00 по пол. 
1:00 по пол. 


-- Водосвяття у гротто 

-- процесія з церкви і 
ТОРЖЕСТВЕННА СВЯТА ЛІТУРГІЯ у гротто 

-- обідна площі 

— програма промов і співу з приводу сто ліття 
поселення українців в Канаді у гротто 


STS. PETER & PAUL VIDPUST PILGRIMAGE to MUNDARE 
Sunday, June 30, 1991 


9:30 a.m. 
10:00 a.m. 


— Blessing of Water at grotto 
— Procession from church and solemn 


DIVINE LITURGY at grotto 


12:00 p.m. 
1:00 p.m. 


— Dinner in park : ; 
— Program of addresses and choral presentations on occasion of 


centennial anniversary of Ukrainian settlement in Canada. 


Ukrainian News/Yxpaincbki Віст! 


Bae be р 
і і У і, 
: і і за 75 ні 
a З но Її 4 
em ‘a що 


Ліпе/Червень 1991 


St. Stephen's Ukrainian © 
Catholic Young Adults Klub 
(Y.A.K.) in Calgary sponsored a 
retreat day on May 4, 1991, enti- 
- : tled, "Did You Ever Wonder Why 
404 Roncesvalles Ave, Toronto, Ontario, Canada M6R 2M9 We Do the Things We Do?" Sis- 


534-3860 Fax (416) 533-4910 ; 
тенет сао ter Zoe Bernatsky, Eparchial 


- LITHUANIA - LATVIA - ESTONIA Youth Co-ordinator, was invited 
vA SYELORUSSIA - MOLDAVIA - CRIMEA fp EAS le ST AUIS Te 
LENINGRAD, MOSCOW flection on why we do the 
z ‘things’ we do in our Ukrainian 

Byzantine Rite. 
ABSOLUTE NOVELTY - NEVER DONE BEFORE aineminigetietion (emrerett 
come from the Young Adults 


AMERICAN EXPORT - IMPORT INC. 
Chicago, Ш 60441, U.S.A. 


; Young adults retreat at St. Stephens 
Guaranteed lowest priced home parcel delivery 


: в 3 : themselves, who felt the beauty ат interested in learning more." ргауег service during the Divine 
» All costs included in the price ої the shipment зт of Our Riteischien, On Sunday, the young adults _Liturgy. During this service they 
ср ies eh Al evi clothin blurred for young people today lead acandlelight procession into | ¢xpressed their dedication to liv- 

» We send parcels with used an g because their do not understand Church and took part in a special _ing out their Christian vocation. 


— minimum 5 kg or 12 lbs. NO MAXIMUM LIMIT. тнактіуує сії 
» Standard food parcels — regular and express, ще ii ae coe ees a че 
зу delivery in2-3 weeks symbols is lost, effort must be 
- Money forwarding directly to the addressee put into rediscovering the mean- 
— hand to hand delivery available ing, or in finding new symbols 
e Flower delivery service provided that do hold meaning. In the 
+ Medical Insurance for visitors ($121.50 for З months) Byzantine Rite we find a richness 
— 10 Canada only. of faith expressed through many 
» Car sales in the U.S.S.R. rituals. Various symbols and 
rituals help us to pray and to 
unite ourselves to God in a con- 
crete way. 
PIAST ENTERPRISES LTD. 


R&R INTERPOSTMIR CO. . 
“ei ets BORGES EUS AE The many blessing (of food at 
BUFFALO N.Y. 14212 о ЗЛСЗ Easter, of candles, flowers, pussy 
willows, and fruit) express God's її 
UKRAINIAN GIFT SHOP ARKA LONDON i 5 
<i) сно ee. desire to be a part of every aspect ія i ai, t, ee 
МІ 48212, DETROIT TEL (519) 438-5271 of our lives. The day was a wel- о a йо Чаї 
TEL (313) 892-6563 come opportunity for many to a aoe ; 
BIG WIN CENTER 5 
4764 1/2 W. BELMONT AVE. 760 BRANT ST. explore the treasures of their Eparchial Baseball Tournament 
CHICAGO 60641 (ILL.) BURLINGTON, ON. faith. 


й Youth and Young Adults from eight Ukrainian Catholic Parishes took 

a a ee й =i es ee ise day it was | раті in the Second Annual Eparchial Baseball Tournament on May 11, 

#3 SHANLEY ST. KITCHENER, ON. a Я на вм 1991. Hosted by the Eparchial UCY, the Tournament took place at 

(519) 743-7653 HERG пе ОО Rundle Park. Out of town teams included the Defending Champions 

SES Co. aa ig 0 5 €day from Lamont and district, and a team from Mundare. Edmonton had 

тА. 37 HELLEMS AVE., WELLAND, ON, comments such as, "І representatives from St. Josaphat's Cathedral, St. Basil's, Dormition of 

У) TEL (416) 734-4487 was fascinated to learn more eee, . . 

a about "ту" Church’... now that the Theotokos, Holy Cross and St. Vladimir's Parishes. Blessed with 

my curiosity has been twigged, I warm weather, and lots of sunshine, all the participants enjoyed their 

з day fully, whether they won ог lost, but by the end of the day 

champions were crowned. The trophy was taken home this year by none 

other than the St. Josaphat’s Cathedral Team, second place winners were 

the St. Vladimir's parish youth. Pictured above are the first-place 
winners. 


Rivne faithful return to VAOC 


(UCIS) — On May 26 local Rukh and Ukrainian Language Society 
branches held a meeting in Stepan, Rivne province, with People’s 
Deputy of Ukraine — Vasyl Chervoniy, who is the chairman of 
the regional Rukh organization, reports the Ukrainian Information 
Service from Kyiv. The meeting took place in the town centre. А | 
Divine Liturgy was then celebrated to mark the feast of the Holy 
Trinity, following which the parishioners of the Holy Trinity 
Church unanimously resolved to return to the Ukrainian Autoce- 
phalous Orthodox Church. 


TEL (312) 735-3136 TEL (416) 639-7547 
UNIPOL TRAVEL 
8831 49 th Street, PINELLAS PARK 
FLORIDA 34666 
TEL (813) 544-8700 


CANADA 


July 1990 October 1990 10.00 M.Woytowich, Surrey BC; 
$13.50 J. Firmaniuk, Calgary, AB $100.00 S. Drozdowska, Edm Stefan Maslyj, Edmonton 
8.50 A. Wowk, Weston, ON; M. 8.50 P. Siurko, Saskatoon, SK; 6.50 Teodor Wojtiw, Edmonton; 
Senkow, Richmond, B.C.; E. Skochylas, Drumheller M.D.Puziak, Vancouver, BC 
M. Sokoluk, Vegreville; AB; 4.50 H. Zynych, Edm 5.00 John Nowosad,Winnipeg 
M. Burtnik, Edm. 3.50 M. Kucher, Edm; A. 3.00 Nick Olynik, Edmonton 
7.00 W. Krowchuk, Stalwart, SK Chorney, Edm; M. Hoshulak, 
5.00 R. Odynski, Bonnyville, AB Calgary, AB; M. Burak, February 1921 5 
3.50 A. Berezui, Marshall, SK; S. Borden, SK eo eee о азініанісоу 
Smisko, Prince Albert, SK: 2.50 T. Demchuk, Edm W.Dutezak, Edmonton; 


P. Kolysher, Saskatoon, 2.00 M. Sunak, Redwater, AB Annie Fedak, Hudson Bay, 
SK; A. Trohimchuk, Edm.; S285 HEI ення ЦИВИНОТІ, 


November 1990 Sask; Katherine Malisky, 
August 1990 $31.00 W. Mychasiuk, Lethbridge, Battleford, Sask 
$10.00 D. Michalchuk, AB = 

St. Michael, AB 10.00 Alex Wasylchuk, Edm, March 1991 

7.00 S. Stefaniuk, Edm Michael A.Checknita, Edm. 11-50 Bohdan Nebozuk, 

3.50 E. Kurylo, Edm; T. 8.50 W.Katschor, Vancouver, Edmonton, AB; Vasyl 
Bezkorovayny, Melfort, SK; BC Niniowsky, Edmonton, AB 
S. Shulakewych, Winnipeg, 5.00 Ivan Romankiw , Edmonton 1.50 Mary Musijwski, Elk Point, 


ott | Ts 


Serving 
all 
Edmonton 


Mesiotat and 
District 
pespeaeees hape istricts 


MB; В. Ficzycz, Rigina, SK 3.50 St. John The Baptist AB; Eugenia Leskiw, 
2.00 J. Kowalchuk, North Church, Ottawa, ON Bonnyville, AB; Mike Busko, 


Edmonton, AB 
Battleford, SK December 1990 


September 1990 $20.00 Dr. М. Warenycia, April 1991 
$13.50 Z. Herasymowych, Edmonton S5iSO WE MMUsiowsky, 
Saskatoon, SK 12.00 Rev. Jaroslaw Edmonton, AB 
10.00 Rev. A. Lischynsky, Selkirk, Hajmonowych, Montreal 20-Co. Maus lainenyshyn, 

MB; І. Makuch , Mymam, 10.00 Parasia Імапес, Edmonton , AB 
AB: O. Duban, Edm. St.Catharines, ОМ; Natalie 6.50 A.Zadoyko, Toronto, Ont 

8.50 S. Yopyk, Elk Piont, AB; T. Stus, Edmonton pone ebezink Ecmonten, 
Bezkorovayny, Melfort, SK: 8.00 J.Politylo, Llodyminster, АВ | | 1:50 К.Рідук, Calgary, AB; М. 
J. Bodnar, Edm; І. Tomicky, 7.00 Steve Stefaniuk, Hrychan, Spirit River AB 
Richmond, B.C. Edmonton May 1991 

7.68 Rev. V. Andrushkiw, 5.00 Leon Tarnowski , $50.00 Alec Chapa, Boyle, AB 
Cohou, N.Y. Edmonton 6.50 M.Kolodey, Saskatoon, 

7.00 S. Shybunka, Two Hills, AB 3.50 Maria Romaniuk, Sask; Mykola Warhun, 

5.00 P. Porylo, Edm Lethbridge AB; W. Stebelski, Edmonton, AB; Emil 

4.50 М. lwasiuk, Vermilion, AB Edm; Wiliam Bomok, Speers, Rogalski, Calgary, AB; Nick 

3.50 H. Bzdel, Elfros, SK; J. Sask.; Anna Macur, Edm. Оруг, Lethbridge, AB 
Novak, Two Hills, AB; М. 2.00 Anna Povchan, Saskatoon 5.00 Joe Hosowsky, Edmonton, 
Wityk, Lethbridge, AB 1.50 Імап Boyko, Edmonton, 


з January 1991 
1.59 У. Nadozirny, Cleveland, цу : 
43 У $11.50 D.Kubrak, Edmonton AB; Wyupas Edmonton 


¢ Pre-Arranged Funeral Plans 
¢ Large parking Facilities 


Personalized Attention at Time of Need 


432-1601 


8310-104 Street, 
Edmonton, Alberta 


(Легаїпіап Мемз/Українські Вісті Липе/Червень 1991 


КАС develops Kupalo 
theme for Summer Solstice 


Throughout the centuries and 
all over the world, tributes to the 
magic of summer have been 
made through celebrations of 
Summer Solstice. In our city, 
The Edmonton Art Gallery con- 
tinues its tradition of welcoming 
the sun, summer and art with the 
third annual Summer Solstice 
Party. 

This year, in honour of the 
Centenary of Ukrainian settle- 
ment in Canada, the Solstice 
Party has been developed using 
the theme of the ancient 
Ukrainian rite of Kupalo. Derived 
from an agrarian culture, 
Ukrainian customs for midsum- 
mer's night eve are centred around 
Kupalo, the god of harvest. 

According to Ukrainian folk- 
lore, the mystical powers of the 


Solstice could be harnessed : 


through rituals, songs, dances, 
and fire-leaping. Wreaths plaited 
with flowers and greenery were 
cast into water by young women, 
who then divined their fates by 
the direction the wreaths would 


Last year's Summer Solstice 


float. Effigies of Kupalo and 
Merana (goddess of spring) would 
be constructed out of foliage and 
burned at the end of the evening. 
Many of these customs have 
long since passed into legend, yet 
even in our modem age, it's ru- 
moured that the magic of the 
Rite of Kupalo manifests itself 
once a year, on Summer Solstice 
night. We invite you to be part 


of that magic, on June 28th, at 
The Edmonton Art Gallery's 
Summer Solstice Party. 

The Ukrainian Canadian 
Archives and Museum of Alberta 
is this year's Summer Solstice 
Party sponsor. Funding has also 
been given by the Bank of Mon- 
treal and Alberta Lotteries 
through the Alberta Art Founda- 
tion. 


UCAMA adopts new logo 


Seeks to expand its Ukrainian Canadian historical collection 


In conjunction with com- 
memoration of the Ukrainian 
Canadian Centennial and their 
own Plans for expansion, the 

Canadian Archives and 
Museum of Alberta has commis- 
sioned local Edmonton artist 
Sylvia Leschyshyn to design a 
new logo for the museum. 

The featured artist on the 
1991 ED TEL white pages cover, 
Leschyshyn hails from Sask- 
atchewan and currently is an in- 
siructor of art at Austin O'Brien 
High School. 

The logo depicts a group of 
four figures in an outline of the 
Alberta Rose. The museum itself 
represents people: their history, 
culture and development. These 
figures represent the past, present 
and future of the Ukrainian 
community in Canada. The two 
figures on the left in traditional 
costume represent the past as 
they look back, and the other two 
in contemporary dress are look- 
ing to the future. The outline of 
the Alberta Rose represents the 
establishment and development 
of Ukrainians in this province 
and the future that awaits the 
community. 

UCAMA, begun in 1968 and 
officially incorporated in 1972, 
was conceived and nurtured by 
Harry and Stephania Yopyk and 
Bohdan and Natalka Melnychuk. 
The impressive collections of 
UCAMA stand as testimony to 
the dedication of these founding 
patrons. 


UKRAINIAN CANADIAN ARCHIVES AND 
MUSEUM OF ALBERTA 


UCAMA is a specialized 
museum dedicated to preserving 
the Ukrainian culture as it has 
been cultivated here in Canada. 
Current holdings include over 
5,000 photographs, 50,000 
books and periodicals, and 5,000 
artifacts. UCAMA's long term 
projections include constructing a 
new $2 million facility to house 
its extensive collections. A fund- 
raising drive to assist in this 
large project is also being 
planned to realize UCAMA's 
plan of building one of North 
America's largest ethnic muse- 
ums. 

The present chairman, Bill 
Chmiliar, along with his active 
and ambitious Board of Directors, 
have several other long term 
plans which include: expansion 
of current collections; more 
sponsored activities in the Ed- 
monton area; and a series of ex- 
hibits commemorating the 
Ukrainian Canadian Centenary. 

The museum is asking 
Ukrainian families to look 
through their closets and base- 
ments for potential museum 


JAMESON WATERPROOFING 
& SLABJACKING LTD. 


A highly developed method of raising badly dished 
& sunken floor slabs, slabjacking restores them to 


original grade. 


tel: 921-2469 (24 hours) 


SPECIALISTS IN: 
» Complete Concrete Services 
» Re-Roofing 
» Waterproofing & Dampproofing 
¢ Basements 


QUALITY WORKMANSHIP — GUARANTEED! 


| FREE ESTIMATES 


items. 

"We are looking for a wide 
variety of items reflecting the 
living history of Ukrainians in 
Canada over the past 100 years," 
explains Chmiliar. 

"Your contributions to our 
expanding collections will make 
a fitting gesture to commemora- 
tion of the Ukrainian Canadian 
Centennial. If you have pho- 
tographs, costumes, handicrafts, 
publications, maps, religious ar- 
tifacts, or anything of this nature 
that you would like to donate to 
the museum, we would like to 
hear from you." 

For more information, you 
can contact the museum by call- 
ing (403) 424-7580, or by writ- 
ing to 9543 -110 Avenue, Ed- 
monton, Alberta. 


"Over 40 years of professional & courteous service to 
Edmonton & surrounding areas” 


CLUB MOCOMBO 


BANQUET FACILITIES & CATERING 


UKRAINIAN FOOD IS A SPECIALTY 


Special Menu Packages available to all 
Community Halls in the Edmonton Area. 
Catering for all occasions is our two spacious halls. 


Cedar Room Seating — To 350, Sunset Room Seating — To 225 


EXCLUSIVELY CATERED BY 200 St. Albert Rd, 
Country St. Albert, Alta. 


Bae 459-6022 


Caterers Fax: 459-9778 


DIV. OF SAND FOOD SERVICES 


EAG 


У The Edmonton 
KX xX Art Gallery 


SUMMER 
LSTICE 


WELCOME THE SUN 
WITH 
ART * MUSIC * DANCING * MASKS 


* FRIDAY, JUNE 28, 1991 х 9:30PM ТО 1:30AM * 


fa] Bank of Montreal Ж Me 


GEIS CANADIAN ARCHIVES AND 
SEUM OF ALBERTA 


Bob Robertson Dial Printing Contempratype 


2 Sir Winston Churchill Square 
Edmonton, Alberta T5J 2C1 


Telephone (403) 422-6223 
Churchill LRT 


UKRAINIAN CANADIAN ARCHIVES AND MUSEUM OF ALBERTA 
9543 -110 AVENUE EDMONTON, ALBERTA TSH 1H3 (403)424-7580 


м 


УКРАЇНСЬКО-КАНА ДСЬКИЙ АРХІВ І МУЗЕЙ АЛЬБЕРТИ 


Wondering what to do about Baba's things? 
Become a part of Ukrainian Ceniennial 


Celebrations! 


We are a specialized museum dedicated to preserving the Ukrainian culture as й has been 
cultivated here in Canada. Incorporated in 1972 in Edmonton, our holdings include over 
5,000 photographs, 50,000 books and periodiculs, and 5,000 artifacts. 


Long-term projections include constructing a 2 million-dollar facility to house our extensive 
collections. Your contributions to our expanding archives will make a fitting gesture to 
commemoration of the Ukrainian Canadian Centennial. 


If you have: 
ephotographs 

emaps 

*religious artifacts 
efarm or 

household implements 


*costumes 
shandcrafts 
*publications 
others 


that attest to Ukrainian Canadian life over the past 
100 years, our museum is very interested in hearing 


from you. 


Tax deductible receipts are available for cash donations. 


ЕОМОМТОМ 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 


батько, дідусь i швагер. 
ВІЧНА 


ПОДЯКА 

Складаємо найсердечнішу 
подяку Всеч о. В. Волоши- 
нові з уділення послідних 
ї м - Тайн у лікарні, за відслу- 

: ження похоронних відправ, 
та прощальні слова. 

Всеч. отцям М. Мартини- 
ковому за відвідини в лі- 
карні і Св. Літургію, о. М. 
Гуралеві і о. В. Тарнавсь- 
кому за Св. Літургії. 

Дякуємо труноносцям Т. 
Зенит, H. Боднарові, В. Сте- 
фаникові, К. Стефаникові, В. 
Криворучці, і М. Белл, хо- 
рові «Каштани», дякам за 
спів в церкві і на цвинтарі. 
Організації БУК за участь 
членів в Панахиді з прапо- 
ром, за Св. Літургію відп- 
равлену Всеч. о. Б. Снігуро- 
вичем за спокій душі, за 
відвідини в лікарні п. Поро- 
хівником і п. 0. Бродою, за 
цвіти та за прощальне слово 
на поминальному обіді п. 
Рошака. 

Провінційній 


В другу болючу річницю 
смерти 
нашого дорогого 
мужа, тата, діда і прадіда 


БЛ. П. ВОЛОДИМИРА 
ТАТЧИНА 
Який перейшов у вічність 
21 Червня, 1989 р. 


Буде відслужена Св. Літургія у неділю 16 Червня, 
1991, о год. 8:30 рано, в Церкві Св. Юрія Побідоносця. 


Просимо о молитви 
Дружина Марія з дітьми 


Раді КУК 


Бл. п. 
АННА ЧІЧАК 


(ї 22-го червня 1990) 


Друкуємо ще раз закінчен- 
ня статті п. Ксенії Аронець 
«Богдан Сорока: творець мо- 
гутніх зображень», з причи- 
ни опущення через помилку 
кількох параграфів. 

Щиро перепрошуємо ав- 
торку статті п. see! 
Аронець AK рівнож читачів. 

о о Редакція УВ. 

В інших композиціях (N27, 
N212), образна побудова на- 
голошує центральне ульо- 
кування щільної, динамічної 
групи, яка зливається і пе- 
ретворюється в абстрактну 
структуру. Тут помітний 
вплив цікавих новаторських 
пошуків українського аван- 
гарду, зокрема кубофуту- 


22-го червня минає рік як відійшла від нас 
у вічність наша дорога ніколи незабута 
мама, баба і прабаба. 

Бл. п. Анна Чічак народилася 23-го 
січня 1904 р. в Небелю в Україні. li чоловік 
відійшов у вічність 22-го квітня 1968 р. 

Вічна Її Пам'ять! 
Про молитви за упокій Ії душі просять 
Магда, Ганя і Мілька з родинами 


До уваги власників та постачальників 
персональних комп'ютерів, сумісних з ІВМ РС. 


Київський науково-інженерний Центр 
«РАДІОМІКРОЕЛЕКТРОНІКА » 
пропонує 


Система NLS-U надає Вам можливість одночасно створювати, обробляти та друкувати 
текстову інформацію українською, російською та англійською мовами. 


Після встановлення системи NLS-U в комп'ютер, набагато спрощується процедура 
сортування текстів за національним алфавітом (уракінським чи російським, за бажанням 
користувача). 

Кодова таблиця українських літер створена на базі альтернативної кодової таблиці для 
ПЕОМ, поширеної в межах СРСР. 


Система NLS-U є адаптивною. При затвердженні міжнародного українського 
комп'ютерного стандарту щодо розташування літер в кодовій таблиці та розміщення їх 
на клавіатурі, ми приводимо її у відповідність до цього стандарту протягом доби. 


Система NLS-U містить у собі засоби розробки будь-якого національного мовного 
середовища для використання на персональних комп'ютерах. Розроблені литовський, 
латиський, естонський, білоруський, єврейський (іврит), польський, німецький, чеський, 
грузинський та вірменський набори. Приймаються замовлення на створення нових та 
кобінацій існуючих мовних середовищ. 


Центр виконує адаптацію вітчизняного та закордонного програмного забезпечення, що 
належить замовникові, для роботи з українською абеткою. 


Школам та середнім (навчальним закладам Центр передає систему NLS-U для 
користування безкоштовно. 


Замовляючи програмне забезпечення в Центрі, Ви підтримуєте розвиток української 
освіти та науки. 


За довідками звертайтесь: 
В Україні: 
252601, Київ-4, вул. Рогнібинська 2 
Київський науково-інженерний Центр 
«Радіомікроелектроніка» 
Тел: 441-91-53 


В Північній Америці: 
Edmonton Lasergraphics 
10967- 97 St. 

Edmonton, Alta., TSH 2M8 
Tel: (403) 424-9727 
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OMY ПАМ'ЯТЬ 


Альберти і Дирекції Укр- 
Канадського Архіву-Музею 
за вислови співчуття. 

Докторові Саваринові за 
прощальне слово на Пана- 
хиді і п. Б. Барабашеві, голо- 
ві місцевого КУК на поми- 
нальному обіді. 

Щира подяка тим, що заня- 
лися збіркою на Фонд Дітям 
Чорнобиля в Його пам'ять: 
д-р Тодосійчукові, п. Сава- 
ринові, п. В. Кунді і п. Бла- 
вацькому, що принесла суму 
1,555 дол. 

Приятелям за гарний ві- 
нок: п-ні 0. Соробей, п-ні Л. 
Соробей, п. 0. Пшоняк, п-ву 
O. Богоносам, д-р і п. 0. Ро- 
динюкам і п. Лукіянцеві. 

Пані 3. Лозинській, що 
приїхала зі сином Борисом з 
Калгар на Панахиду i за Св. 


Літургії. 
Панні Л. Блавацькій за 
співчуття телефоном з 


Японії і родині з Англії. 
3 глибини серця дякуємо 
приятелям, що відвідували 


ристів 1920-тих років. 

На особливу увагу зас- 
луговують зображення па- 
норамних видів Львова та 
окремих споруд. Це про- 
довження тих зацікавлень 
архітектурним краєвидом, 
які вперше виникли в циклі 
«Подорож по Узбекистані» 
(1981-1982). 

В ліногравюрі «Середміст- 
тя Львова» (1981), вся те- 
риторія подана немов із ви- 
соти пташинного польоту, зі 
значним  нахиленням до 
глядача і усуненям гори- 
зонту. Мистець користу- 
ється обмеженим  прос- 
тором, який можна уважати 
спрощенним і скороченим 
варіянтом прямої перспек- 
тиви. В ній дотримується 
принципу паралельности в 
окреслені прямокутних 
форм без компенсації на 
відстань углиб. При цьому 
Б. Сорока вдається до за- 
собів вкорочень - ракурсів. 
Гостра архітектоніка ком- 
позиції пом'якшена різно- 
манітним розташуванням 
дерев i наголошуванням 
химерних подробиць. 

1989 року, у 175 річчя 
народження Т. Г. Шевченка, 
Б. Сорока звертається до 
Шевченківської спадщини. 
Вибравши цикл поезії «Да- 
видові псалми» з Біблей- 
ської «Книги псалмів», мис- 
тець поєднує асоціативне 
зображення з шрифтовим 
мотивом. Таке зіставлення 
помітне в українській гра- 
вюрі ХУП-ХУШ ст. Шрифт 
Шевченківських строф ста- 


новить суцільне тло яке вза- 
ємодіє з  багатофігурною 
групою -- «Псалом 12». При 
іншій  композиційній 0 по- 


будові, чорний шрифт на 


бл. п. МИХАЙЛО БОЙКО 
З волі Всевишнього, дня 18-го квітня 1991 р. 


відішов у вічність на 78-му році життя бл. п. інж. 
економіст Михайло Бойко, незабутній муж, 


Покійного вдома i в лікарні, 
за цвіти, молитви, за участь 
в похоронних відправах — 
родині, приятелям, органі- 
заціям, знайомим, сусідам. 

Похоронному  заведенню 
«Парк Меморіял» за профе- 
сійне переведення похо- 
рону. 

Хай Всевишній нагородить 
Вас усіх своїми ласками, та 
має в Своїй опіці. 

Дружина Ольга 

Дочка Люба з мужем 
Майкелом, внук Михайлик 
Дочка Леся 

Швагер Володимир з 
дружиною Евелін 

Родина з України 


SS SSS SO 
Поправка до статті про Богдана Сороку 


білому тлі діє як полоса, або 
інакше, ділить зображуван- 
ний світ, втілює клясифі- 
кацію природи. 

До найновійших творів Б. 
Сороки належить цикл 
«Хресна Дорога» (1990). Це 
місткі за змістом, зате ла- 
конічні за формальним вис- 
ловом твори. Дія виносить- 
ся на передній плян, на 
чорне нейтральне тло без 
довколишнього середовища. 
Мистець стверджує, що гра- 
фічний вислів можна до- 
вести до чіткої, лаконічної 
композиції плоских  еле- 
ментів. 

Помітні цікавим задумом і 
високим рівнем майстер- 
ності, ліногравюра «Коляд- 


ники» (1991), карпатський 
пейсаж «Дора» (1986), та 
широкі панорами Львова, 


«Ансамбль Бернардинів у 
Львові» (1982), «Середмістя 
Львова» (1984), i «Східна 
частина Ринку у Львові» 
(1991). 

Богдан Сорока займає ви- 
соке і тільки собі притаман- 
не місце в українському 
мистецтві. Він вдало поєд- 
нує витончену інтелекту- 
альну рефлексію з лаконіз- 
мом мистецького вислову. 
Матеріял виставки дає під- 
ставу сподіватися в майбут- 
ньому нових мистецьких 
досягнень. 

Виставку в галерії Плас- 
тового Дому зорганізувала 
Пані Софія Скрипник, дов- 
голітня організаторка Ед- 
монтонських виставок ук- 
раїнських мистців. Пан Є. 
Звоздецький, директор Аль- 
бертського Комітету Століт- 
тя Українців Канади відкрив 
виставку і представив має- 
стра Богдана Сороку. 


В Полтаві 
організується ПДВУ 


(РУХ-ПРЕС) Полтава, 26 травня - Відбулися установчі збо- 
ри обласної організації Партії демократичного відрод- 
ження України. Ця партія організувалась на базі колиш- 
ньої Демократичної плятформи в КПУ - КПРС і зараз ство- 
рює свої осередки по областях України. Щойно створена 
Полтавська організація нараховує 27 осіб, серед них - 

кілька народних депутатів міськради, які збираються 
утворити в ній фракцію своєї партії. До складу осередку 
також увійшли представники Кременчука, Зіньківського 
та Оржицького районів. У червні намічено провести кон- 
ференцію обласної організації ПДВУ. 
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11th ABN conference held in Kyiv 


(UCIS) — The 11th conference of represen- 
tatives from subjugated nations was held in the 
building of the Ukrainian Writers' Union in Kyiv, 
June 1. 

The preparatory conference committee was 
formed by the Ukrainian Inter-Party Assembly 
(UMA), headed by long-time political prisoner 
Yuriy Shukhevych, son of General Roman Shu- 
khevych, the commander of the Ukrainian Insurgent 
Army until his death in battle in 1950. 

The national representations included: from 
Georgia, the Society of St. Illia the Righteous, the 
Citizen's League of Georgia; from Azerbaidjan, the 
National Party Musafat, the People's Freedom 
Party; from Lithuania, the Union of National 
Lithuanian Youth, Young Lithuania"; from 
Crimea, the organization of the Crimean Tatar 
Movement; and from Ukraine, the Ukrainian Inter- 
Party Assembly, the Ukrainian Nationalist 
Association, and the All-Ukrainian Brotherhood of 
Soldiers of the Ukrainian Insurgent Army. 

The main purpose of the conference was to 
revive and strengthen Anti-Bolshevik Bloc of 
Nations (ABN) activities and objectives among the 
subjugated nations of the Soviet Union. 

Representatives of various nationalities reported 
on the current situation in their homelands. Many 
noted that the Communist Party still has a strong 
hold on power and that there are insurmountable 
difficulties in achieving independence by parlia- 
mentary methods. 


The democratic opposition movements are 
trying to peacefully recapture their rights from Mos- 
cow. It was noted, however, that Moscow has often 
instigated conflicts between nationalists in order to 
pit one group against another. This was evident in 
Azerbaidjan, where 300 peaceful citizens were 
crushed by Soviet tanks, reported Niyaz Ibrahimov 
from Musafat. 

From the Baltic nations, Dajnius Varnas 
("Young Lithuania") reported that intensive 
Tussification is continuing. The KBG has tried to 
penetrate the infrastructure from within and that 
this "fifth column" is very strong. 

The conference participants also raised the issue 
of cooperation between the subjugated nations with 
the national groups within the Russian Federation. 
Such cooperation would strengthen the process 
towards the dissolution of the USSR. After the 
reports from the various representatives, greetings 
from the ABN Central Committee were read out. 

The conference participants passed a declaration 
on the revival of ABN activities on Soviet- 
occupied territories, as well as various statutes on 
political aims and objectives. Special messages 
from the conference were sent to the ABN 
headquarters and the World League for Freedom and 
Democracy. An Appeal to the subjugated nations 
in the Soviet Union was ratified. 

One of the resolutions of the conference called 
for the publication of an ABN bulletin within the 
Soviet Union. 


aaa McCauley Turbo 


Full Service Guarantee at Self-Service Prices 


"We wash your windshield, offer to check your oil 
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10604 - 95 Street, 
Edmonton, Alberta, T5H 2C4 


7 Days a Week, 7 a.m. - 11 p.m. 


or your gas purchase is free..." 


PH: 423-1232 


BRUNO’ 


AUTO WASH 


Edmonton firm markets Centennial pins 


An Edmonton firm has begun 
marketing Ukrainian centennial 
pins and buttons with the objec- 
tive of increasing local and na- 
tional awareness of this event. 

"An item such as a lapel pin 
can emphasize the importance of 
an event such as 100 years of 
Ukzainian settlement in Canada," 


proposed journey. 


News from Ukraine 


Chornobyl children 


to spend summer in France 

(UCIS) — The women's branch of Rukh (Popular Movement of 
Ukraine) received a visitor — the vice-chairman of the charity 
organization "Children of Chornobyl" from France — Ivan Bardak 
in Kyiv May 23, reports Rukh Press. He spoke about the activity 
of his organization, which, among other things, is preparing this 
summer to accept 250 Ukrainian children in French families from 
the contaminated areas. Last year 50 children spent time in France 
thanks to the "Children of Chornobyl" organization. 


Catholics can't see pope 

(UCIS) — Uzhorod authorities made attempts to prevent nearly 
1,000 Ukrainian Catholics from meeting Pope John Paul П, who 
visited Poland from June 1 to 9, reports the Ukrainian Information 
Service from Kyiv. A day before the pilgrims were due to leave, 
the chairman of the local council on religious affairs announced 
that their Sovict travel documents are invalid and arrangements 
have to be made on the regular passports half a day before the 


Bishop visits Dnipropetrovsk 

(UCIS) — Bishop Antoniy, who heads the Chancery of the 
Ukrainian Autocephalous Orthodox Church, paid a visit to this 
Dnipropetrovsk May 27 reports the Ukrainian Information Service 
from Kyiv. The Patriarch of the UAOC, Mstyslav, who was 
planning to visit Dnipropetrovsk himself, cancelled the tip 
because the city authorities refused permission for a religious 
service in the city's Cathedral of the Transfiguration. 


explains John Shalewa owner of 
J & 5 Merchandise. "Through 
pin exchanges, citizens of Canada 
and Ukraine are also informed of 
special dates in Ukrainian Cana- 
dian communities." 

Shalewa says the objectives 
are also to morally support 
Ukrainians abroad by producing 


PAT-CE’s 
VARIETY HUT 


Box #1046 
High Prairie, AB 


Box #327 
Girouxville, AB 


523-4775 323-4644 


pins and other merchandise with 
the Tryzub (Trident), national 
emblem of Ukraine, and the 
Ukrainian national blue and yel- 
low colors of free Ukraine. 

As well projects to design 
your own buttons can be set up 
for Ukrainian bilingual educa- 
tion, Ukrainian schools, and 
other Ukrainian organizations, he 
says. 

These pins and buttons can be 
mailed as gifts to relatives and 
friends in Ukraine, for visitors 
from Ukraine, or for tourists go- 
ing into Ukraine. 

Shalewa says these items can 
also be used for fundraising in 
the Ukrainian community. and he 
offers special wholesale rates for 
groups interested in using this 
mechanism to provide revenue 
for worthwhile causes. 


Gold colored 100. Gold colored Trident on blue 
background. Red Maple Leaf on white back- 
ground. 

You may purchase the 100 with 
TRYZUB and MAPLE LEAF in the 
zero of the 100 with the 1 as a 
candle at the following cost per item: 


Retail price: $4.99 


Colors of Canadian flag. 
You may purchase the Canadian flag 
at the following cost per item: 

$2.00 


Retail price: $3.99 


a | б І 19 
Мо ЗИ з 


You may purchase colored buttons at the following cost 


per item: 
Retail price: $1.49 - $1.99 
You may purchase black and white or black and white on 


colored paper at the following cost per item: $0.50 


Retail price: $0.99 


Mon. to Fri.: 7 AM to 5:30 PM 
Saturday: 8 AM to 5 PM 


10212-108 Street 
Edmonton, Alberta, T5J 1L4 
Phone: (403) 423-5206 


Gold lettering on dark blue background. Gold 
colored Trident on red Maple Leaf. Gold dates 


on white background. 

You may purchase the MAPLE 
LEAF with TRYZUB inside, with the 
English wording Centennial of 
Ukrainians in Canada at the following 
cost per item: $2.50 
Retail price: $4.99 


Gold colored Trident 
You may purchase the TRYZUB at 


the following cost per item: 
$1.75 


Retail price: $3.99 


Lapel Pins: 
Type: 

Type A: 
Type B: 
Type C: 
Type D: 


Buttons: 
Colored: 
B&W: 
Total: 
Please add $2.00 for postage and handling. 


Make all cheques payable to J & S Merchandise. 
Minimum Order 10 lapel pins, or 25 buttons. 


J & S MERCHANDISE 
9115 - 175A AVE. 
EDMONTON, AB T5Z 2M1 
(403) 456-6932 


$2.00@ 


$0.75@ 
$0.50@ 
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In 1989 it proved to be a 


watershed occassion. 
The first Chervona Ruta fes- 
tival of contemporary Ukainian 


pop and rock music became the 
focus of national democratic re- 
vival expressed through the 
medium of song. 


Classic Venetian Blinds specialize in customer satisfaction. Over half of our sales originate 

from repeat or referral customers. If you demand outstanding service and products for you те 
cumaameeene Nome or office call us. When you're satisfied pass the word 
| EAE 


FREE INSTALLATION 
eFREE SHOP AT HOME SERVICE 
eCREDIT TERMS OAC 


Classic Venetian Blinds Ltd. 


438-6221 


9743 - 51 Avenue 


VENETIANS, VERTICALS, PLEATED SHADES. COMMERCIAL BLINDWASH AND FABRIC VALANCES™ 


Tens of thousands of people 
attended the seven-day festival 
which drew comparisons with the 
Woodstock festival of an earlier 
generation in North America. 

"It was about love — about 
love for your people," com- 
mented Edmonton singer Luba 
Bilash who received the presti- 
gious award for best foreign per- 
former. 


A carnival-like atmosphere 
prevailed throughout the city of 
Chemivtsi where the 1989 festi- 
val was held. Dressed in tradi- 
tional Ukrainian costumes, peo- 
ple danced in the streets while 
balladeers sang the mournful la- 
ments of Taras Shevchenko on 
street comers. 


Much of the music that was 
first brought to public attention 
is now familiar to North Ameri- 
can audiences. 

Through the efforts of the 
Toronto-based Canadian-Ukrain- 
ian joint venture Kobza, music 


ури Ha Фе залзіь 


estival Tours | 


Kobza Travel and Tours організує тури на всеукраїнський фестиваль «Червона Рута 191» і | 


свято козацької слави в місті Запоріжжі з 6-го серпня до 22-го серпня, 1991-го року. 


На Вас чекають концерти нових зірок української пісні, різноманітні зустрічі знародними 
| майстрами, козацькі забави на землях Запорізької Січі. 


Повне забезпечення, найнижчі ціни, можливість після тури на тиждень поїхати до 


родини. Бажаючі можуть зголоситися до 5-го липня, 1991-го року. Ще є вільні місця. 


Докладну інформацію можете отримати по телефону (416) 503-0530, факс (416) 253-9515, за | 
адресою 3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto, Ont. Canada, M8V 1M3 | 


¢ Концерти нових зірок української пісні 


» Зустрічі знародними майстрами 


- Козацькі забави 


Повне забезпечення, найнижці ціни 
Зголоситися до 5-го липня 


This is a fully inclusive tour: 


e Airfare 


¢ Ground Transportation 
« Hotel Accommodation « Tickets to all concerts 


e All Meals 


Don't miss out on this second annual all-Ukrainian Music (Rock) Festival. 


Booking deadline July 5 


3263 Lakeshore Blvd. W., Toronto, Ont. M8V 1M3 


Tel: (416) 503-0530 


Fax (416) 253-9515 
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lovers had the opportunity to lis- 
ten to the music on a series of 
cassette, or see the best perform- 
ers live in Toronto during the 
Spring of 1990. 

This year, North Americans 
can fly directly to Ukraine for 
this year's Chervona Ruta Festi- 
val which is being held in the 
historic city of Zaporizhia — 
home of the famed Kozaks. 

Kobza Travel and Tours is ar- 


| гапріпр a special package tour 


from Toronto for the festival in 
Zaporizhia. The flight leaves 
August 6. 


Ukrainian rocker "Міка" — one of the top stars of "Chervona Ruta 


89" 
Participants in this tour will 
leave Pearson International Air- 
port August 6, spending the fol- 
lowing night in Belgrade. August 
8 they arrive in Kyiv's Boryspil 
International Airport. 

From the 8th to the 20th of 
August they can enjoy the sights 
and sounds of the Chervona Ruta 
Festival in Zaporizhia. 

On the 20th they return to 
Kyiv stopping by the grave of 
Taras Shevchenko in Kaniv 
along the way. 

Two days later they depart for 
Toronto. 


For the Health Of It 


"25 Years of 
MULTI-REACHER 


SNe WAZ 


Long handled reachers 26" and 32" |. 


long... reduces hazards of bending 
and reaching up... great for yard and 
garden 


Digital Blood 
тм Pressure Kit 
. У Marshall 91 is а 
highly successful 


Sq \ automatic digital 
= Хо blood pressure 


З device... 
automatic inflation...great value 


113.95 


Knills Arch 
Support Insoles 


Feet feel better with these latex 
insoles for those with arch 


problems...sized by shoe size 


Back Support 
Garments 


Elastic back supports for every size 
and shape...light supports for home 
and garden are available in stock 


Hours: Mon. = Fri. 8:30 - 6:00 p.m, Sat. 8:30 - 


Health Care" 


Anti-Snore Pillow 


Protech silent 
sleeper anti-snore 
27707 pillow may reduce ог 
- eliminate entirely that 
: 4 age-old malady called 
"м snoring 


164.95 


Lift— Recliner Chair 
With a touch of з 
a finger slowly 
lifts you from a 
seated position.. 
excellent for 
those with 
arthritis 


McKenzie Rolls 
Firm McKenzie Rolls will help correct 
posture by encouraging proper 
sitting position...good for the easy 
chair 


Pedifix Foot 


Products 

Heel straights, heel 
cushions, bunion 
regulators, com 
protectors, metatarsal 
cushions... 


Х0 p.m. 


MARKET DRUGS MEDICAL 


Supplies and Pharmacy 
10203 - 97 Street, Edmonton, Alberta 


Ph. 422-1397 


Toll Free 1-800-282-3913 


